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Azәrbaycan şәrqşünaslığı qәdim vә dәrin tarixi
köklәrә bağlıdır. Böyük Azәrbaycan mütәfәkkirlәri
vә alimlәri Bәhmәnyar, Xәtib Tәbrizi, Şihabәddin
Sührәvәrdi, Mahmud Şәbüstәri, Nizami Gәncәvi,
Mәhәmmәd ibn Hinduşah Naxçıvani, A.Bakı xa nov,
M.F.Axundov, Mirzә Kazım bәy vә başqaları öz
qiy  mәtli әsәrlәri ilә Şәrq xalqlarının tarix, әdә biy yat
vә fәlsәfәsinin inkişafına әvәzsiz töhfәlәr vermişlәr.
Azәrbaycanda mәşhur şәrqşünaslar çox olmuşdur...
Ərәb, fars vә türk dillәrinin gözәl bili ci lәri, bu dil lәr -
dә yazılmış möhtәşәm poeziya nü mu nә lәrinin yo -
rul maz tәdqiqatçıları, Azәrbaycanın böyük tarix çi -
lәri, islamşünaslar, mәtnşünaslar vә s. Hәr әsәri elm -
dә yeni söz, yeni tapıntı olan bu par laq alimlәr, işıqlı
şәxsiyyәtlәr öz fundamental tәd qi qatları ilә Azәr -
bay can şәrqşünaslığının özünә mәx sus simasını
müәyyәnlәşdirib, keçmiş sovet şәrqşünaslığında xü -
susi “Azәrbaycan mәktәbi”nin mövcudluğunun eti -
raf olunmasını tәmin etmişlәr. Görkәmli şәrqşünas-
alim, Azәrbaycanda әrәb şü nas lıq üzrә ilk qadın filo -
lo giya elmlәri doktoru, pro fessor Aida xanım
İmanquliyeva hәmin mәk tә bin inkişafında böyük
xidmәtlәri olan, eyni za man da keçmiş ittifaq vә dün -
ya miqyasında onu layi qin cә tәmsil edәn nüfuzlu
alimlәrimizdәn olmuşdur. Dәrin nәzәri biliklәri,
ana litik tәfәkkürü, geniş erudisiyası, zәngin müta liә -
si, bir neçә Şәrq vә Qәrb dillәrini bilmәsi sayәsindә
apardığı tәdqiqatlar vә yazdığı әsәrlәr qısa bir vaxt
әrzindә ona nәinki keç miş Sovetlәr Birliyindә, hәtta
bir çox xarici ölkә lәrdә geniş şöhrәt gәtirmişdir.

Aida Nәsir qızı İmanquliyeva 1939-cu il oktyabrın
10-da Bakı şәhәrindә ziyalı ailәsindә anadan ol -
muş dur. 1957-ci ildә Bakı şәhәrinin 132 saylı orta
mәktәbini qızıl medalla bitirmişdir. Hәmin ildә
Azәrbaycan Dövlәt Universitetinin (indiki BDU-
nun) Şәrqşünaslıq fakültәsinin әrәb filologiyası
böl mәsinә daxil olmuşdur. 1962-ci ildә universiteti
bitirәndәn sonra hәmin universitetin Yaxın Şәrq
xalqları әdәbiyyatı tarixi kafedrasının aspirantı ol -
muş, daha sonra keçmiş SSRİ EA Asiya Xalqları
İns titutunun aspiranturasında tәhsil almışdır. 1966-
cı ildә namizәdlik dissertasiyasını uğurla müdafiә
edәn Aida İmanquliyeva Azәrbaycan EA Şәrq şü -

nas lıq İnstitutunda öz mәhsuldar elmi fәaliyyәtinә
başlamışdır.

Aida xanım elmin bütün enişli-yoxuşlu yollarını
pillә-pillә keçmişdi, öz zәhmәti, istedadı, zәkası,
qabiliyyәti sayәsindә kiçik elmi işçilikdәn baş elmi
işçi, şöbә müdiri, elmi işlәr üzrә direktor müavini vә
nәhayәt, Azәrbaycan Elmlәr Akademiyası Şәrq şü -
naslıq İnstitutunun direktoru vәzifәsinә ucalmışdı.

1989-cu ildә Aida xanım İmanquliyeva Tbilisi şә -
hә rindә müvәffәqiyyәtlә doktorluq dissertasiyası
müdafiә etmiş, filologiya elmlәri doktoru elmi dәrә cә -
 sini vә tezliklә bu ixtisas üzrә professor adı almışdır.

3 monoqrafiyanın (“Mixail Nüaymә vә “Qә -
lәm lәr birliyi”, M., 1975; “Cübran Xәlil Cübran”,
B., 1975; “Yeni әrәb әdәbiyyatı korifeylәri”, B.,
1991) vә 70-dәn artıq elmi mәqalәnin müәllifi olan
A.N.İmanquliyeva Şәrq filologiyası sahәsindә
yazılmış bir çox elmi әsәrlәrin redaktoru olmuşdur.
Müasir Şәrq әdәbiyyatının bir sıra әsәrlәri dә Aida
xanımın tәrcümәsindә işıq üzü görmüşdür. O
hәmçinin Azәrbaycan EA Şәrqşünaslıq İnsti tu -
tunda fәaliyyәt göstәrәn “Asiya vә Afrika xarici öl -
kә әdәbiyyatları” ixtisası üzrә müdafiә şurasına
sәdrlik etmişdir.
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Gövhәr Baxşәliyeva
Milli Mәclisin deputatı, AMEA akad. Z.M.Bünyadov 
adına Şәrqşünaslıq İnstitutunun direktoru, akademik

Şәrqşünaslıq elmimizin dünya şöhrәtli
görkәmli nümayәndәsi



Prof. A.N.İmanquliyeva Azәrbaycan şәrq şü nas -
lıq elmini dәfәlәrlә respublika hüdudlarından uzaq-
larda (Moskva, Kiyev, Poltava, Sankt-Peterburq,
Hamburq, Halle vә s.) lәyaqәtlә tәmsil etmişdir.

Aida İmanquliyeva elmi-tәşkilati fәaliyyәtindә
yüksәk ixtisaslı әrәbşünas kadrların hazırlanmasını
daim diqqәt mәrkәzindә saxlamışdır. Tәsadüfi de -
yil ki, institutun “Ərәb filologiyası” şöbәsinә baş -
çı lıq etdiyi qısa müddәt әrzindә onun bilavasitә
sәy lәri ilә 10-dan artıq namizәdlik dissertasiyası
mü dafiә edilmişdir.

Aida İmanquliyeva Ümumittifaq Şәrqşünaslar
Cә miyyәti Rәyasәt Heyәtinin, Şәrq әdә biy yat la rı -
nın tәdqiqi üzrә Ümumittifaq Koordinasiya Şu ra sı -
nın vә Azәrbaycan Yazıçılar Birliyinin üzvü ol -
muşdur.

O, uzun illәr pedaqoji fәaliyyәtlә dә sәmәrәli
mәş ğul olmuş, Azәrbaycan Dövlәt Universitetindә
әrәb filologiyası fәnnindәn mühazirәlәr oxumuşdur.

Dünya şöhrәtli şәrqşünaslarla bir sırada adı
çәkilәn Aida İmanquliyevanın tәdqiqatlarının sa hә -
si әrәb filologiyası vә ya konkret olaraq әrәb mәh -
cәr әdәbiyyatı olaraq qeyd olunur. Lakin Aida xa -
nı mın araşdırdığı mәsәlәlәr şәrqşünaslığın vә
filoloji düşüncәnin hüdudlarına sığmır. Şәrq-Qәrb
prob lematikasının bәdii-romantik tәrәnnümü Aida
xanımın yaradıcılığında müstәqil fәlsәfi problem
kimi qoyulur vә Şәrq ilә Qәrb düşüncәlәrinin vәh -

dәt zәrurәti elmi-fәlsәfi arqumentlәrlә sübuta
yetirilir. Belә ki, Aida xanım tәdqiq etdiyi görkәmli
şәxslәrin xidmәtlәrini göstәrmәklә kifayәt lәn mә -
yә rәk, özü dә Şәrq-Qәrb probleminin hәlli isti qa -
mәtindә olduqca dәyәrli fikirlәr irәli sürmüşdür. 

Onun tәdqiqatları nәticәsindә bütün dövrlәr
üçün aktuallığını saxlayan mütlәq bir hәqiqәt
müәy yәnlәşmişdir: Şәrqin bir çox ölkәlәrinin
müasir inkişafı bir gerçәkliyi ortaya qoyur - Qәrbin
mәdәni dәyәrlәri o zaman yerli zәmindә kök sala
vә onu zәnginlәşdirә bilәr ki, onlar Şәrq әnәnәsinә
vә milli xarakterә uyğun formalarda әxz edilsinlәr.
Alimin çoxsaylı elmi әsәrlәrindә Qәrb vә Şәrq
mәdәni әnәnәlәrinin sintezi, yaradıcı üslubun
inkişafı vә yeni bәdii cәrәyanların tәşәkkül tapması
tәdqiq olunur ki, bu da nәinki әrәb әdәbiyyatının,
hәmçinin bütün yeni Şәrq әdәbiyyatlarının hәmin
aspektdә öyrәnilmәsi üçün çox mühüm zәmin
yaradır vә metodoloji әhәmiyyәt daşıyır.

Sivilizasiyalararası dialoq ideyasının siyasi,
iqtisadi vә kulturoloji müstәvilәrdә üzә çıxması
әslindә elmi-fәlsәfi vә әdәbi-bәdii yaradıcılıqda
aparılan axtarışların nәticәsi idi. Bu problem bәdii
yaradıcılıq müstәvisindә bir sıra yazıçı-mütә fәk -
kir lәr tәrәfindәn hәlә XX әsrin sonunda qaldırıl -
mış dı. Aida İmanquliyeva mәhz hәmin әdәbi-bәdii
proseslәrin XX әsrin sonunda kәsb etdiyi yeni
ictimai-siyasi mәnanın aktuallığını nәzәrә alaraq,
bu problemi Azәrbaycan şәrqşünaslıq mәktәbinin
mühüm istiqamәtlәrindәn birinә çevirdi. 

Qeyd etdiyimiz kimi, Aida xanım İmanqu li ye -
vanın maraq dairәsi geniş vә çoxşaxәli idi. Bunun -
la belә, onun çoxsaylı elmi araşdırmalarının әsas
tәdqiqat obyekti әrәb mәhcәr әdәbiyyatı idi.

XIX әsrin sonlarında bir çox әrәb ölkәlәrinin,
ilk növbәdә Livanın, ictimai-siyasi vә iqtisadi hә -
ya tındakı problemlәr insanları vәtәni tәrk edib küt -
lә vi şәkildә ABŞ-a mühacirәt etmәyә mәcbur etdi.
Livan yaradıcı ziyalılarının ABŞ-a, xüsusilә dә,
Nyu-York şәhәrinә mühacirәti ilә әrәb mәhcәr әdә -
biy yatının tәşәkkülü başlandı, bu da son nәticәdә
yeni әrәb әdәbiyyatının formalaşmasında әhә miy -
yәtli rol oynayan xüsusi vә özünәmәxsus “Suriya-
Amerika mәktәbi”nә çevrildi. Ərәb әdәbiyyatını
fәal şәkildә әcnәbi әdәbiyyatların tәcrübәsinә qoş -
maq yolu ilә onu yenilәşdirmәk missiyası rolu
“Suriya-Amerika mәktәbi”nin aparıcı nümayәn dә -
lәrinin üzәrinә düşdü.

Alimin çoxsaylı vә gәrgin araşdırmaları sa yә sin -
dә aşağıdakı nәticәlәr әldә edilmişdir: Ərәb mәh cәr
әdәbiyyatı nümayәndәlәrinin әdәbi yaradıcılığının
әhәmiyyәti ondadır ki, onlar Avropa vә Amerika
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әdә biyyatının etik vә bәdii dәyәrlәrini yenilik ru -
hun da әxz etmiş, yeni formada ifadә etmiş, onların
nailiyyәtlәrini milli әnәnәlәrlә sintezdә tәcәssüm
etdirmişlәr. “Suriya-Amerika mәktәbi”nin әn iste da d -
lı sәnәtkarları әcnәbi әdәbiyyatlardan mәhz әrәb öl -
kә lәrinin әn mühüm ictimai inkişaf tәlәblәrinә cavab
verәn nailiyyәtlәri mәnimsәmişlәr. Bu yazıçıların
fәaliyyәti sayәsindә XX әsrin әvvәllәrindә әrәb әdә -
biy yatı regional birliklәr çәrçivәsindә qapanıb
qalmaq әnәnәsini dәf edә vә dünya әdәbi prosesinә
fәal şәkildә qoşula bilmişdir. “Suriya-Amerika mәk -
tәbi” yazıçılarının yaradıcılığı qeyri-adi bir sintezin
nümunәsi oldu – onun әlaqә dairәsinә eyni vaxtda
üç әnәnә: “göl mәktәbi”, Amerika transsendenta liz -
mi vә rus әdәbiyyatının tәnqidi realizmi daxil oldu.
Bunları tәhlil edәn tәdqiqatçı yazır: “Ədәbi faktların
tәsviri, müqayisәli tәhlili vә öyrәnilmәsi yeni әrәb
әdәbiyyatının formalaşmasına dair tәsәvvürlәri nә -
in ki genişlәndirdi, hәm dә Şәrqin yeni әdәbiyyatının
tarixi inkişafının mürәkkәb vә ziddiyyәtli forma la rı -
nın tipoloji baxımdan hәqiqi mәnzәrәsini can lan -
dırdı. “Suriya-Amerika mәktәbi”nin adı çәkilәn üç
cәrәyanla tәmasının nәticәsi burada müәyyәn bәdii
metodların formalaşması oldu: “göl mәktәbi” vә
transsendentalizm Cübran vә әr-Reyhaninin yaradı -
cı lığında romantik metodun tәşәkkül tapmasına
sәbәb oldusa, rus әdәbiyyatı ilә әlaqә vә ünsiyyәt
realist Nüaymәni formalaşdırdı”.

Tәdqiqatçı mәhcәr әdәbiyyatı yaradıcılarının
әdә bi-bәdii üslubunun bütün incәliklәrini tәdqiqat
ob yek tinә çevirir: “Mühacir yazıçılar yeni әdәbi
üs lu bun yaradıcıları idilәr. Onlar mümkün qәdәr bu
üs lu bu arxaizmlәrdәn, ağır sintaktik quruluşlardan,
müx tә lif növ süni bәzәk yığınından azad etmişlәr.
Bu nun la bәrabәr, onlar әrәb klassik әdәbiyyatının
әnәnә vә dәyәrlәrinә sayğılı münasibәt nümayiş
etdirmişlәr”.  

Alim әrәb mәhcәr әdәbiyyatının әn müxtәlif
bәdii üsluba malik nümayәndәlәrinin yaradıcılığını
araşdırdı: Nuaymә yaradıcılığında rus әdәbiyyatının
tәsiri ilә formalaşan tәnqidi realizmi öyrәndi, Cüb -
ran yaradıcılığında ingilis poeziyasının tәsiri ilә
romantik üslubunun inkişaf prosesini izlәdi, Ame ri -
ka transsendentalistlәrinin Əmin әr-Reyhani vә di -
gәr lәrinin yaradıcılığında oynadığı rolu müәyyәn -
lәş dirdi. Bu zaman o, yüzlәrlә әdәbiyyat oxuyur, ya -
zı çıların әn mәşhur әsәrlәrini tәhlil edir, onların ya -
radıcılıq metodunu, dünyagörüşünü, nәsr vә poe zi  ya
dillәrinin tәkamülünü, lirizmi, müxtәlif qәh rә man
obrazlarının xüsusiyyәtlәrini tәdqiq edir, dünya
әrәbşünaslığında ilk dәfә olaraq әrәb-Ame rika, Qәr -
bi Avropa vә rus әdәbi әlaqәlәrinin mәğzi vә әhә miy -
yәtini tam aşkar edir, әrәb mәhcәr әdә biy yatının әn
görkәmli nümayәndәlәrinin bәdii üslu bu nun for ma -
laşmasında Qәrb vә rus әdәbiyyatlarından mә nim -
sәmә prosesi vә onun nәticәlәrini müәyyәn lәşdirir. 
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Alimin gәldiyi qәnaәtә görә, әdәbi inkişaf pro -
sesi gedişindә maarifçi didaktizm, sentimentalizm
cizgilәri qeyd olunan әrәb yazıçıları tәrәfindәn ara-
dan qaldırılmış, romantizmin vә tәnqidi realizmin
poetikası mәnimsәnilmişdir. Be -
lәcә onlar içәrisindә olduqları
tarixi ger çәk liyi әks etdirmәk
üçün çox zә ruri olan yeni ideya
vә yeni for ma ları özündә daşıyan
Qәrb mәdә niy yәti vә әdәbiy ya tı -
nın nailiyyәt lә rin dәn yaradıcı
surәtdә faydalan mış lar. 

Bu yazıçıların hәr biri öz yara-
dıcılıq metoduna xas olan etik vә
bәdii dәyәrlәr ehtiyatını işә sala -
raq, onu özünәmәxsus şәkildә
bәdii tәcrübәdәn keçirmişdir.
Cübran vә әr-Reyhani Qәrb ro -
man tizminә mü ra ciәt etmişlәr.
Lakin әrәb romantik şairlәrindәn
fәrqli olaraq, bu yazıçılar yalnız
onun zahiri xüsusiy yәt lәrini me -
xa niki şәkildә qәbul etmәmiş, romantizmi yaradıcı
metod kimi, yәni onlara әrәb gerçәkliyinә öz mü -
na sibәtlәrini ifadә etmәk imkanı verәn yeni nәzәr
nöqtәsi kimi mәnimsәmişlәr. Onlar ilk olaraq
maarifçiliyin artıq daralmış çәrçivәsini qırıb ro -
mantizm cәbhәsinә keçmişlәr. Cübranın vә әr-Rey -
haninin yaradıcılığında romantik istiqamәt nәinki
mәnimsәnilmiş, hәm dә zәnginlәşmiş vә mürәk -
kәblәşmişdir. Bu, bir tәrәfdәn әrәb әdәbiyyatının

xüsusi әnәnәlәri ilә Qәrb romantizmi tәcrübәsinin
mürәkkәb sintezi nәticәsindә, digәr tәrәfdәn hәr iki
sәnәtkarın fәrdi istedadı sayәsindә baş vermişdir.
Belәcә, onlar ümumbәşәri problemlәrin qoyuluşu

sәviyyәsinә yüksәlmiş vә dünya
әdәbi prosesinin nәinki bәra bәr -
hüquqlu iştirakçısı olmaq, hәm
dә yeni bәdii dәyәrlәrin dünya
әdә biy yatına ötürücüsü kimi çı -
xış etmәk imkanı qazanmışlar.

Professor Aida İmanquliyeva
tәk cә әrәb mühacir şairlәrinin ro -
man tikasını araşdırmaqla kifayәt -
lәn mәmiş, onları Qәrb romantik
poeziyasının görkәmli nümayәn -
dә lәri ilә müqayisәli surәtdә tәh -
lil etmişdir. Lakin tәdqiqatını
bununla da mәhdudlaş dır ma ya -
raq, bütöv lük dә romantik poezi -
yanı әdәbiy yat da yeni ruhlu bir
hadisә kimi nә zәrdәn keçirmiş vә
bu kontekstdә әdәbi-bәdii metod -

lar vә onların ma hiyyәti haq qın da olduqca dә yәrli
fikirlәr irәli sürmüşdür. 

A.İmanquliyeva araşdırmalarının sonunda belә
bir müddәa irәli sürür ki, әrәb әdәbiyyatı xarici
әdә biyyatların nailiyyәtlәrindәn faydalanmasında
ilk növbәdә mәhcәr әdәbiyyatı nümayәndәlәrinә
borcludur. Mәhcәr yazıçıları Qәrb әdәbiyyatının
po zitiv tәsiri orbitindә olaraq, onun әn yaxşı nailiy -
yәtlәrini mәnimsәmiş vә özlәrinә mәxsus şәkildә
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inkişaf etdirmişlәr. Öz әsәrlәrindә milli ruhu vә
milli koloriti qoruyub saxlaya bilәn bu yazıçılar
yeni әrәb әdәbiyyatının inkişafında әvәzsiz rol
oynamışlar. Mәhz onların yaradıcılığı sayәsindә
XX әsr әrәb әdәbiyyatının mövzu dairәsi ge niş lәn -
miş, janr tәrkibi daha da rәngarәng olmuş, bәdii
ifadәnin yeni formaları yaranmış vә әrәb әdә biy -
yatı ümumbәşәr mәdәniyyәtinin ayrılmaz hissәsinә
çevrilmişdir. 

Aida xanımla 15 il birgә çalışan bir insan kimi
bir mәsәlәni dә xüsusi vurğulamaq istәyirәm. Ulu
Tan rı Aida xanımı yaradarkәn, çox sәxavәtli ol -
muş, ona yüksәk şәxsi vә intellektual key fiy yәt lәr -
lә yanaşı, qibtәdoğuran bir zahiri gözәllik dә bәxş
etmişdi. Onun gözәlliyini vәsf etmәk üçün bәlkә dә
Füzuli qәlәmi, Vaqif tәbi, Əlәsgәr sözü gә rәkdir.
Çünki bu zahiri  gözәllik onun daxili alәmi, zәngin
mәnәvi dünyası, incә ruhu vә hәssas qәlbi ilә tam
bir harmoniya tәşkil edirdi…

Bu günlәrdә görkәmli şәrqşünas-alim, elm
tәşkilatçısı, pedaqoq, filologiya elmlәri doktoru,
professor Aida xanım İmanquliyevanın yubileyidir.
Çox tәәssüf ki, onun ömür yolu qısa oldu. Amma
onsuz ötәn illәr bir hәqiqәti dә ortaya qoydu: Aida
xanım bizdәn yalnız cismәn ayrılıb – adı dillәrdәn
düşmür, xatirәsi ürәklәrdәn silinmir. Əsәrlәri dönә-
dönә oxunulur, tәhlil vә tәdqiq edilir, tәrcümә olu -
nur, yenidәn işıq üzü görür. Nә qәdәr ki, onun alim
qәlәmi ilә uğrunda mübarizә apardığı ideya vә

amallar aktuallığını itirmәyib, nә qәdәr ki, Şәrq vә
Qәrb münasibәtlәrindә tam anlaşma bәrqәrar ol -
ma yıb, insanlar dönә-dönә Aida İmanquliye va nın
әsәrlәrinә müraciәt edәcәk vә gәlәcәk nәsillәr onu
daim minnәtdarlıqla xatırlayacaqlar.
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Govhar Bakhshalieva

A world-renowned representative of our
Oriental Studies

Summary

The article is dedicated to an outstanding ori-
entalist-scientist, the first female Azerbaijani doc-
tor of philological sciences in the field of Arabic
studies, Professor Aida Imangulieva’s scientific
activities. Discussing scholar’s contributions to
the Arabic studies, her monographs and researc-
hes concerning the Arab Mahjar literature studies,
author gives examples from her valuable thoughts
in terms of finding solution to an issue of East-
West. In addition, the article provides comprehen-
sive information on A. Imangulieva’s participati-
on in prestigious international scientific events,
her scientific and organizational activities, as well
as scientist’s doings with regard to training of
highly qualified Arabists and pedagogical activity.



Bu günlәrdә Aida İman qu li -
ye vanın anadan olmasının 80 ili
ta mam olur. Bu mәqsәdlә res -
pub likada keçirilәn yubiley tәd -
bir lәrindәn biri dә AMEA-nın
akademik Z.M.Bünyadov adına
Şәrqşünaslıq İnstitutunda ke çi ri -
lә cәkdir. “Azәrbaycan Şәrq şü -
nas lığı» jurnalından bu yubiley
әrә fәsindә Aida xanım haqqında
bir mәqalә yazmağı mәndәn
xahiş edәndә bir xeyli düşünüb
götür-qoy etdim. Nәdәn yazım?!
Axı mәn Aida xanım haqqında
çox yazılar yazmışam.

Mәn vәfatına qәdәr Aida xa -
nım la uzun illәr bir şöbәdә ça lış -
mışam. Doğrudur, mәnim Aida
xa nım haqqında yazdığım mә qa -
lә lәrin çoxu 2000-ci ildәn sonra
yazdığım mәqalәlәrdir. Bu mә -
qa lәlәrin bir qismi Aida xanımın
yubileylәri ilә әlaqәdar olaraq
ya zılmış, bir qismi isә müxtәlif
qә zet vә jurnalların xahişlәri ilә
qәlәmә alınmışdır.

Onu da vurğulamaq lazımdır
ki, mәn Aida xanımın vәfatından
sonra “Ərәb filologiyası” şöbә si -
nә rәhbәrlik etmişәm vә bu gün
dә hәmin şöbәyә rәhbәrlik edi -
rәm. Bu mәnada Aida xanım
haq qında mәndәn nәsә yazmağı
xahış edәnlәrin xahişlәrindә elә
bir qәbahәt dә görmürәm. Çünki
onlar mәnim Aida xanımı bir

tәd qiqatçı kimi daha әhatәli xa -
rak terizә edәcәyimә bir növ
әmin idilәr.

Tәvazökarlıqdan uzaq olsa da
demәliyәm ki, mәn Aida xanım
haqqında xeyli mәqalә yazmış
vә konfranslarda mәruzәlәr et -
mi şәm. Bu mәqalә vә çıxışlarda
mәn Aida xanımı bir elm fә da isi
kimi tәbliğ, bacarıqlı bir tәd qi -
qat çı kimi tәqdir etmişәm. Aida
xanım aspiranturada oxu du ğu
illәrdәn tutmuş ömrünün sonuna
kimi Amerika Birlәşmiş Ştatla -
rın da yazıb-yaradan mü ha cir
әrәb lәrin tanınmış sima la rı Cüb -

ran Xәlil Cübran, Mixail Nuay -
mә, Əmin әr-Reyhani, İlya Əbu
Madi kimi kori fey lә rinin yara dı -
cılığını tәdqiq edib araşdırmış,
onların nәinki keç miş sovetlәr
birliyindә, elәcә dә Azәrbay can -
da tanıdılmasında müstәsna rol
oynamışdır. Elә zәnn edirәm ki,
Aida xanım haq qında yazdığım
bәzi mәqalә lә rin adlarını burada
xatırlatsam Aida xanımın elmi
fәaliyyәtinin coğrafiyası ilә daha
yaxından ta nış olmaq olar. Bun -
lar: “Əsl elm fәdaisi”, (“Azәr -
baycan” qә zeti, 19 sentyabr,
2002), “Aida xanım haqqında
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Mәn Aida İmanquliyeva haqqında yazdığım 
ilk mәqalәmdә nәdәn danışırdım



xa ti rә lәrim (“Xatirәlәr kitabı,
İsta n bul, 2002, sәh. 145-148),
“A.İman quliyevanın mәqalә ya   -
ra dıcılığı barәdә” (“Azәr bay can
şәrq şü nas lığı”, №2 2009, sәh.
8-12), “Aida İmanquliyevanın
tәr cü mәçilik fәaliyyәti” (“Zә -
rif lik” jurnalı, Bakı, 2014, sәh.
40-46), “Yubileyinә dünya
әrәb şünas la rı nın qatıldığı Aida
xa nım” (AMEA-nın “Xәbәr lә -
ri”, 2009, № 3-4, sәh. 123-126,
“Aida İman   quliyevanın “Mәqa -
lә lәr vә tәr cümәlәr” kitabına ön
söz. (Top  lama, tәrtib vә şәrhlәr
Vila yәt Cәfәrindir. Bakı, 2010),
Aida İmanquliyeva vә İ.M.Fil -
ştinski hәmkarlığı (Varşava.
Beynәlxalq konfrans, 2016, sәh.
153-156). “Профессор Аида
Имангу ли ева в воспомина-
ниях известных русских уче-
ных арабистов”. Вос точ ные
общества: тра диции и совре-
менность. Ма те риалы II съез-

да мо лодых вос  то -
ко ведов стран СНГ.
Мос  ква – Баку, 2014).

Vә nәhayәt, mәn bu
siyahıya 1992-ci ildә
Aida xanımın vә fatı
münasibәti ilә yaz -
 dığım vida sözünü dә
әlavә edәrdim (Bax:
Vilayәt Cәfәrov. Ölüm
sevin mә sin qoy. “Ədә -
biyyat vә in cә sә nәt”,
23 sentyabr, 1992).

Mәnim Aida xanım
haqqında yazdığım ilk
mәqalәm 1975-ci ildә
“Ədәbiyyat vә incәsә -
nәt” qәze ti nin 20 de -
kabr tarixli nöm rә sin dә çap olun -
muşdur.

Bu mәqalә onun 1975-ci ildә
әrәb mәh cәr әdibi Cübran Xәlil
Cüb  ranın yara dı cılığı barәdә
“Elm” nәşriy ya tın da çap olun muş
mo noq ra fi yası barәdә ya zıl mışdır.

Biz әrәbşünas filoloqlar o
zaman akademiyanın Ya xın vә
orta Şәrq Xalqları İns ti tutunda
(indiki Şәrqşünaslıq İnstitutu)
“Ərәb әdәbiyyatı qru pu” kimi
fәaliyyәt göstәrirdik. Üzvlәrinin
sayı 7-8 nәfәrdәn ar tıq olmayan
bu qrupda uni ver si tetin Şәrq şü -
nas lıq fakültәsinin әrәb şöbәsini
bitirmiş әdәbiyyat yönümlü mә -
z un lar tәdqiqat işlәri apa rır dılar.
Bu qrupun rәhbәri Aida xanım
idi. O zaman mәn dә bu qrupda
çalışırdım vә 4-5 il idi ki, elmlәr
namizәdi idim. Ona görә dә Aida
İmanquliyevanın “Cübran Xәlil
Cübran” monoqrafiyasını oxu -
yan dan sonra bu kitabın Azәr -
bay can әdәbiyyat şü nas lığında
әrәb mәhcәr әdәbiy ya tı haqqında
Azәrbaycan dilin dә yazılmış ye -
ganә monoqrafiya olduğunu nә -
zәrә alıb Aida xa nı mın mәhcәr
әdә biyyatı sahә sin dә әhatәli tәd -
qiqatçı olduğunu oxucuların nә -
zәr-diqqәtinә çat dır mışdım.

Burada bir haşiyә çıxıb qeyd
etmәliyәm ki, hәmin il Aida xa -
nımın Moskvada da rus dilindә
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mәhcәr әdәbiyyatı ilә bağlı daha
bir monoqrafiyası da çapdan çıx -
mışdı. Hәmin monoqrafiyanın
redaktoru isә tanınmış rus әrәb -
şü nas professoru, leninqradlı
A.A.Dolinina idi. Dolinina bu
kitaba necә redaktorluq etmәsi
ba rәdә akademik Nәrgiz Paşa ye -
va nın tәrtibçisi olduğu “Xatirә -
lәr” kitabında әtraflı şәrh veril-
mişdir. A.A.Dolinina Aida xa nı -
mın tәdqiqatçılıq  bacarığını yük -
 sәk dәyәrlәndirmişdir. Yeri gәl -
mişkәn, onu da birmәnalı şә kil dә
qeyd etmәliyәm ki, Aida İman -
 quliyevanın XX әsrin II ya rı sın da
Moskva vә Lenin qrad da fәaliy -
yәt göstәrәn mәşhur rus әrәb şü -
nas alimlәri ilә geniş dost luq,
hәm karlıq әlaqәlәri vardı. Bu
alim lәrin sırasında İ.M.Fil ştins -
kinin, O.B.Frolovanın, A.A.Do -
 lininanın, A.B.Kude li nin, İ.E.Bı -
lı kın adlarını çәkmәk olar. Qeyd
etdiyimiz kimi, Aida İman qu -
liyevanı bu sadaladı ğı mız rus
әrәbşünasları ilә möh kәm dost -
luq vә hәmkarlıq әla qә lәri bir lәş -
dirirdi. O vaxtlar mәn bu әla qә -
lәrin sәmimiyyәtinin ül vi liyini
öz gözlәrimlә әyani şә kildә gö -
rüb müşahidә etmişdim. Onlar -
dan biri haqqında bir qәdәr әt -
raflı mәlumat vermәk istә yirәm.

1983-cü ilin yazı idi. Keçmiş
SSRİ EA-nın Şәrqşünaslıq İns -
titutunda rus sovet akademiki
İ.Y.Kraç kovskinin anadan olma -
sının 100 illiyinә hәsr olunmuş
bir konfrans keçirilirdi. Bu kon -
fran sa Bakıdan da xeyli Azәr -
bay can vә rus әsilli mütәxәs sis -
lәr qatılmışdı. Konfransa mәn dә
bir material göndәrmişdim. Hә -
min konfransda Aida xanım da
mә ruzә edәcәkdi. Lakin kon -

frans әrәfәsindә Aida xanımın
anası Gövhәr xanım dünyasını
dәyişdi. Bu vәziyyәtdә Aida xa -
nı mın konfransa gedә bilmә yә -
cәyi zәrurәti ortaya çıxdı.

Qısaca olaraq bildirim ki,
Aida xanım konfransın plenar ic -
lasına gәlә bilmәdi. Bölmә ic la -
sına başlananda isә çıxışçıların
ad ları әlifba sırası ilә tәrtib olun -
duğu üçün mәnә ön sıralarda söz
verdilәr. Hәcmi o qәdәr dә çox
olmayan bu yazı belә adlanırdı:
“Akademik İ.Y.Kraçkovski ilә
İraq әdәbiyyatşünası Hilal Nac i -
nin әz-Zәhavinin yenilikçiliyi
barәdә  fәrqli düşüncәlәri”. Hilal
Naci  İraq әdәbiyyatşünası idi.
O, 60-cı illәrdә İraqın әrәb  öl kә -
lәrindә sәfiri dә olmuşdu. O, әz-
Zәhavi ilә bağlı bir tәdqiqat işi
yazmışdı vә orada rus sovet aka -
demiki İ.Y.Kraçkovskinin әz-Zә -
ha vi barәdәki mövqeyini bәrk
tәnqid etmişdi. Mәn isә öz fikir -
lәrimdә İ.Y.Kraçkovskinin әz-
Zәhavinin yenilikçiliyi barәdәki
mövqeyini müdafiә etmiş vә mü -
va fiq dәlillәrlә ona haqq qazan -
dır mış vә H.Nacinin qәrәzli
fikirlәrini tәnqid etmişdim.

… O vaxt oxunan mәruzәlәr
dәr hal müzakirә edilir, çıxış çı -
lara isti-isti irad vә tәkliflәr bil di -
rilirdi. İclasda iştirak edәn Le -
nin qrad professorları A.A.Do li -
nina vә B.Frolova yanaşı otur -
muş dular. Birinci olaraq A.A.Do -
linina mәruzәdәn bir növ razı
qal dığını bildirdi. O, çıxışında
O.B.Frolova ilә birlikdә әsrin
40-cı illәrindә İ.Y.Kraçkovs ki -
dәn dәrs aldıqlarını - yәni onun
tәlәblәri olduqlarını qeyd etdi. O
dedi ki, biz o vaxtlar İ.Y.Kraç -
kovs kinin әrәb әdәbiyyatı barә -

dә ki fikirlәrinin әrәb dünyasında
necә qarşılanması barәdә bir növ
mәlumatsız idik. Frolova da bu
fik ri tәsdiqlәdi. Bu mәruzәni
din lәdikdәn sonra A.Dolinina öz
fikirlәrindә yanıldığını qeyd edә -
rәk Kraçkovskinin haqlı mövqe -
dә olduğunu bildirdi.

İclasa sәdrlik edәn: “Daha
kim danışmaq istәyir?” deyәrәk
zala müraciәt edәndә zalın lap
ar xa tәrәfindәn bir nәfәr irәli
gәlәrәk “Mәn danışmaq istә yi -
rәm” dedi: Baxdım ki, bu Aida
xanımdır. Mәn tribunada olarkәn
zala kimlәrin daxil olduğunu
bilmirdim… Aida xanım irәli gә -
lә-gәlә: Mәn bu mәruzә ilә çox -
dan tanışam – dedi. Mәruzәçi
mә nim şöbәmdә işlәyir” -  deyәn
Aida xanım mәnim İraq әdә biy -
yatı ilә yaxından tanış oldu ğu -
mu, eyni zamanda elmlәr nami -
zә di olduğumu dedi vә mәruzәdә
maraqlı faktların oluğunu bil dir -
di… Ədalәt naminә demәliyәm
ki, Aida xanım mәnim mәruzәm
ilә yaxından tanış idi vә onun
ruscasında müәyyәn düzәlişlәr
dә etmişdi. Sonra sәdr Aida xa nı -
ma söz verdi vә o, öz mәruzәsini
oxudu.

Fasilәdә mәn tanınmış rus
әrәb şünas alimlәrinin Aida xanı -
mı necә sәmimi qarşı la nan la rı nın
şahidi oldum. Əslindә mәn Aida
xanımın rus әrәbşünas alim lә ri -
nin bir çoxu ilә hәmkarlıq, dost -
luq münasibәtinin mövcud lu -
ğunu bilirdim. Mәsәlәn, onun
A.A.Do linina ilә (o onun “Ас -
социация пера и Михаил
Нуай ме” monoqrafiyasının re -
dak toru olmuşdu), İ.M.Filştinski
ilә hәlә Moskvada oxuduğu
illәrdәn dostluq, hәmkarlıq әla -
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qә sinin olduğunu bilirdim. Aida
xanım hәlә 70-ci illәrin sonunda
İ.M.Filştinskinin “Памятник
арабс кой словесности” әsәrini
rus cadan Azәrbaycancaya çevir -
miş di. Elәcә dә Aida xanımın
O.B.Frolova, İ.E.Bılık, A.B.Ku -
de linlә dostluq, hәmkarlıq müna -
si bәtlәri vardı. Mәsәlәn, lenin-
qradlı professor O.B.Frolova
Aida xanımı özünә bacı hesab
edirdi. Bu alimlәrin bәzilәri Aida
xanımın tövsiyәsi ilә Azәr bay -
can әrәbşünaslarının bir neçә -
sinin elmi rәhbәri dә olmuşdu...

İndi isә bir qәdәr dә 1975-ci il
dekabr ayının 20-dә “Ədәbiyyat
vә incәsәnәt” qәzetindә çap
etdirdiyim “Yeni sahә, ilk qaran -
quş” adlı mәqalәmin bәzi detal -
la rı ilә oxucuları tanış etmәk istә -
yirәm. Əvvәla, onu deyim ki,
mәn bu mәqalәmdә bir tәrәfdәn
Azәrbaycan әdәbiyyatşünas lı -
ğın da әrәb mühacirәt әdәbiy ya -
tının tәdqiqini ilkin olaraq tәqdir
etmiş, digәr tәrәfdәn isә Aida
xanımın “Cübran Xәlil Cübran”

monoqrafiyasını bu sahәdә ilk
bahar müjdәli qaranquşa bәnzәt -
miş dim. Doğrudan da o vaxta
qә dәr Azәrbaycanda Azәrbaycan
dilindә әrәb mәhcәr әdәbiyyatı
barәdә әhatәli bir tәdqiqat işi
möv cud deyildi. Bu mәnada
Aida xanım ilkin olaraq әrәb
mәh cәr әdәbiyyatı, onun yaran -
ma sı, başlıca әdәbi simaları haq -
qında әhatәli mәlumat vermiş vә
oxucuları әrәb mәhcәr (müha ci -
rәt) әdәbiyyatının – Amerika qi -
tә sindә tәşәkkül tapmasını bil dir -
mәklә o dövrdә mәhcәr әdә biy -
yatının tanınmış nümayәndәsi
Cübranın rolunu yüksәk dәyәr -
lәn dirmişdi. Ona görә dә mә qa -
lәdә göstәrilirdi ki, tәdqiqatçı
Cüb ranın tәkcә bir yazıçı kimi
әdәbi-bәdii fәaliyyәtini işıq lan -
dır maqla kifayәtlәnmәmiş, hәtta
bu livanlı mühacirin çox güclü
fırça ustası olduğunu da qeyd et -
mişdi. O, Cübranın bir peyzaj us -
tası kimi dә Amerika qitәsindә
mәş hur olduğunu xüsusi vurğu -
la mışdı. Mәsәlәn, Aida xanım

yazmışdır ki, Cübranın 1920-ci
ildә Nyu-Yorkda rәsm әsәrlәri
sәr gisi böyük uğurla nümayiş
etdirilmişdir.

Aida İmanquliyeva Cübranın
rәssamlıq fәaliyyәti ilә yanaşı,
onun bir publisist kimi dә fәaliy -
yәtini işıqlandırmışdır.

Demәliyik ki, şәxsi hәyatı
çox ağır, faciәli keçәn Cübran
Xә lil Cübran bir-birinin ardınca
anasını, bacısını vә ailәnin bir
növ çörәk ağacı hesab olunan
böyük qardaşı Butrusu çox erkәn
itirmәsinә baxmayaraq sarsılmır,
bәdii yaradıcılığını davam et di -
rir, sanki ona dәyәn bu zәrbәnin
acığına rәssam fırçası ilә yeni-
yeni lövhәlәr yaradır, Amerikada
yaşayan әrәb yazarlarını bir cә -
miy yәt әtrafında birlәşdirir, ya -
rat dığı “Qәlәmlәr cәmiyyәti”
vasitәsi ilә onları qürbәt diyarda
öz dillәrini, adәt-әnәnәlәrini
unut mamağa sәslәmişdi.

Mütәxәssislәr Cübranın yara -
dı cılığını üç istiqamәtdә tәdqiq
etmişlәr. Aida İmanquliyeva da
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bu әnәnәyә sadiq qalaraq Cüb ra -
nın nәzm vә nәsr yaradıcılığını,
onun rәssam fırçasının әsra rәn -
giz gözәlliyini vә bir dә mühacir
әrәb әdiblәrini başına toplayaraq
yaratdığı “Ər-Rabitә әl-qәlәmiy -
yә” nin fәaliyyәtini tәdqiq edib
araşdırmaqla bu livanlı mühacir
әrәbin kamil, bütöv obrazını ya -
rat mışdır. Monoqrafiyada bu
göstәrilәn keyfiyyәtlәr әhatәli
araş dırılmışdır.

Bu gün Aida xanım hәyatda
yoxdur. O, çox erkәn – yara dı cı -
lı ğının çiçәklәndiyi bir vaxtda
dünyasını dәyişmişdir. Aida xa -
nım bu gün hәyatda olmasa da,
qoyub getdiyi tәdqiqat işlәri,
monoqrafiyaları onu yaşadır vә
gәlәcәkdә dә yaşadacaqdır. Bu
gün onun әrәb mәhcәr әdәbiy ya tı
barәdә açdığı cığırla onun ar dı -
cılları inamla addımlayaraq Azәr -
baycanda әrәb әdәbiyyatı üzrә ilk
professor xanımın xati rә si na mi -
nә yeni-yeni әsәrlәr yaradırlar.

Allah rәhmәt elәsin, qәbri
nur la dolsun, ruhu şad olsun.
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What did I said in my first
paper on Aida Imangulieva

Summary

In this writing the author is
talking about his papers written
on a prominent orientalist Aida
Imangulieva. The article touches
upon Imangulieva’s friendship
with outstanding Russian scho-
lars, as well as makes mention of
memories about her participati-
ons at international scientific con-
ferances. 



Как трудно писать о человеке, с которым у
тебя прошла большая часть твоих молодых лет,
перешедших в более зрелый возраст, когда с
этим человеком тебя связывало очень многое –
взаимная симпатия, дружба, взаимопонимание и
глубокое чувство уважения…

Кажется, что это часть твоей жизни, твоего
бытия, и ты можешь без конца говорить об этом
человеке, но при этом не знаешь, как начать?!

Впервые я увидела Аиду ханум, когда мне
было 17 лет, и я поступила на факультет восто-
коведения Азербайджанского Государственного
Университета им. С.М.Кирова (в то время он так
назывался, сейчас же Бакинский Государс твен -
ный Университет).

Надо сказать, что так получилось, что на I
курсе наша аудитория располагалась отдельно
от факультета, на II этаже, где размещался юри-
дический факультет, и мы, в принципе, не знали
своих коллег-востоковедов старших курсов.

Как-то на перемене я зашла в буфет, чтобы
перекусить немного и даже не помню, взяла я
что-то, или нет, но, вдруг, я заметила, как в буфет
вошли «три грации» - это были три стройные,
высокие красивые девушки, однако моё внима-
ние тут же привлекла лишь одна из них! Я до сих
пор не могу забыть те свои ощущения! Передо
мной стояла истинная восточная красавица,
какую я представляла себе, читая азербайджан-
ские народные сказки!

Это и рост и смуглый цвет кожи, и стать, и
огромные миндалевидные темные глаза, разлёт
бровей, и маленький нежный рот…

Я не помню, в чём она была, но поверх платья
на ней было накинуто демисезонное пальто
фисташкового цвета, которое слегка прикрывало
часть её фигуры ниже пояса и, как я потом заме-
тила, она должна была стать матерью. 

Я стояла в оцепенении и не могла оторвать от
неё своих глаз! Придя в себя, наконец, я спроси-
ла у рядом стоявших студентов – это кто?!

Мне ответили – это Аида Имангулиева, она
учится на последнем курсе арабского отделения,

замужем, её муж физик, сын известного писате-
ля МирДжалала Пашаева, Ариф Пашаев.

Мне так захотелось познакомиться с ней,
узнать поближе, но я, конечно же, в силу своего
очень юного возраста и традиционного воспита-
ния, постеснялась и не подошла.

Прошло несколько лет, я закончила учёбу в
Университете и по рекомендации зав.кафедрой
арабского языка, покойного А.Мамедова, успеш-
но сдав экзамены, поступила в аспирантуру в
Институте народов Ближнего и Среднего
Востока АН Азерб.ССР (ныне – Институт восто-
коведения им. Акад. З.М. Буниятова НАНА) по
специальности «семитские языки».

Как-то раз, зайдя в приёмную дирекции, я
вновь увидела Аиду ханум. За этот период она
стала ещё лучше – молодой красивой женщиной
с достоинством Королевы, и была уже матерью
двух прекрасных девочек.

Я, конечно же, подошла к ней и поздорова-
лась, в ответ она очень тепло и где-то даже
радушно встретила меня, и мы разговорились,
как старые знакомые. (Эта встреча как бы зало-
жила основу нашего последующего общения,
перешедшего в дружбу)

Оказалось, она уже закончила аспирантуру в
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Москве и вернулась с готовой диссертацией,
которую вскоре и защитила в Москве в
Институте востоковедения АН СССР (1966 г.).
Её научным руководителем был выдающийся
учёный востоковед, одинаково свободно вла-
деющий как персидским, так и арабским языка-
ми, наш соотечественник, д.ф.н., проф. Рустам
Алиев, работающий в то время в московском
Институте востоковедения.

Своими фундаментальными трудами и глубо-
кими многосторонними знаниями в области вос-
точной литературы Рустам Алиев смог увлечь
Аиду ханум в уникальный мир арабской литера-
туры, в частности, арабской литературы в эмиг-
рации.

Темой кандидатской диссертации Аиды ханум
была «Ассоциация пера и Михаил Нуайме».

Работа была посвящена всестороннему
исследованию новоарабской литературы в лице
видного ливанского писателя начала XX в.
Михаила Нуайме и сирийского публициста и
писателя Джубран Халил Джубрана, являющие-
ся основоположниками арабской литературы в
эмиграции, в частности, в США. Благодаря их
участию и активному содействию было создано
литературное сообщество арабских писателей и
поэтов под названием «Ассоциация Пера».

Здесь я не буду подробно писать о научной
деятельности Аиды ханум, поскольку об этом
писали многие исследователи её творчества.
Одно только замечу, что своими исследованиями
в области арабской эмигрантской литературы,
она раскрыла и представила совершенно новую
и интересную веху в развитии и формировании
арабского литературоведения, что дало возмож-
ность молодым исследователям Республики,
продолжив эту тему, изучить арабскую эмиг-
рантскую литературу в более широком аспекте, а
именно изучение арабской эмигрантской лите-
ратуры в Южной Америке. 

В предлагаемой статье мне захотелось пред-
ставить Аиду ханум не только как серьёзного
исследователя, но и, насколько это у меня полу-
чится, как личность, как Человек.

Аида ханум в полном смысле этого слова
была незаурядной личностью. Она очень легко
сочетала в себе как простоту в общении (с кем
бы то ни было!), начиная от ребёнка, вплоть до
очень солидных и уважаемых людей, но и одно-
временно могла проявить крайнюю принципи-
альность в отношении отдельных случаев, тре-
бующих безотлагательного решения, не задевая
при этом чьего-либо достоинства. Этого она
себе никогда не позволяла. Она была женщиной
со стержнем!

Вскоре после защиты кандидатской диссерта-
ции Аида ханум стала руководителем группы
арабистов-литературоведов в отделе литературы
народов Ближнего и Среднего Востока. В тот
период я работала в отделе восточного языкозна-
ния в должности младшего научного сотрудника.

В последствии, в середине 70-х годов, ввиду
расширения масштабов исследований различ-
ных аспектов востоковедческой науки в целом,
наш Институт был переименован в Институт
востоковедения АН Азерб.ССР, что повлекло за
собой изменение самой структуры Института и
создания более масштабных отделов, отвечаю-
щих требованиям настоящего времени. 

Так были созданы нижеследующие новые
отделы: Отдел арабской филологии, куда входи-
ло изучение актуальных проблем арабского
языка и литературы и соответственно отделы:
турецкой филологии и иранской филологии.
Далее – Отдел экономики и истории Турции;
Отдел экономики и истории арабских стран;
Отдел экономики и истории Ирана; Отдел
Южного Азербайджана, а также Отдел текстоло-
гии и исследований исторических памятников.

Руководителем Отдела арабской филологии
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была назначена Аида Иман гу ли -
ева (март 1976 г.) 

К тому времени Аида ханум,
набравшись опыта работы с кол-
лективом, считалась уже очень
уважаемым и авторитетным не
только сотрудником, но и
вообще учёным с именем!

К тому времени ею были
опубликованы две монографии
(«Ассоциация Пера» и Михаил
Нуайме»; «Джубран Халил
Джубран») и большое количе-
ство статей и других публика-
ций. По её инициативе в Инс ти -
ту те ежегодно стал издаваться
«Сборник арабской филологии», что дало воз-
можность нам, сотрудникам арабской филоло-
гии публиковать свои статьи по различным воп -
росам арабской филологии: языка и литературы.

Наряду с тем, что Аида ханум сама являлась
активным участником этого Сборника, она
также была его бессменным редактором. Отбор
публикаций проходил на высочайшем уровне,
ввиду чего они и по сей день не утратили к себе
интерес и актуальность. 

В дальнейшем, для публикаций исследований
других областей восточной филологии стал
издаваться «Сборник восточной филологии»,
включающий в себя статьи, ох -
ватывающие исследования не
только в области арабской, но и
турецкой и иранской филоло-
гии, а также и статьи, посвя-
щённые текстологическим ис -
сле дованиям отдельных пись-
менных памятников.

К тому периоду проф. Рус -
там Алиев переехал в Баку и
стал заведовать отделом иран-
ской филологии.

Вполне естественно, что от -
ветственным редактором дан -
ного Сборника стал именно он,
а Аида ханум являлась членом
редакционного совета.

Аида ханум была совершенно уникальной
женщиной. В ней сочеталось всё! И прекрасный
руководитель, перспективный учёный, товарищ,
друг, советчик – на работе, и верная любящая
дочь, жена, мать – дома!

Эта грань проходила настолько плавно и неза-
метно, что, казалось, она абсолютно ровная везде.

Я знала одну особенность её характера, кото-
рую никто другой не замечал. Я как-то сказала
ей об этом, - у неё на мгновение проскочила на
лице лёгкая улыбка, но при этом она ничего мне
не ответила.

Дело в том, что она к тем людям, в которых
была полностью уверена, на работе относилась
более требовательно и с некоторой сдержан-
ностью. Однако к тем, с которыми она держала
некоторую дистанцию, была очень приветливой
и деликатной. Но в общем, в силу своего ума и
воспитанности, она со всеми старалась быть
очень ровной и справедливой. Я не помню слу-

чая, чтобы она кому-то резко
ответила, повысила голос, была
бы пренебрежительной – такого
не было никогда!

Из-за своего удивительного
умения общаться с людьми, все
испытывали к ней особую симпа-
тию и уважение. Такие люди, как
Аида ханум, являлись прирож-
дёнными лидерами. 

Будучи руководителем отдела
арабской филологии ей удалось
создать обстановку доверия и
взаимоуважения. Для нас она
была не только руководитель, но
и защитник наших прав, интере-
сов, а также мудрый советчик и
наставник.

В нашем отделе арабской филологии, кото-
рым руководила Аида ханум, наряду с деловой
обстановкой царили взаимопонимание и под-
держка, что мы кстати, стараемся сохранить и по
сей день. И конечно же, основу этому заложила
Аида ханум. При этом, во время обсуждения в
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отделе научных работ (диссертаций, статей,
докладов, монографий) все, без исключения,
должны были ознакомиться с ними и высказы-
вать своё отношение по тому или иному вопросу.

На мой взгляд, это являлось своего рода шко-
лой для формирования истинного ученого фило-
лога-арабиста (как литературоведа, так и лин-
гвиста).

Как пример её правильного и умелого руко-
водства хотелось бы обратить внимание на
нижеследующее.

Так, в конце каждого рабочего года, как обыч-
но, в отделе проходил отчёт научных сотрудников
за истекший год. Сотрудники со всей серьёз-
ностью готовились к этим отчётам, зная, что Аида
ханум сама всё внимательно проверяла и уточня-
ла, чтобы не было никаких казусов во время её
отчета на Учёном Совете Института. Она вообще
к любой работе относилась с огромной ответ-
ственностью. Это было у неё в характере.

Мы с нетерпением ожидали её после Учёного
Совета. После наших расспросов она спокойно
отвечала – всё нормально.

Впоследствии стало известно от других чле-
нов Учёного Совета, что она очень подробно с
высокой оценкой отзывалась о деятельности
каждого сотрудника в отдельности! Именно в
таких поступках и проявлялось её умение быть
мудрым руководителем!

Наряду с научной работой, в нашем отделе
очень весело и тепло отмечались праздничные
события – юбилеи, дни рождения, националь-
ные и отдельные государственные праздники.

Аида ханум с большим удовольствием участво-
вала на наших празднествах, добавляя, свой-
ственную её изюминку в остроумии и шутливых
рассказах, происходивших с ней во время
загранпоездок, тем самым создавая тёплую и
дружескую обстановку.

Могу смело сказать, что сотрудники других
отделов очень нам завидовали и старались пере-
нять у нас эту традицию. Но у них это проходи-
ло не так ярко (пусть меня простят мои коллеги!)
Порой к нам заходили отдельные сотрудники
других отделов, и мы, конечно же, радушно их
принимали.

Аида ханум знала меру всему, как на работе,
так и в быту, создавая тем самым здоровую атмо-
сферу.

В период руководства отделом она, совместно с
сотрудниками отдела, ныне д.ф.н. В.Джа фа ровым
и д.ф.н. М.Гам ба ро вым была занята переводом на
азербайджанский язык стихов и рассказов араб-
ских писателей, что затем было издано в виде
Сборника под названием «В поис ках лучших
дней» (“Ağ günlәrin so rağında”) на азерб.яз., Баку,
«Язы чы», 1983 г. (Образцы иракской литературы)

В данном сборнике представлен её перевод
рассказа «Сдавленные ры да ния» (“Boğulmuş
hıçqırıqlar”).

Замечу, что еще в 70-х годах Аида ханум
совместно с доцентом факультета востоковеде-
ния АГУ Маликом Гараевым издала в виде
Сборника перевод арабских рассказов под назва-
нием «Человек и Птица»

В 1988 г. Вновь назначенный директор
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Института востоковедения, ныне покойный, ака-
демик, герой Советского Союза Зия Мусаевич
Буниятов предложил Аиде ханум, учитывая её
особое умение и всеобщее уважение среди кол-
лектива, должность заместителя директора
Института по науке.

Надо сказать, что это был очень хороший и
продуктивный период. Между ними был создан
негласный тандем. Так, если Зия Мусаевич, в
силу своего характера, мог вспылить по поводу
какой-то оплошности или же нерадивости како-
го-то сотрудника, Аиде ханум удавалось очень
тактично разрядить обстановку и расставить все
точки над i (и).

В 1989 г. в Тбилиси Аида ханум успешно
защитила докторскую диссертацию. В дальней-
шем, в 1991 г. на основании диссертации была
издана ею и монография.

В 1991 году ввиду того, что директор
Института, академик З.М. Буниатов был избран
вице-президентом АН Азерб.ССР, должность
директора Института была предложена Аиде
ханум. Конечно же, это не было неожидан-
ностью ни для кого, поскольку своим авторите-
том в коллективе и умением вести работу на раз-
личных уровнях, ей равных не было.

Таким образом в том же 1991 году Аида
ханум стала директором нашего Института.

Казалось, всё шло прекрасно!
Она продолжала руководить отделом арабской

филологии, одновременно являясь директором
Института. Работы было много, много грандиоз-
ных планов, встреч, мероприятий, с чем она очень
легко и красиво справлялась, не вызывая даже
доли сомнения у окружающих, чего это ей стоило!

Никто представить себе не мог, что её поджи-
дают такие тяжёлые испытания, связанные на
тот период с неизлечимой болезнью. Она была
очень сильной женщиной и боролась со своим
недугом. Она была уверена, что в конце концов
справится и с ним!

Мы все очень на это надеялись, но, оказалось,
что уже было слишком поздно!..

19 сентября 1992 года её не стало…
Для меня это была личная трагедия. Не могу

объяснить, насколько тяжело я перенесла эту
утрату. Я не могла смириться с этим. Как может
такое случиться?!

Даже сейчас, по истечении стольких лет не
могу спокойно писать об этом…

Она была такой молодой, красивой, умной, от -
зыв чивой, остроумной, жизнерадостной…и, вдруг,
безжалостная болезнь в 52 года отняла её у нас.

В течение целого года, я каждое утро просы-
палась с мыслью о Ней – Её нет с нами!, ощущая
при этом жуткую пустоту и тоску.

…Как говорят в народе – Бог забирает луч-
ших! Наверное, это так и есть… Другого объ-
яснения быть не может!

Каждый, кто Её знал, общался, работал,
никогда не забудет и не сможет забыть эту яркую
личность, нашу дорогую Аиду ханум!

Светлая Ей память!..
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Laura Orujova 

Aida Nasir Kyzy Imanguliyeva.
Excellent character of a beautiful woman

Summary

The article describes the personality of a promi-
nent orientalist Professor Aida Imanguliyeva. In the
writing besides scientist’s responsible behaviour in
terms of her academic work and achievements in
this field, her irreplaceable role as a leader, his sin-
cere, caring attitude toward the staff, staff of the ins-
titute, and other qualities of the great scientist are
being highlighted.



Aida xanım İmanquliyeva Azәrbaycan şәrq şü -
naslıq elminin beynәlxalq alәmdә  tanın ma sın da,
onun şöhrәtinin geniş miqyasda yayıl ma sın da
misilsiz  xidmәtlәri ilә fәrqlәnәn  görkәmli şәrq -
şünas alimdir. Onun adı şәrqşünaslıq, elәcә dә
qәrbşünaslıq problemlәrini Şәrq-Qәrb müna si -
bәtlәri kontekstindә tәdqiqata cәlb edәn, şәrq şü -
naslığımızda yeni elmi tәhlil istiqamәti müәy yәn -
lәşdirәn, bu sahәdә ilk dәfә müqayisәli meto dun
tәt biqi ilә tәdqiqatların sәmәrә vә effektiv li yi ni ar -
tıran vә ümumilikdә yeni şәrqşünaslıq mәk tә bi nin
әsasını qoyan cәfakeş alim kimi Azәr baycan
şәrqşünaslıq elm tariximizә qızıl hәrflәrlә yazılmış-
dır. Aida xanım İmanquliyeva ilk azәrbaycanlı
әrәbşünas qadın, elmlәr doktoru, professor kimi
Azәrbaycan şәrqşünaslıq elminin inkişafında, bu
sahәdә ixtisaslı kadrların hazırlanmasında xüsusi
xidmәtlәr göstәrmiş, şәrqşünaslıq problemlәrinin
öyrәnilmәsindә yeni elmi sistem yaratmışdır. Prof.
Aida İmanquliyevanın gәrgin әmәk, zәngin bilik,
iste dad vә tәcrübә hesabına yazmış olduğu
“Корифеи новоарабской литературы” (к пробле-
ме взаимосвязи литератур Востока и Запада
начала ХХ века) (Баку, Элм, 1991), “Истоки
арабско-русских культурных и литературных
связей” (В сб.: Вопросы восточной филологии -
Баку, 1986), “Русская литературно-критическая
мысль и творчество М.Нуайме” (В сб.: Воп росы
восточной филологии - Баку, 1986), “Природа в
творчестве Амина ар-Рейхани” (В сб.: Вопросы
восточной филологии - Баку, 1987), “Романтизм
ар-Рейхани в повести “Вне стен гарема” и в
малых прозаических жанрах” (В сб.: Проблемы
зарубежного Востока: история и современ -
ность. - Баку, 1988), “Qәlәmlәr cәmiyyәti üzv lә -
rinin yaradıcılığındakı yeni tә ma yül lәr haqqında”
(A.İmanquliyeva, Mәqalәlәr vә tәrcümәlәr – Bakı,
2010), “Qәlәmlәr birliyi” vә Mixail Nüaymә”,
“Cüb ran Xәlil Cübran”, “İspa ni yada әrәb әdә biy -
yatının yaranması vә inkişaf tari xi nә dair” vә s.
çoxsaylı kitab vә mәqalәlәri Azәr baycan әrәb şü -
naslıq elminin inkişafında mühüm rol oynamışdır.
O, әrәb-mәhcәr әdәbiyyatı ilә ya na şı, Azәr bay -

can-әrәb, rus-әrәb vә qәrb-әrәb әdә bi әlaqәlәri
problemlәri istiqamәtindә san bal lı elmi әsәrlәr
yazmış, nüfuzlu beynәlxalq kon franslarda elmi
ictimaiyyәtin diqqәtini cәlb edәn mәruzәlәr oxu -
muş, xarici ölkәlәrdә Azәrbaycan şәrqşünaslıq
elmini lәyaqәtlә tәmsil etmiş, Ümumittifaq Şәrq -
şünaslıq Cәmiyyәti Rәyasәt Heyәtinin, Şәrq
әdәbiyyatının tәdqiqi üzrә Ümumittifaq Koordi -
na siya Şurasının üzvü olmuşdur.

Aida xanım İmanquliyevanın әrәb әdәbiyyatı
nümunәlәrinin Azәrbaycan dilinә tәrcümәsi sa hә -
sindәki xidmәtlәri dә xüsusi әhәmiyyәtә ma lik dir.
Mixail Nuaymә, Süheyl İdris, Sahib Ca mal,
Mәhәmmәd Dib, Macid Zeyyib Ğәnәma vә digәr
sәnәtkarlardan etdiyi tәrcümәlәr Aida İman -
quliyevanın Azәrbaycan vә әrәb dillәrinin incә -
lik lәrinә bәlәdçiliyindәn, yüksәk bәdii zövqә
sahib olmasından vә peşәkar tәrcümәçi qabiliy yә -
tindәn xәbәr verir. Lakin Aida xanım İmam qu -
liyeva geniş ictimai-siyasi, elmi-әdәbi fәaliyyәt
dairәsindә xidmәtlәr göstәrsә dә, o, ilk növbәdә
şәrqşünaslıq elmimizin korifeyi kimi diqqәti cәlb
edir. Tәrcümәçilik xidmәtlәri istisna edilәrsә
onun şәrqşünaslıq fәaliyyәti әsasәn әrәb milli,
әrәb-rus, әrәb-qәrb әdәbiyyatlarının tәdqiqi as -
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pek tindә üç istiqamәti әhatә edir. Göründüyü kimi
Aida xanımın şәrqşünaslıq fәaliyyәtinin hәr üç
istiqamәtindә әrәb әdәbiyyatının öyrәnilmәsi әsas
yer tutur.

Aida xanım İmanquliyevanın şәrqşünaslıq
fәaliy yәtinin mәrkәzindә ilk növbәdә problemә
müqayisәli, elmi-fәlsәfi vә tarixi-tipoloji baxış
da yanır. Bu cür baxış vә yanaşmanın nәticәsindә
Azәrbaycan şәrqşünaslıq elmi mәhdud sәrhәdlәri
aşaraq  beynәlxalq arenaya çıxış etmiş vә bir sıra
vacib problemlәrin hәllinә nail olmuşdur.

Qeyd etmәliyik ki, professor Aida İmanqu li -
yevanın xidmәtlәri sayәsindә şәrqşünaslığımızda
formalaşan müqayisәli metodun  tәtbiqi nәticә sin -
dә şәrqşünaslığımız әdәbiyyat tarixçiliyi sәr hәd -
lәrini aşaraq,  daha qlobal, daha vacib vә әhә miy -
yәtli problemlәrin araşdırılmasına istiqamәt lә nә
bilmişdir. Aida xanım İmanquliyevanın bu
tәşәbbüsü bir tәrәfdәn birbaşa olaraq Azәrbaycan
şәrqşünaslıq elmindә ilk dәfә nәzәri-estetik ba -
xım dan әrәb-rus, әrәb-qәrb tәdqiqat istiqamәt lә -
rini meydana gәtirmiş, digәr tәrәfdәn isә aparılan
tәdqiqatlar әrәb-rus, әrәb-qәrb әdәbiyyatlarının,
geniş mәnada mәdәniyyәtlәrinin müqayisәli, hәm
dә fundamental öyrәnilmәsini tәmin etmiş dir.
Aida İmanquliyeva “qәrb üçün şәrqşünas, şәrq
üçün qәrbşünas alim” (Ş.Xәlilov) statu sun da
әrәbşünaslığın әdәbi-bәdii dәyәrlәrini şәrq-qәrb
estetik-fәlsәfi kriteriya vә baxışları müstә vi sindә
araşdırmaqla şәrqşünaslığımız üçün yeni bir nә -
zәri tәhlil vә tәdqiqat sistemi yaratmış oldu. Mә -
lum olduğu kimi, bu dövrә qәdәrki tәd qi qatlarda
әrәbşünaslıq, ümumәn şәrqşünaslıq araşdırma la -
rında Qәrbin Şәrqә tәsiri mәsәlәlә ri nә daha çox
önәm verilirdi. Lakin Aida İmanqu li yeva  ilk dәfә
olaraq Şәrq-Qәrb problemlәri kon tekstindә
mәsәlәlәrә aydınlıq gәtirәrkәn Qәrb dәyәrlәrini
obyektiv qiymәtlәndirir, әdәbi-bәdii, mәdәni-
mәnәvi tәsir mәsәlәlәrindәn danı şar kәn birtәrәfli
tәsirә yox, qarşılıqlı tәsir ami linә xüsusi önәm
verirdi. Bu cәhәt tәbii olaraq Aida xanım İmanqu -
li yevanı bir tәrәfdәn  әrәb şü naslıqda fundamental
araşdırmalar vә nәzәri mülahizәlәr müәllifi kimi
sәciyyәlәndirir, digәr tәrәfdәn isә Azәrbaycan
şәrq şünaslığı, geniş mә nada Azәrbaycan elmi
tarixindә onun milli ruha bağlanan vәtәndaş-alim
mövqeyini nümayiş et di rirdi. Çünki professor
Aida İmanquliyeva Av ro pa dәyәrlәrini nә qәdәr
yüksәk qiymәtlәndirsә dә әnәnә prinsiplәri da xi -
lindә insan vә cәmiy yәt lә bağlı bir çox mәsә lә -
lәrin tәmәlindә Şәrq ma hiy yәtinin dayandığını

yaxşı dәrk edir, tәbii ola raq bu mәsәlәnin üstün -
dәn sükutla keçmәyi qey ri-mümkün sayırdı.
Bildiyimiz kimi tarixin son ra kı inkişaf dövrlә rin -
dә formalaşmış Qәrb mәdәniyyәt qütbü bir sistem
kimi tәsdiqini tapsa da, özünün mahiyyәtindәki
Şәrq ilkinliyini, Şәrq ruhunu, bütövdәn (Şәrqdәn)
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ayrılma әlamәtlәrini gizlәdә bilmәmişdir. Balzak,
Höte, Volter, Bay ron, Russo, Monteskyö, Tolstoy,
Puşkin, Yesenin vә s. Qәrb mәdәniyyәt vә
mәnәviyyat nәhәng lә rinin yaradıcılığında (geniş
mәnada Qәrb mә dә niyyәtindә) gizlәnәn Şәrq
sevgi elementlәri әs lin dә gözlә görünә bilmәyәn,
lakin hiss olunan, ruhla duyulan Şәrq ilkinliyinin
(hәm dә Şәrq mәnәvi ehtiyacının) tәsiri vә hansı
formadasa özü nü tәsdiqidir. Bu mәnada prof. Aida
İmanqu li yeva yeni әrәb әdәbiyyatının tanınmış
sima la rından olan Əmin әr-Reyhani, C.X.Cübran,
M.Nüaymә, İlya Əbu Mada kimi, o cümlәdәn
İspaniyada әrәb әdәbiyyatını formalaşdıran bir
çox sәnәtkarın yaradıcılıqlarından danışarkәn
problemi Qәrb-Şәrq dәyәrlәri baxımından tәhlilә
cәlb etsә dә, “tarixin başlanğıcına tәkan verәn
Şәrq” (Hegel) әnәnәviliyinin yeni dövr dünya
mәdәniyyәtindәki yerini, rolunu vә әhәmiyyәtini
xüsusi qiymәtlәndirirdi. Görkәmli şәrqşünas alim
bütün bunlarla yanaşı XIX әsrdәn baş la ya raq
Qәrb hәyat tәrzi vә mәdәniyyәtinin Şәrqә tә siri vә
nüfuzunu tarixi-konkret şәraitә uyğun izah edirdi.
Prof. Aida İmanquliyeva bu mәsә lә dә ilk növbәdә
diqqәti Amerika vә Avropa әdә biy yatı nümun ә lә -
rinin әrәb dilinә tәrcümә olun ma sına vә mütәrәq -
qi әrәb yazarlarının hәmin regionlara mühacirәt

etmәsinә yönәldirdi. Bil di yi miz kimi, XIX әsrdәn
başlayaraq iqtisadi, si yasi vә sosial problemlәr
sәbәbindәn әrәb ölkә lә rindәn Qәrbә böyük müha -
cir qrupları axın etmә yә başlamışdır. Prof. Aida
İmanquliyeva әrәb mü hacir әdәbiyyatı problem -
lә rinә dair tәdqiq lә rindә haqlı olaraq qәrb
mühacirәtinin kökündә siyasi amillәrlә yanaşı,
mәdәni amillәrin tәsirini xüsusi vurğulayırdı:
“Avropa әdәbiyyatının әrәb dilinә tәrcümәsi Qәrb
hәyat tәrzinin tәbliğini vә Qәrbә mühacirәt
ideyasının cazibәsini qüvvәt lәn dirirdi”. Gәtirilәn
sitatda әrәb mühacirәtinin kökündә sosial-mәdәni
sәbәbin olması faktı ol duq ca maraqlı sәslәnir.
Aida İmanquliyeva әrәb-mәhcәr әdәbiyyatını tәd -
qiq edәrkәn istәr ümumi әdәbiyyat, istәrsә fәrdi
sәnәtkar tipindә әnәnә vә novator problemlәrinә
daha çox әhәmiyyәt ve rirdi. Bu bir tәrәfdәn ciddi
әdәbiyyatşünaslıq yanaşması tәlәblәrini ödәyir -
disә, digәr tәrәfdәn yeni formalaşan modern әrәb
әdәbiyyatı nüma yәndәlәrinin yaradıcılığında
tәzahür olunan yeni әdәbi keyfiyyәt hadisәsinin
tәqdimini tәmin edirdi. 

O, Cübran Xәlil, әr-Reyhani, Mixail Nüaymә
vә s. sәnәtkarların yaradıcılığında tarixi-әdәbi,
fәlsәfi vә ictimai xarakterli mövzuların üstünlük
tәşkil etmәsini әdәbiyyatın yeni tarixi dövrә ke çi -
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di kimi xarakterizә edәrkәn tәhlillәrini ilk növ bә -
dә müasir Avropa (geniş mәnada Qәrb) mә dә -
niyyәti vә әdәbiyyatının standartları çәrçivәsindә
aparırdı. Lakin bu halda da şәrqşünas alimin yeri
gәldikcә әrәb modernist әdәbiyyatında milli-әnә -
nә vi xüsusiyyәtlәri diqqәtdәn kәnarda saxlama -
ma sı bu әdәbiyyatın Şәrq ruhunun sonrakı yazılı
әdәbi prosesdә mühafizә olunduğunu tәsdiqlәyir,
onun yeri vә rolu barәdә fikir formalaşdırıl ma sına
xidmәt edir.

O, Qәrbә mühacirәt etmiş “Qәlәmlәr bir li -
yi”ndә cәmlәşәn modernist әrәb yazıçılarının
klas  si kaya vә müasirliyә olan münasi bә tini
düzgün qiymәtlәndirir, onların sәnәti üçün sә ciy -
yәvi olan yeni çalarları üzә çıxarır, Hegel fәl -
sәfәsinә uyğun olaraq bәdii ya radıcılığa estetik
predmet kimi ba xır dı: “Əlbәttә, “Qәlәmlәr birli -
yi” nin üzvlәri klassik әdәbiy yatı
öyrәnir, әhәmiyyәtini dәrk edir,
onun ayrı-ayrı nümayәn dә lәrinin
ya ra dıcılığına böyük qiymәt verir -
di lәr. Onlar etiraf edirdilәr ki, on -
la rın әsәrlәri bir çoxları üçün
daim ilham mәnbәyi olaraq qala-
caqdır. Bununla ya naşı mühacir
yazıçılar әdәbiyyatda yeni orijinal
yollar axtarırdılar. Vәtәndә adәtәn
müraciәt et dik lәri böyük hәcmli
formalar burada tez-tez dә yişәn,
şәraitә cavab verә bilәn, aktuallığı
ilә fәrq lә nәn vә qәzetlәr üçün da -
ha çox әlverişli olan kiçik novel -
lalarla, mәqalәlәrlә, şeir parçaları
ilә әvәz olunurdu”. Prof.Aida
İman quliyeva mü ha cir әrәb yazıçıları sırasında
Cübran Xәlil, Mixail Nüaymә, әr-Reyhani vә
digәr qәlәm sahiblәrinin irsindәn danışarkәn
onların yaradıcılığında yer alan qәrb mövzuları
ilә yanaşı, әnәnәvi şәrq möv zularının da oldu ğu -
nu qeyd edir. O, bu mәn ti qinin davamı olaraq
Mixail Nüaymәnin novel la larında әnәnәvi Şәrq
nağıl motivinin, Əmin әr-Reyhani vә Cübran
Xәlil şeirlәrindә Şәrq afo rizm lәrinin yer almasını
yeni modernist әrәb әdәbiyyatında özünü müha -
fizә edә bilmiş Şәrq әnәnәsinin elementlәri kimi
tәqdim edir: “Möv zu ları çox rәngarәng olan bu
әsәrlәrin әsas ide ya sı әdalәtin, mәhәbbәtin vә
gözәlliyin kәşfidir. Mәsәlәn, Cübran hansı möv-
zuya toxunursa-to xu nsun, onun әdalәtsizliyә qar -
şı üsyankar ruhu, xeyirxahlığa vә gözәlliyә rәğ -
bәti hәr bir әsәrdә açıq-aydın hiss olunmaqdadır”.

Sitat cәmiyyәt prob lemlәri, әdalәtsizliyә qarşı üs -
yan, xeyir xah lıq, gözәllik vә s. mәsәlәlәr fonunda
müasir Qәrb, әnәnәvi Şәrq әdәbiyyatı mövzuları
tipindә “Qә lәmlәr birliyi” üzvlәrinin yaradı cılı -
ğını xa rak terizә etmәk baxımından әhәmiy yәt -
lidir. Bu yanaşmanın dәrinliyindә vә mahiy yә -
tindә Aida İmanquliyevaya mәxsus fәlsәfi
görüşlәrin yer aldığı aşkar şәkildә müşahidә
olunur. Belә ki, onun problemә yanaşarkәn varlığı
deyil, bәdii ya radıcılıq vә düşüncәni estetik prob -
lem kimi götürmәsini Hegel fәlsәfi baxışlarının
davamı kimi sәciyyәlәndirmәk  mümkündür. 

Aida İmanquliyeva әrәb-mәh cәr әdәbiyyatı
nümayәndәlәrinin yaradıcılıqlarını tәhlil edәrkәn
sәnәt ölçülәri baxımından vacib olan bir sıra mә -
qam lara xüsusi diqqәt yetirirdi. Qeyd etmәliyik
ki, hәr şeydәn әvvәl Aida xanım düzgün olaraq

әrәb-mәhcәr әdә biy yatı nü ma -
yәn dәlәrini iki mә dәni әnәnәnin
– Şәrq-Qәrb mә dәni әlaqәlәrinin
daşıyıcı kimi tәqdim edir.  Daha
sonra onları sә nәt karlıq baxımın -
dan tәhlilә cәlb edir. Mәsә lәn, o,
Mixayil Nüaymә yaradıcılığını
mövzu, ide ya, struktur, dil-ifadә,
janr vә s. cәhәtdәn tәh li lә yönәl -
dir, onun sәnәt uğurunu bu kom -
po nent lә rin üzvi vәhdәtindә gö -
rür: “Nüaymәnin novel la ları
aydın vә sәlis struktura malikdir.
Nüaymә öz qәhrәmanlarının da -
xili alәmini açmaq üçün daha
dәqiq, konkret ifadәlәr seçir.
Onun novella la rının dili geniş

oxucu kütlәsinә aydın vә anla şıq lıdır. Yazıçı әn
mürәkkәb şeylәr barәdә dә ha mıya müәssәr olan
dildә (lakin bәsit şәkildә de yil) danışır. Hәm dә
bu zaman dialektizmlәrә na dir hallarda müraciәt
etmәsinә baxmayaraq, Nüaymәnin novellaları
bütün qaydalarına әmәl etdiyi әdәbi dil normaları
kәnd adamlarının di lindә belә çox tәbii sәslәnir”.

Prof. Aida İmanquliyevanın yeni dövr әrәb
әdә biyyatının janr vә metod problemlәri ilә bağlı
araşdırmaları onun әrәbşünaslığa verdiyi böyük
töhfәlәrdәn biridir. Görkәmli şәrqşünas fakt vә
nә zәri mülahizәlәr әsasında “Qәlәmlәr birli yi”nin
“ilk dәfә olaraq әrәb әdәbiyyatına yeni bәdii me -
tod-tәnqidi realizm metodu gәtir dik lәrini” bildirir
vә bundan sonrakı yeni mәrhәlәdә әrәb әdәbiy -
yatının keçdiyi yolu elmi-nәzәri tәhlil edir. Bu
mә qamda Aida xanım rus vә qәrb әdәbiyyat -
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larının görkәmli nümayәndәlәrindәn olan Puşkin,
Turgenev, Dostoyevski, Çexov, Tols toy, Koro -
lenko, Uilyam Bleyk, Ralf Emer son, Uolt Uitmen
vә s. şәxsiyyәtlәrin simasında әrәb әdәbiyyatına
tәsirin forma vә mәzmun xüsusiyyәtlәrindәn ge -
niş bәhs açır. Biz burada tәsirin ümumi mәnzәrәsi
ilә yox, Şәrq vә Qәrb әdәbiyyatları fonunda әdә -
biyyatdaxili proses lә rin elmi mahiyyәti ilә tanış
oluruq. Prof. Sәlahәddin Xәlilov haqlı olaraq
qeyd edir ki, “Aida xanım İmamquliyevanın әdә -
bi proseslәr haq qında tәdqiqatı empirik sәviyyә
ilә mәhdudlaşmayaraq nәzәri-konseptual dә -
rinlik lәrә endiyindәn, burada әdәbi-bәdii mәsә -
lәlәr fәlsәfi mәzmun kәsb edirdi...” Tәbii olaraq

prof. Aida İmanquliyevanın yeni metod daxilindә
әrәb әdәbiyyatında formalaşan yeni janrlara mü -
nasibәti dә kifayәt qәdәr konseptualdır. Şәrqşünas
alimin yeni әrәb әdәbiyyatında Əmin әr-Reyhani,
Mixail Nüaymә, Cübran Xәlil vә digәr sәnәt kar la -
rın  sayәsindә vәtәndaşlıq hüququ qazanan mәn  sur
şeir, novella, hekayә, tarixi roman vә s. ki mi әdәbi
janrların poetik xüsusiyyәtlәri, bu janrların yeni
әrәb әdәbiyyatının rәngarәng çalar lar qazan ma sı -
na tәsiri vә s. barәdә fikirlәri yeni әrәb әdә biy ya -
tı nın daxili inkişaf mәnzәrәsi ilә yanaşı, onun
Qәrb-Şәrq bağlılığı mәsәlәlәrinә xey li aydınlıq
gәtirir. Mәsәlәn, Aida xanım İmanquliyevanın
mәnsur şeirlә bağlı mülahizәlәri kifayәt qәdәr
tarixi-nәzәri vә konseptual sәciyyә daşıyır. Onun
әrәb әdәbiyyatının janr çәrçivәsi da xilindә araş -
dır maları bu әdәbiyyatın dini vә milli xüsusiy yәt -
lәri, klassik vә yeni mәrhәlәdә inkişaf tarixi, Qәrb
әlaqәlәri vә tәsiri kontekstindә formalaşması vә s.
problemlәrin öyrәnilmәsinә xidmәt göstәrir.”
...Forma barәsindә son dәrәcә mühafizәkar olan

әrәb poeziyası ölçüsüz, vәznsiz şeirlәri uzun
müd dәt qәbul etmirdi. Ərәb әdә biyyatında yalnız
Quranın bәzi fәsillәri bu әdәbi formaya yaxın idi.
Bu sahәdә ilk addımlar atan әr-Reyhani dә,
Cübran da görkәmli mәnsur şeir ustası Amerika
yazıçısı Uolt Uitmeni özlәrinin müәllimi hesab
edirdilәr”. Görüdüyü kimi, Aida xanım İmanqu li -
yeva elmi-nәzәri, hәm dә tarixi müstәvidә әrәb
әdәbiyyatı problemlәrinә toxun muş, әnәnәviçilik
vә müasirlik daxilindә  әrәb şeiri nin keçdiyi yo -
lun mәnzәrәsini göstәrә bilmişdir.

Görkәmli şәrqşünas alim “mәnsur şeir mü -
hacir әdiblәrin әn çox sevdiklәri janrlardan biri
idi. XIX-XX әsrlәrin qovuşduğu dövrdә әrәb

әdәbiyyatında tarixi roman
jan rı necә tipik, sonralar he -
ka yә-novella Misir mo der -
nist  lәri üçün necә xarakterik
idisә, mәnsur şeir dә mühacir
әrәb әdiblәri üçün elәcә
sәciyyәvi idi” demәklә bir tә -
rәf dәn vahid mәdәniyyәt ha -
disәsi tipindә Qәrb-Şәrq әdә -
bi tәsir vә әlaqәlәrini ortaya
çı xarır, digәr tәrәfdәn akade -
mik Kraçkovski mәktәbinin
nә zәri mülahizәlәrini geniş -
lәn dirir.

Əlbәttә, professor Aida
xanım İmaquliyevanın elmi

irsi Qәrb-Şәrq әdәbi düşüncә vә әlaqәlәrinin
öyrәnilmәsindә, әrәb-mәhcәr әdәbiyyatına dair
konseptual mәsәlәlәrә aydınlıq gәtirilmәsindә,
ümumilikdә şәrqşünaslıq problemlәrinin araş -
dırıl masında fundamental mәnbә olacaq, bütün
zamanlar üçün aktuallığını itirmәyәcәkdir. 
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Elman Quliev

A leading figure of our oriental studies
Summary

The article deals with the scientific activities of
Professor Aida Imangulieva who was an outstan-
ding representative of the oriental studies of
Azerbaijan. In this respect the scientist’s researches
regarding Arab Mahdjar literature, as well as those
of national Arab, Arab-Russian, and Arab-West lite-
ratures which were of a trilateral character, and also
her translations from Mahdjar literature are being
discussed.



Azәrbaycan elminin inkişafı
ta rixindә şәrqşünaslıq әnә nә lә ri
müstәsna yer tutur. XX әsrin ilk
çağlarından bu tәd qi qat ların
müx tәlif sahәlәri inkişaf etmiş,
qüdrәtli elmi po tensial ya ran mış,
yüksәk ixtisaslı milli şәrqşünas
kadrlar ye tiş  mәyә baş lamışdır.
Azәrbaycan xalqının mütәfәkkir
vә alim lәri Şәrq fәl sәfi fikrinә
böyük töhfәlәr vermişlәr. Əsası
XX әsrin ortalarında qoyul muş
AMEA  Şәrqşünaslıq İnstitutuna
hәr bir әsәri ye  ni söz, ye  ni töhfә
olan, elmdә xüsusi dәsti-xәttә
malik alim lәr, par laq şәx   siyyәtlәr
rәh bәrlik et miş lәr. 

Görkәmli şәrqşünas-alim, cә -
fa keş elm tәşkilatçısı, Azәr bay -
can da әrәbşünaslıq üzrә ilk qadın
filologiya elmlәri dok   toru, pro fes -
sor Aida xanım İmanquliyeva
mәhz belә alim lәr   dәndir. Dәrin
nәzәri biliklәri, analitik tәfәk kü rü,
yük     sәk erudisiyası, bir sıra şәrq
vә qәrb dillәrini bilmәsi sa yә  sin   dә
apar dığı tәdqiqatlar vә yazdığı
әsәrlәr qısa bir vaxt әr zin       dә ona
nәinki keçmiş Sovetlәr Birli yin -
dә, hәtta bir çox xari ci öl kә  lәrdә
geniş şöhrәt qazandır mış dır.

Aida xanım Azәrbaycanda
Qәrb-Şәrq mәdәniyyәtlәrinin qar -
şı lıq lı әdәbi әlaqә vә tәsirini sis -
temli şәkildә araşdıran ilk azәr -
 bay canlı alimdir. Bu әlaqәlәri öy -
rә nәrkәn alim hәr iki әdәbiyyatın
ümum bәşәri dәyәrlәrini әsas gö -
tü rür, mәdәni tәrәqqini şәrtlәn di -
rәn amillәrә istinad edirdi. Alimin
çoxsaylı elmi әsәrlәrindә Qәrb vә
Şәrq mәdәni әnәnәlәrinin sintezi,

yaradıcı üslubun inkişafı vә yeni
bә dii üslubun tәşәkkül tapması
tәdqiq  olunur ki, bu da nәinki
әrәb әdәbiyyatının, habelә bütün
ye ni şәrq әdәbiyyat larının hә min
aspektdә tәdqiqi üçün çox mü -
hüm zәmin yaradır. Hәlә o dövr dә
yetişib formalaşan bir sıra nadir
istedad sahib lәri var idi ki, onlar
zamanı qabaqlayaraq elmi prob -
lem lәrә ideoloji as  pektdәn deyil,
ümumbәşәri dәyәrlәr müstәvisin -
dә yanaşır dı lar. Aida xanım mәhz
belә alim-tәd qi qat çı lar  dan idi.

Görkәmli bir elm tәdqiqatçısı
kimi Aida xanım İmanqu liye -
vanın maraq dairәsi geniş vә çox -
şa xәli idi. Onun çox   saylı elmi
araş dırmalarının әsas tәdqiqat

obyekti әrәb mәh    cәr әdәbiyyatı
idi. O, әrәb mәhcәr әdәbiyyatının
korifeylәri adlandırdığı әn müx -
tә lif bәdii üsluba malik üç әrәb
әdibinin yaradıcılığını araşdır   -
mış   dır: M.Nuaymә bәdii irsindә
rus әdәbiyyatının  tәsiri ilә for -
ma   la  şan tәnqidi realizmi öyrәn -
miş, C.X.Cübran yaradıcılığında
in gi lis po  eziyasına xas olan ro -
mantik üslubun inkişaf prose sini
iz lәmiş, Amerika transsenden ta -
list  lәrinin Əmin әr-Rey ha ni ya ra -
dıcılığında oynadığı rolu müәy -
yәn lәş dir miş dir.

Elmi fәaliyyәtinin böyük bir
his sәsini әrәb mәhcәr әdәbiy ya -
tının tәdqiqinә hәsr etmiş prof.
A.İman quliyeva hәlә ötәn әsrin
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Ərәb mәhcәr әdәbiyyatının ilk azәrbaycanlı
tәdqiqatçısı



60-80-ci illәrindә әrәb mәhcәr
әdәbiyyatı ilә bağlı müfәssәl tәd -
qiqat işlәri aparmış, qәzet, jur nal
vә müxtәlif mәcmuәlәrdә Azәr -
bay can vә rus dillәrindә dәyәrli
mәqalәlәr çap etdirmişdir. Se vin -
di ri ci haldır ki, bu gün Şәrq şü -
naslıq İns  ti tu tun da Aida xanımın
yaratdığı әnәnәlәri vә başladığı
iş lәri layiqincә davam etdirmәyә
ha zır olan  yeni nәsil - Aida
İman quliyeva mәktә binin da -
vam  çıları yetişmәkdәdir. İnstitu -
tu m uzun aspirant vә dissertantları
görkәmli alimin xatirәsinә hәsr
olunmuş elmi konfrans vә “Ərәb
filologiyası sa  hәsindә gәnc alim -
lәrin әn yaxşı elmi-tәdqiqat әsәri”
möv zu sun da keçirilәn (2009-
2012) әnәnәvi müsabiqәlәrdә
fәal iştirak edәrәk dәfәlәrlә mü -
sa biqә qaliblәri ol  muşlar. Hәr
müsabiqә yeni-yeni istedadlı mü -
tә xәssislәri üzә çı xarırdı. Alimin
zәngin elmi irsinin dәrindәn
öyrәnilmәsi vә davam etdi ril mә si
mәqsәdi daşıyan bu kimi müsa bi -
qәlәrin keçirilmәsi onun әrәb
mәh cәr әdәbiyyatı üzrә apardığı
tәdqiqat iş lә rinin işı  ğında yeni
elmi araşdırmaların әrsәyә gәl -
mә si, Azәrbaycan әrәbşünas lı ğın -
da “Aida İmanquliyeva mәktә -
bi”nin yaranması demәkdir.

Prof. A.İmanquliyeva keçmiş
sovet mәkanında әrәb mәhcәr
әdә biyyatının ilk sistemli tәdqi -
qatçısı olmuşdur desәk, әsla ya -
nıl  marıq. Alimin elmi tәdqiqat
obtektlәrinin әsasәn mәhcәr әdә -
biy yatı nümayәndәlәri olmasını
biz onun gәrgin әmәk vә axtarış -
lar hesabına yaranmış elmi әsәr -
lә rindәn müşahidә edә bilәrik.

Qeyd edәk ki, Keçmiş Sovet -
lәr Birliyinin mövcud olduğu
dönәmlәrdә zәngin bәdii xüsu -
siy yәt, ideya vә mәzmuna malik
ümumәrәb әdәbiyyatı Azәrbay -
can şәrqşünaslığında daim araş -
dır ma obyekti olmuşdur. Bu әdә -
biyyatın müxtәlif dövrlәri azәr -

baycanlı alimlәr tәrәfindәn tәdqiq
vә tәhlil olunaraq dünya miqya -
sın da tәbliğ olun muşdur.

Klassik әrәb әdәbiyyatının
min beş yüz illik inkişaf yolunu
nәzәr dәn keçirdikdә mәlum olur
ki, Ərәbistanın hüdud la rın dan
çox-çox uzaqlarda bu әdәbiy ya tın
әzәmәtli qol ları ya ran mışdır.
Ərәblәrin doğma vәtәnindәn kә -
nar da ya ra nan bu qolların birin -
cisi İspaniyada meydana gәlmiş
vә әrәb әdә biyyatı tarixinә Əndә -
lus әdәbiyyatı kimi daxil olmuş -

dur. Yeri gәlmişkәn qeyd etmә li -
yik ki, Əndәlus әdәbiyyatı ba rәdә
dә Aida İmanquliyevanın “Ərәb
Əndәlus әdәbiyya tının bә zi xü -
susiy yәtlәri haqqında”, “İspani ya -
da әrәb әdә biyyatının yaran ma sı
vә inkişafı tarixi” kimi zәn gin
mәnbә vә mә  xәzlәrә söy kә nәn
çox dәyәrli araşdırmaları vardır. 

Ümumәrәb әdәbiyyatının Sa -
kit okeanın o tayında - Amerika
qitәsindә yaranıb fәaliyyәt gös tә -
rәn digәr bir qolu isә Ərәb mәh -
cәr әdәbiyyatı olmuşdur. XIX әs -
rin sonları vә XX әsrin 60-cı il -
lәrinә qәdәr, tәxminәn yarım әsrә
bәrabәr bir ömrü olmuş bu qolun
әsas hәrәkәtverici qüvvәsini Su -
riya vә Livandan dolanmaq da lın -
ca Amerikaya mühacirәt etmiş
xris tian әrәb lәrin arasından çıx -
mış әdiblәr tәşkil etmişdir. 

Ərәb әdәbiyyatının tarix eti -
barı ilә müasir vә cavan  qo lu
olan Ərәb mәhcәr әdәbiyyatı
özü nün po pulyarlığına görә
“Ərәb dirçәliş” әdәbiyyatının
baş lıca sü tunlarından birini tәşkil
edir. Ötәn әsrin 20-ci illәrindәn
etibarәn  Amerika qitәsindә fә -
aliyyәt göstәrәn әrәb әdәbi birliyi
dünya mәdәniyyәti xәzinәsinә iki
dildә - ingilis vә әrәb dillәrindә
yazmağı bacaran gör kәmli әdib -
lәr bәxş etmişdir. Onların adları
hәm Şәrqin, hәm dә Qәrbin әdәbi
dairәlәrindә, elәcә dә әdәbiyyat
hә vәs kar  ları arasında yaxşı
tanınırdı.  

Ərәb Şәrqindәn uzaqda tә şәk -
kül tapan bu әdәbiyyatın әsas ya -
radıcılıq metodu romantizm idi.
Əslinә qalsa, bu әdәbi cәrәyan
mil li kökdәn vә mil li zәmindәn
qismәn uzaq düşmüş, әrәb adәt-
әnәnәsinә, әrәb mәişәt tәrzinә
yabançı olan әdiblәr tәrәfindәn,
hәm dә xristianlığın diqtәsi al tın -
da for ma la şır dı. Ona görә dә bu
әdәbiyyat içәrisindә yetişdiyi
ictimai-siyasi mühitin, xüsusilә
dә Amerika vә Qәrb әdәbi mәk -
tәblәrinin tәsirindәn dә xali deyil-
di. Buna baxmayaraq,  yad bir di -
yarda formalaşan әrәb әdәbiyyatı
mövzu vә sәnәtkarlıq cәhәtdәn
tamamilә yeni olsa da, onun dili,
әsasәn, әrәb dili, yaradıcılarının
düşüncә vә tәfәkkür tәrzi isә әrәb
düşüncә vә tәfәkküründәn tam
tәc rid olunmayan bir әdәbiyyat
idi. Mәhz buna görә dә hәmin
әdәbiyyata әrәb mәhcәr әdәbiy -
yatı - yәni mühacirәtdә yaranmış
әrәb әdәbiyyatı deyirdilәr.

Belә bir faktı da vurğulamaq
lazımdır ki, mühacir әrәb lә rin
1920-ci ildә Amerikanın Nyu-
York şәhәrindә Cübran Xәlil
Cüb ranın baş  çılığı altında yarat -
dıqları “Ər-Rabitә әl-qәlәmiyyә”
(“Qә lәm lәr birliyi”) cәmiyyәtinin
Şimali Amerikada fәaliyyәt gös -
tәrәn әrәb yazıçılarının öz yaradı-
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cılıqlarında hansı mövzulara us -
tün  lük vermәsinә istiqamәtlәn -
mә sindә rolu böyük idi. Bu bir -
liyin o dövrdә Cübran Xәlil Cüb -
ranın özü dә daxil olmaqla, Mi -
xail Nu   aymә, Əbdul Mәsih Hәd -
dad, Nәsib Arıda, İlya Əbu Madi,
Şair әl-Qәrәvi, Nadra Hәddad,
Rәşid Əyyub, İlyas Ətaal lah,
Vilyam Kәtisflәys, Əmin әr-Rey -
hani kimi onlarla nümayәndәlәri
var idi ki, onlar hәm Ərәb Şәr -
qindә, hәm dә okeanın o ta yın da
böyük nüfuza malik idilәr.

A.İmanquliyeva hәlә özünün
gәnclik illәrindә, elmi fә aliy yә -
tinin ilk çağlarından başlayaraq,
mühacir әrәblәrin bu bir liyi vә
onun görkәmli nümayәndәlәrinin
yaradıcılıq yolu ba  rә dә çox ciddi
araşdırmalar aparmağa başlamış -
dır. Elә bu niy  yәtlә dә o, hәmin
әdә bi mәktәbin üç nәhәng nüma -
yәndәsinin – Mixail Nuaymә,
Əmin әr-Reyhani vә Cübran Xә -
lil Cübranın hәyat vә әdәbi
fәaliy yәti barәdә müfәssәl elmi
tәd  qi qat işi aparmışdır. 

Aida İmanquliyevanın na -
mizәd lik dissertasiyasının möv -
zusu әrәb mәhcәr әdәbiyyatının
tanınmış nü mayәn dә lәrin dәn bi ri
olan Mixail Nuaymәnin yaradı cı -
lıq yolunun tәd qi qi nә hәsr olun -
muşdur. Tәdqiqatçı alimin ilk dә -
fә 1975-ci ildә Mos kvada rus di -
lin dә nәşr olunmuş, 2002-ci ildә
Azәrbaycan dilindә çap olunmuş
“Qәlәmlәr birliyi vә Mixail
Nuay mә” әsәri gürcü dilindә dә
(2011) çap olunub elmi-ic ti -
maiyyәtin müzakirәsinә veril mış -
dir. Qeyd edәk ki, Tif lis Döv lәt
Universitetinin Şәrqşünaslıq fa -
kül tәsinin әrәb dili böl mә si üçün
dәrs vәsaiti kimi hazırlanmış bu
kitabı gürcü di linә hәmyerlimiz
D.Gülmәmmәdov tәrcümә etmiş,
kitaba ön sözü isә Gür  cüs tan Ya -
zıçılar İttifaqının sәdri Maxmala
Qonaşvili yazmışdır. “Qәlәmlәr
bir liyi vә Mixail Nuaymә” ad la -

nan ilk tәdqiqat işindә A.İman qu -
li yeva әrәb mәhcәr әdәbiyyatının
bu görkәmli nümayәndәsinin hә -
yat vә fәaliyyәtini mükәmmәl
araşdırmağa müvәffәq olmuşdur.

A. İmanquliyeva “Qәlәmlәr
birliyi vә Mixail Nuaymә” adlı
mo noqrafiyasında “Qәlәmlәr bir -
li yi” әdәbi cәmiyyәtinin ya  ran -
ma sına xüsusi diqqәt yetirir. Tәd -
qiqatçı burada “Qә lәm lәr birli -
yi”ni doğuran zәrurәt, onun ya -
ran ması sә bәb lә ri, әrәb mәh  cәr
әdәbiyyatının formalaşma sın da
bu birli yin rolu vә s. ba rәdә әt -
raflı mәlumat verәrәk göstәrir ki,
әrәb mәhcәr әdә biyyatının tәşәk -
kü lün dә, onun formalaşması vә

inkişafında misilsiz rol oynayan
bu әdәbi birlik Cübran Xәlil Cüb -
ranın baş  çılığı altında 1920-ci
ildә  Nyu-York şә hә rindә yara dı -
lır vә onun әsas mәtbu orqanı
“әs-Saih” (Sәy yah) qәzeti olur.
Bir liyin sәdri Cübran Xәlil Cüb -
ran,  ka tibi Mixail Nuaymә olur.

Monoqrafiyanın “Qәlәmlәr
bir liyinin xadimlәri” fәslindә
onun yaranmasında xüsusi xid -
mәt lәri olan şәxsiy yәt lәrin tәr cü -
meyi-halları ilә yanaşı, onların
ya radıcılıqları ba rәdә müfәssәl
mә lumat verilir. Bu yazıçıların
doğum vә ölüm tarixlәrinә diqqәt
yetirilәndә bәlli olur ki, bu әdәbi
mәk tәb әn azı yarım әsr müd dә -
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tindә fәaliyyәt göstәrmiş vә
mәhcәr әdә biyyatına әrәb vә in -
gilis dillәrindә olduqca yüksәk
pro  fes si onal  lıqla yazılmış dәrin
mәzmunlu bir sıra әsәrlәr bәxş et -
mişdir. Aida xanımın tәbirincә
desәk, bu bәdii sәnәt nü mu nә lә -
rindә “Qәlәmlәr birliyi” üzvlәri,
әsasәn, aşağıdakı mә sәlәlәrin

bәdii hәllinә üstünlük vermişlәr:
a) Klassik әdәbiyyatın әnәnә -

lәrindәn uzaqlaşmaq vә yeni bә -
dii metodun tәdqiq olunması. Bu
xüsusiyyәt әsasәn, forma vә dilin
sadәliyindә tәzahür etmişdir;

b) Vәtәn hәsrәtinin yara dı -
cılığın әsas motivi kimi tәzahürü;

c) Ədalәtli  ictimai quruluş,
humanizm haqqında dü şün cә -
lәrin bәdii tәsviri;

ç) Tәbiәtә mәhәbbәt vә onun
tәrәnnümü;

d) Dini etiqada dözümlü
münasibәt, dini fanatizmә eti na -
sızlıq, ona ehkam kimi yanaş -
mamaq.

Aida İmanquliyevanın tәd qi -
qat larında әsas elmi tәhlil mәhz
bu meyarlar müstәvisindә aparıl -
mışdır. Bütün bunlar ba   rәdә ol -
duq ca dәrin mәntiqi mülahizәlәr
yürüdülmüşdür.

Tәdqiqatçı A. İmanquliyeva
Nuay mәnin ingilis di lindә yaz -
dığı әsәrlәrә dә öz münasibәtini
bildirmiş vә onun in gi lis dilindә

dәrin mәzmun vә yüksәk sәnәt -
kar lığa malik әsәr lәri barәdә
söhbәt açmışdır.

Adı çәkilәn monoqrafiyada
A.İmanquliyeva M.Nuay mә nin
keçdiyi hәyat yolu vә tәrcümeyi-
halı ilә bә ra bәr bu әdi bin әdәbi
fәaliyyәtini geniş tәdqiq etmiş vә
әdibin öz ya ra dı çı lı ğında to xun -
duğu vә hәllinә calışdığı qlobal
prob  lem lәrin әha   tә dairәsini, bir
sözlә, onun coğrafiyasının hü -
dud larını mü әy   yәn lәş dirmişdir.
Tәdqiqatçı Mixail Nuaymәnin
şeir ya ra dı cı lığı ilә bәrabәr, onun
novella yaradıcılığını da araş dır -
maya cәlb et miş dir. Ümumilikdә
gö türdükdә belә bir qәnaәtә gәl -
mәk olur ki, bәdii nәsrdә, xü su -
silә dә novellalarda әsa sәn ailә-
mәişәt prob lemlәri belә әsәrlәrin
ana xәttini tәşkil edir. Bu mә na da
Aida  İmanquliyeva Nuaymәnin
“Zәlzәlә”, “İlk qi yam çı”, “Daş -
yo nan”, “Sonsuz”, “Qoca if ri tә -
nin hә diyyәsi”, “Yeni do ğul muş”,
“Bir qutu kibrit”, “Tilsim”, “Eş -
şәyin quyruğu”, “ İn   san vә quş”,
“İki әsgәr”, “Um Yaqubun to yu ğu”
kimi no vel la larının ideya mә z mun
xüsusiyyәtlәrini açır vә bu he ka -
yә lәr  dә Livan әdibinin ailә-
mәişәt, әxlaqi-mә nәviyyat, sosial
hә yat ba rәdә düşüncә vә mü la hi -
zә lәrinin qı saca mәğzini araş dır -
ma ğa müvәf fәq olur.

Yeri gәlmişkәn qeyd etmәliyik
ki, Aida İmanquliyeva Mi xail
Nuaymәnin bir sıra  hekayәlәrini
әrәbcәdәn tәrcümә edәrәk 1974-
cü ildә “İnsan vә quş” adlı әrәb
hekayәlәri mәc muәsindә dәrc
etdirmişdir. 

Professor Aida İmanquli ye va -
nın ikinci monoqrafiyası “Qә -
lәm lәr birliyi”nin sәdri, rәssam,
esseçi, mәşhur şeir vә povestlәr
müәllifi kimi tanınan Cübran Xә -
lil Cübran haq qındadır. Tәdqiqat -
çı nın bu әsәri ilk dәfә Azәrbay -
can dilindә 1975-ci ildә Bakıda
nәşr olunmuşdur. Kitab barәsindә

o vaxt tәqdiredici resenziya ya -
zmış prof. Vilayәt Cәfәrov onu
Azәr baycanda әrәb әdәbiyyat şü -
nas lığı sahәsindә Azәrbaycan di -
lindә çıxan ilk mәtbu әsәr, ilk qa -
ranquş adlandırırdı.

“Qәlәmlәr birliyi”nә on ildәn
çox başçılıq etmiş (1920-1931)
Cübran Xәlil Cübran bu müddәt
әrzindә mühacir әrәb yazarlarının
ya radıcılıqlarına yeni bir istiqa -
mәt vermiş, hәyatı olduğu kimi
әks etdirmәyi, bir sözlә, tәnqidi-
realizm metodunu mә nim sә mә yi
onlara tövsiyә etmişdir. Cübran
Xә lil Cübran hәm istedad lı yazı -
çı, hәm  ilhamlı bir şair, hәm dә
olduqca ba carıqlı rәs  sam olmuş -
dur. Aida xanım livanlı әdibin
“Ərais әl-mu ruc” (“Çә mәnlәr gә -
lini”, 1906), “Əl-әrvah әl-mu tә -
mar rıda” (“Üs yan kar ruhlar”,
1908) kimi hekayәlәr mәc -

muәlәrinin; “Əl-әc  nihәt әl-mu tә -
kәssira” (“Sındırılmış qanadlar”,
1912) poves ti nin; “Dәma va-
btisamә” (“Göz yaşı vә tәbәs -
süm”, 1914) ad lı mәn   sur şeirlәr
kitabının, “Əl-avasif” (“Tufan -
lar”, 1920) vә s. ki  mi kitablarını
әdә biyyatşünaslıq baxımından
tәhlil edib  dә yәr  lәndirmişdir.

Ərәb mәhcәr әdә biy ya tı nın
ideya qayәsini vә bәdii xüsusiy -
yәt lәrini әks etdir mәk ba xı mın   -
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dan bu әsәrlәr mühüm әhәmiyyәt
kәsb edir. Bütün bu mәsәlәlә ri
әha tәli şәkildә araşdıran Aida
İman qu li ye va әdibin he ka yәlәr
mәcmuәlәrini, povest vә mәn sur
şeir lә ri  ni, habelә, bir sı ra pub li sis -
tik mәqalәlәrini rus şәrqşünas -
lığının patriarxı, görkәmli aka de -
mik İ.Y.Kraçkovski vә mühacir
әrәb әdә biy  yatı tәd qi qat çı larının
әsәr lәrindәn gәtirdiyi iq ti bas l ar
fo nunda sәrf-nә zәrdәn ke çir miş
vә oxucuda Cübran Xәlil Cübran
haq  qın da tam tәsәvvür ya rada bil-
mişdir.

A.İmanquliyeva monoqrafiya -
da qadın azadlığı ilә bila va sitә
bağlı olan “Sındırılmış qanadlar”
(“Əl-әcnihә әl-mu tәkәs sira”) po -
ves tinin tәhlilinә ayrıca yer ayır -
mış dır. Povestdә azad sev gi hü -
qu qundan mәhrum olan Sәlma
Kә ramә vә onun zәif ira dәli ata -
sının başına gәtirilәn müsibәtlәr;
pulun, sәrvәtin hökm  ran olduğu
bir cәmiyyәtdә keşiş Bulis Qalib
vә Mәnsur bәy ki  mi adamların öz
şәxsi mәnafelәri naminә insan ta -
le lәri ilә al ver etmәlәri tәsvir olu-
nur. A.İmanquliyevanın povestin
tәhlili za  manı gәldiyi nәticә bu -
dur: “Cübran Kәramilәr ailәsini
tәsvir et  mәklә bütün xalqın faciә -
sini, tamahkar, hiylәgәr, әxlaqsız
adamların qurbanlarının faciәsini
açıb göstәrir”.

A.İmanquliyevanın üçüncü
mo noq ra fiyası onun doktorluq
dissertasiyasından ibarәtdir. Aida
xa nımın XX әsrin әvvәllәrindә
Qәrb vә Şәrq әdәbiyyatlarının
qar  şılıqlı әlaqәlәrinin tәdqiqinә
hәsr etdiyi “Yeni әrәb әdәbiyyatı
ko rifeylәri” adlı tәdqiqat işi ilk
dәfә rus dilindә (1991), alimin
vә  fatından sonra Azәrbaycan
(2003), türk vә әrәb dillәrinә
(2006) tәrcümә edilәrәk nәşr
edil mişdir. Mәrhum professorun
bu kitabının әrәbcә nәş rinә
İSİSKO tәşkilatının baş katibi
Əbdul Əziz bin Osman әt-Tu vey -

cәrinin yazdığı ön sözdә xüsusi
toxunularaq onun ya ratdığı xarü -
qә lәr әtraflı şәrh edilir, bu kitabın
әrәb әdә biy yatşünaslığına әvәz -
siz töhfә olması xüsusi vurğu la -
nır. Monoqrafiyanın giriş hissә -
sin dәn Aida xanımın әrәb xalqına
vә torpağına mәnәvi vә ruhi bağ -
lı lı  ğı dәrhal hiss olu nur. Tarixә
müraciәt edәn Aida xanım “tarixi
hәqiqәtlәri gün dәmә gәtirir, oxu -
cu nu bu ölkә haqqında axtarıcılı -
ğa sövq edir. Tәdqiqatçının “Mo -
dern arap edebiyyatının usta ka -
lem leri” adı ilә türk dilinә çevril -
miş “Yeni әrәb әdәbiyyatı kori -
fey lәri” monoqrafiyası İstan bul -

da İQ Kültür Sanat Yayınçılıq
Mәr kәzindә nәşr olunmuşdur.
Əsәrә ön sözü Türkiyә Əl yaz ma -
lar Muzeyinin müdiri, dün ya şöh -
rәtli alim, prof. doktor Mahmud
Erol Kılıc yaz mışdır. Kitabın türk
dilindә nәşri ilә әlaqәdar türk әdә -
 biyyatşünası Sәrdar Üslünün İs -
tan bulda çıxan “Doğu әdәbiy yatı”
jurnalında çap olunmuş “Kitap ta -
nı tımı” adlı mә qa lәsin dә Şәrq vә
Qәrb әdәbi әlaqәlәrinin biri-birinә
inteq rasiyasında Aida xanımın
әvәz siz rolu olduğu vә onun bu ki -
ta  bının bu sahәdә әn mötәbәr mәn -
bә hesab olunduğu qeyd edi lir. 

Azәrbaycan, rus, әrәb vә in gi -
lis dillәrindә mövzu ilә bağlı 450-

yә yaxın әdәbiyyatdan istifadә
olu nmaqla yazılan bu fun da men -
tal monoqrafiyada Aida xanım
Su riya vә Livandan Amerikaya
mühacirәt etmiş әrәblәrin orada
yaratdıqları әdәbi birliyә, bu
birliyin qarşısında duran vәzifә lә -
rә, mәhcәr әdәbiyyatının in gi lis -
lәrin “göl mәktәbi”, Amerika
trans sendentalistlәri vә rus tәn    qidi
realizminin (xüsusilә, M.Nua -
ymәnin) tәsirinә mәruz qal   ması
haqda mәlumat verir, tәd qiqat -
çıların M.Nuaymә, C.X.Cüb ran
vә Əmin әr-Reyhani ilә әlaqәdar
yazdıqları әsәrlәrdәn bәhs edir.
A.İmanquliyeva belә bir vacib

mәsәlәni daha qa ba rıq vurğulayır
ki, bu әsәrlәrdә onu düşündürәn
romantizm mә sә  lәsi vә ümumiy -
yәt lә bu әdiblәrin Qәrb әdәbiy ya -
tın dan nә dә rә  cәdә tәsirlәnmәlә ri
öz әksini tapmışdır.Mәhz buna
görә dә tәdqiqatçı alim bu möv -
zu nun qә lәmә alınmasında baş -
lıca mәqsәdinin bu boşluğu dol -
dur maq olduğunu xüsusi vur ğu -
la mışdır .

Bu da inkaredilmәz bir faktdır
ki, yazıçı, şair, drammaturq, pub -
lisist Əmin әr-Reyhanini keç miş
sovet әrәbşünaslığında әn әhatәli,
dolgun şәkildә araş dı ran, xüsusәn
onun romantizmini zәngin fakt vә
mәxәzlәr fonunda izlәyib üzә
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çıxardan araşdırıcı Aida xanım
olmuşdur.  

Monoqrafiyanın I fәslindә
XIX әsrin sonu XX әsrin әv vәl -
lәrindә Livanın ictimai-siyasi,
әdәbi vә publisistik hәyatı fo -
nunda ölkәdә fәaliyyәt göstәrәn
humanitar istiqamәtli cәmiy yәt
vә tәşkilatlar haqqında mәlumat
verilmәklә yanaşı, Li va nәsilli ya -
zar ların Amerikadakı әdәbi-mә -
dәni fәaliyyәtlәri gün dәmә gәti ri -
lir vә bu әdiblәrin xarici әdәbiy -
ya tın – xüsusilә, Qәrb әdә biy ya tı -
nın nә dәrәcәdә tәsirinә mәruz
qal ması, on lardan nә dәrәcәdә
fay dalanması araşdırılır. Bu mә -
nada Qәrb ro man tiz mi nin Cübran
Xәlil Cübran vә Əmin әr-Rey -
hani ya ra dı cılı ğı na etdiyi tәsir
monoqrafiyanın müvafiq olaraq
“Cübran Xәlil Cübran. Roman -
tizm metodunun inkişafı”, “Əmin
әr-Reyhani vә onun әrәb roman -
tizminin tәşәkkülündә rolu” adlı
II vә III fәsillәrindә bu әdiblәrin
yaradıcılığından gә ti rilәn nü mu -
nәlәr fonunda araşdırılaraq tәhlil
olunur. Əsәrdә rus әdәbiyyatının
Mixail Nuaymәyә tәsiri mәsәlә -
lәri öz әk sini tapmışdır. Bu hәqi -
qәtәn dә belәdir. Burada rus tәn -
qid çi si U.Q.Belinskinin, yazıçı-
lardan L.N.Tolstoyun, İ.S.Tur qe -
ni yevin Mixail Nuaymәyә tәsiri
şәrh edilir. Xüsusi olaraq İ.S.Tur -
qeniyevin “Atalar vә oğullar”
romanı ilә M.Nu ay mә nin eyni ad -
lı pyesi arasında paralellәr aparı -
lır vә on  ların oxşar vә fәrqli cә -
hәt lәri yüksәk professionallıqla
mü  qa  yisә edilәrәk kon kret nәti -
cә lәrә gәlinir. Aida xanım hәlә
ötәn әsrin 70-ci illәrindәn eti ba -
rәn әdib Əmin әr-Reyhani haq -
qın da müfәssәl tәdqiqat işlәri
apar mış vә xüsusәn dә o, әr-Rey -
hani yaradıcılığında әsas mәrhәlә
tәşkil edәn Qәrb roman tizminin
tәsiri mәsәlәsinin araşdırılmasına
daha çox diqqәt yetirmişdir. Bu
mәqsәdlә dә o,  Livan әdibinin

“Hә rәm xana di    var larından kәnar -
da” povestindә vә onun kiçik
hәc m li әsәr lә   rindә Qәrb roman -
tiz mi nin tәsirinin necә әks olun -
duğunu real fakt vә bәdii nümu -
nә lәr fonunda tәdqiq etmişdir.
Bun dan әlavә, Aida xanım әr-
Reyhani ilә bağ lı qәzet, jurnal vә
müxtәlif mәcmuәlәrdә Azәrbay -
can vә rus dillәrindә, “Ərәb yazı -
çı sının әsәrlәrindә kapitalizm
dünyasının if şası”(1973), “Əmin
әr-Reyhani vә din”(1971), “Əmin
әr-Reyhaninin әdәbi-estetik gö -
rüş lәri”(1990) adlı sanballı mәqa -
lәlәr dә çap etdirmişdir.

Belәliklә,  Aida İmanquliye -
va nın Ərәb mәhcәr әdәbiyyatı
ba rәdә qәnaәtlәrini konkret ola -
raq aşa ğı da kı kimi ümu milәş dir -
mәk olar:

1) Orijinallığı vә özünәmәx -
sus luğu ilә seçilәn әrәb mәhcәr
әdә biyyatı ümumәrәb әdәbiy ya tı -
nın janr, mövzu vә poetikasına
rәn garәnglik gәtirmişdir. Roman -
tiz mә xas olan geniş de mok ra tizm,
dünyanın fәlsәfi dәrki, mә nәvi
problemlәrin qoyuluşu, realiz mә
xas hәyat hәqiqәtlәri, mәişәt prob -
lemlәri, ictimai әdalәtsizlik kimi

mütәrәqqi fikir vә ideyalar әrәb
mәhcәr әdәbiyyatında geniş әk -
sini tapmışdır.

2) Mәhcәr әdiblәri әrәb xal qı -
nın oğulları idilәr. Onlar әrәb mil -
lә tinin hәyat tәrzi vә әrәb gerçәk -
lik lәri ilә qırılmaz şәkildә bağlı
idilәr. Ona görә dә onlar özlәrinin
әdәbi irsi ilә ümumәn romantik
vә realist me to dları bir nәzәri-
әdәbi üslub kimi xey li dәrәcәdә
inkişaf etdirib dә rinlәşdir miş di lәr.
Mәhcәr nümayәndәlәri Qәrb ro -
mantizmindәn vә Amerika trans -
sen dentalizmin dәn әxz et dik lәri
әn yaxşı nailiyyәtlәri son rakı nә -
sil lәrә töhfә kimi ötürmüş dülәr. 

Görkәmli alim Aida İman qu -
liyeva yeni әrәb әdәbiyyatının
fundamental tәdqiqatçısı kimi
tәkcә keçmiş Sovetlәr birliyindә
deyil, eyni zamanda Türkiyә,
Almaniya, Fransa, İngiltәrә vә bir
çox әrәb ölkәlәrindә bu gün dә
tanınmaqdadır. Onun dünya şәrq -
şü naslığına bәxş etdiyi zәngin
elmi irsin vә fundamental araş dır -
maların ziyasında әrәb mәhcәr
әdәbiyyatının tәdqiqi inkişaf
etdirilәrәk zәnginlәşdirilir.
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Fatma Majidova

The first Azerbaijani researcher of Arab Mahjar literature 

Summary

The article deals with scientific activity of one of the brightest figu-
res in Oriental Studies in Azerbaijan, Arabist prof. Aida Imangulieva.
Professor Aida Imangulieva was the first woman orientalist and the
earliest researcher of Arabic literature of the new period in Azerbaijan
and in the former Soviet Union. The article also discusses the works of
the famous Azerbaijani researcher in Arabic Literature Studies, as well
as, the form and artistic features of the Arabic literature. 

Due to her deep theoretical knowledge, analytical thinking ability,
astonishing erudition, and knowledge of several Eastern and Western
languages, her works have earned her great popularity in many coun-
tries around the world. 

The article also provides a summary of the fundamental studies of
the prominent scientist with exceptional services in the development of
Azerbaijani-Arab literary relations. 



Azәrbaycan şәrqşünaslıq elminin inkişafında mi -
sil siz xidmәtlәri olan vә dünya şәrqşünaslığına önәm -
li әsәrlәr tәqdim edәn Aida İmanquliyevanın tәd -
qiqatları әhәmiyyәtli problemlәrin öyrәnilmәsinә hәsr
olunmuşdur. Şәrqşünas alimin araşdırmalarında әrәb
mühacirәt әdәbiyyatının öyrәnilmәsi әsas yer tutur. 

XX әsrin әvvәllәrindә ABŞ-da formalaşan әrәb
mühacirәt әdәbiyyatında “Peyğәmbәranә” silsilәdәn
yazılmış bir sıra әsәrlәr dünya şöhrәti qazanmışdır.
Əmin әr-Reyhaninin “Xalidin kitabı” әsәri әrәb-
Amerika әdәbiyyatında “Peyğәmbәranә” seriyadan
yazılmış әsәrlәrin ilk “müjdәçisi” hesab olun muş -
dur. Tәdqiqatçı N.Hәccar yazır ki, bu әsәr әrәb-
Ame rika әdәbiyyatının iki ingilis dilindә olan –
C.X.Cüb ranın “Peyğәmbәr” vә M.Nuaymәnin “Mir -
dadın kitabı” vә A.C.Kәrәmin әrәb dilindә yazılmış
“Abdullahın kitabı” әsәrlәrinin müjdәçisi olmuşdur
[14, s.4]. Bu әsәrlәr arasında “Mirdadın kitabı” ro -
manı vә “Peyğәmbәr” essesi bir sıra uyğun cәhәtlәrә
malikdir. 

Görkәmli şәrqşünas alim, әrәb mәhcәr әdә biy ya -
tının araşıdırlmasında mühüm xidmәtlәri olan Aida
İmanquliyeva hәr iki әsәrin әrәb әdәbiyyatındakı
mövqeyini yüksәk dәyәrlәndirmiş vә M.Nuaymәnin
“Mirdadın kitabı” romanının C.X.Cübranın “Pey -
ğәm bәr” әsәri ilә sәslәşdiyini qeyd etmişdir. Müәllif
“Mirdadın kitabı”nın süjet baxımından daha
mürәkkәb vә hәcmli olsa da C.X.Cübranın “Pey -
ğәm bәr” әsәri ilә bir sıra uyğun motivlәrә malik ol -
du ğunu göstәrmişdir. Tәdqiqatçı alimә görә, hәr iki
әsәrdә әsas fikir, ideya müqayisә olunandır, burada
insanlara onların necә yaşamalarına, sәhvlәrdәn xi -
las olmalarına, hәyatın әsl mәnasını necә dәrk etmә -
lә  rinә vә Allaha qovuşmalarına dair öyüd vә nәsihәt -
lәr sәslәnir [7, s.240]. 

Ərәb yazıçısı Mixail Nuaymәnin ingilis dilindә
yazdığı “The Book of Mirdad” – “Mirdadın kitabı”
әsәri mütәfәkkir әdibin yaradıcılığında mühüm yer
tutmaqla әdәbi-fәlsәfi, dini-teoloji xüsusiyyәtlәri
müәllifin humanist düşüncәlәri prizmasından ifadә
edir. “Mirdadın kitabı” romanını M.Nuaymә 1946-cı
ildә ingilis dilindә yazmış vә ilk dәfә 1948-ci ildә
Bey rutda nәşr etdirmişdir. 1952-ci ildә әsәrin

müәllif tәrәfindәn әrәb dilinә edilmiş tәrcümәsi Bey -
rutda çap olunmuşdur. İngilis dilindә yazdığı ilk әsәri
olmaqla M.Nuaymә xatirәlәrindә onun sәbәbini belә
izah edirdi: “Yalnız bircә şeyi qәrara almışdım ki,
kitab ingilis dilindә yazıl malıdır. Əgәr siz soruşsanız
niyә? Mәn cavab vermәyә çәtinlik çә kәr dim. Bu
sadәcә mәnә belә vәhy edilirdi” [17, s.300]. 

“Mirdadın kitabı” romanı C.X.Cübranın “The
Prophet” – “Peyğәmbәr” (1923) essesi ilә yanaşı,
әrәbdilli “Cübranın sözlәri” (1927) әsәri ilә dә bir
sıra mәqamlarda sәslәşir. 

Sözügedәn әsәrlәr hәm forma, hәm dә ideya
baxımından mü qayisә edilә bilәr. Burada mәşhur
alman filosofu F.Nitsşenin “Zәrdüşt belә demişdir”
әsәrini dә mütlәq xatırlatmaq lazımdır. C.X.Cüb -
ranın әdәbi-fәlsәfi, elәcә dә mәnәvi-etik konsep si -
yasının әn bariz nümunәsi olan “Peyğәmbәr” әsәri
mәzmun vә ideyaca nә qәdәr orijinal olsa da, forma
baxımından alman filosofunun yaradıcılığının
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tәsirini dә nәzәrdәn qaçırmaq olmaz. Eyni fikri
M.Nuaymәnin әsәri haqqında da söylәmәk müm -
kündür. Hәmin nöqteyi-nәzәrdәn, N.Nuaymәnin
“Mirdadın kitabı” F.Nitsşenin “Zәrdüşt belә demiş -
dir” әsәrinә formaca vә üslubca qismәn bәn zәyәn
fәlsәfi romandır” fikirlәri ilә dә tamamilә razılaş -
maq mümkündür. F.Nitsşe fәlsәfәsi, xüsusilә, onun
“Zәrdüşt belә demişdir” әsәrinin mühacir yazıçıların
dünyagörüşünün formalaşmasındakı tәsiri danılmaz -
dır. Sözügedәn tәsir müәyyәn mәrhәlәli xarakter
daşısa da әdiblәrin әn mәşhur әsәrlәrindә özünә -
mәx sus çalarlarda meydana çıxmışdır. Görkәmli
şәrqşünas alim A.İmanquliyeva da bu mәsәlәyә
tәdqiqatlarında öz münasibәtini bildirmişdir: “İlk
baxışdan elә görünә bilәr ki, әl-Mustafa obrazı

Nitsşenin “Zәrdüşt belә demişdir” kitabındakı pey -
ğәmbәr obrazına bәnzәyir. Buradaca qeyd edәk ki,
әrәb yazıçısının humanist-demokratik ruhu Nits şe -
nin kitabının nihilist vә dağıdıcı istiqamәtindәn
kәskin şәkildә fәrqlәnir vә bu iki surәt arasında biz
heç bir ümumi cәhәti qeyd edә bilmәrik. Əl-
Mustafanın öyüdlәri heç bir nöqtәdә Zәrdüştün
nәsihәtlәri ilә üst-üstә düşmür” [7, s.133].

A.İmanquliyeva әrәb yazıçısının yaradıcılığında
alman filosofunun tәsirini, әsas etibarilә, inkar etsә
dә, F.Nitsşenin fәlsәfәsinin XIX әsrin sonu – XX
әsrin әvvәllәrindә Avropa ölkәlәrindә olduğu kimi
Şәrqdә dә bir çox yazıçı vә mütәfәkkirә, o cüm -
lәdәn, Pakistanın böyük şairi vә filosofu Mәhәmmәd
İqbala tәsir göstәrdiyini, C.X.Cübranın da bundan

kәnarda qalmadığını qeyd etmişdir: “Sözsuz ki,
C.X.Cübran alman filosofunun bәzi xilaskar –
peyğәmbәranә üslubunu qәbul etmişdir. F.Nitsşenin
kilsәyә, sosial institutlara münasibәti dә ona yaxın
olmuşdur“ [18, s.110]. 

“Peyğәmbәr” vә “Mirdadın kitabı” әsәrlәri süjet
baxımından fәrqli sәpkidә yazılmışdır. Lakin qәh -
rәmanların müәlliflәrin ideya uyğunluğunu göstәrәn
çıxışları süjetә dә bir yaxınlıq gәtirmişdir. Ən
başlıcası, hәr iki әsәrdә müәlliflәrin mәqsәdi bir-biri
ilә yaxından sәslәşir. 

Mühacir әrәb yazıçılarının sözügedәn әsәrlәri
әdib lәrin insan, hәyat, dünya, Tanrı, sevgi vә digәr
mәsәlәlәr barәsindә әdәbi-fәlsәfi düşüncәlәrini әks
etdirir. Müqәddәs dini kitablar, peyğәmbәrlәrin
hәyatı haqqındakı әhvalatlar, müxtәlif fәlsәfi
tәlimlәr, elәcә dә alman filosofu F.Nitsşenin “Zәr -
düşt belә demişdir” әsәrindәn özünәmәxsus formada
bәhrәlәnәn C.X.Cübran vә M.Nuaymә Şәrq vә Qәrb
ölkәlәrindә uzun müddәt müzakirә olunan, müasir
mәrhәlәdә dә dünya әdәbiyyatının mәşhur әsәrlәri
içәrisindә qeyd edilәn orijinal bәdii nümunәlәr
yaratmışlar. 

Zaman etibariylә daha öncә qәlәmә alınmış
“Pey ğәmbәr” essesi vә eyni zamanda, C.X.Cübranın
zәngin әdәbi irsi yaxın dostu vә müasiri olan
M.Nuaymәnin daim diqqәt mәrkәzindә olmuşdur.
M.Nuaymә “Kahlil Gibran: A Biography” - “Xәlil
Cübran: Bioqrafiya” kitabında, elәcә dә mәqalә,
mәktub vә xatirәlәrindә C.X.Cübranın yaradıcılığını
yüksәk qiymәtlәndirmiş, onu әrәb әdәbiyyyatının әn
görkәmli nümayәndәlәrindәn biri qismindә dәyәr -
lәndirmişdir. Bu baxımdan da әdib öz romanını ya -
zar kәn C.X.Cübranın fikirlәrindәn, xüsusilә dә eyni
mәqsәdә xidmәt edәn “Peyğәmbәr” әsәrindәn dә
bәhrәlәnmişdir. “Mirdadın kitabı” әsәri Cübranın,
müәllifin özünün dә qeyd etdiyi kimi, “Hәyat, Gö -
zәl, Xoşbәxtlik vә Barışa dair” düşüncәlәrini ifadә
edәn “Cübranın sözlәri” әsәri ilә dә sәslәşir. Əsәrlәr
arasındakı uyğun mәqamlar, әslindә, birtәrәfli tәsir
xüsusiyyәtlәrindәn daha çox, müәlliflәrin dünya gö -
rüşlәri vә bәdii konsepsiyalarındakı yaxınlıqdan irәli
gәlmişdir. M.Nuaymәnin 1955-ci ildә “Peyğәmbәr”
әsәrinin әrәb dilinә tәrcümә etmәsini xatırladan
A.İmanquliyeva әdiblәrin real dostluğu vә әdәbi
yaxınlığna işarә edәrәk yazır: “Uzun illәr Cübranla
yaxın ünsiyyәtdә olan Nuyamә yazıçını yaxşı tanı -
yırdı. Bu ona “Peyğәmbәr” Cübranın mәnәvi-estetik
kredosudur” – demәyә әsas verirdi. Hәrfi tәrcümә -
dәn imtina edәn Numaymә orjinalın ruhuna uyğun
gәlәn ifadә formalarını aramışdır” [7, s. 126]

C.X.Cübran vә M.Nuaymәnin әsәrlәrini birlәş di -
rәn әn mühüm cәhәtlәrdәn biri Peyğәmbәr motivi ilә
bağlıdır. İnsan vә Allah haqqında “әbәdi problem -
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lәrin” әsәrdә bütöv fәlsәfi konsepsiya kimi meydana
çıxdığını söylәyәn A.İmanquliyeva “Mirdadın kita-
bı” haqqında yazır: “Romanın baş qәhrәmanı Mir -
dad özünün sonsuz kamilliyi ilә mәsihә, peyğәm -
bәrә yaxınlaşır” [7, s. 240]. Nadim Nuaymә Mirdadı
M.Nuaymәnin peyğәmbәr ideyasının әn parlaq
nümunәsi hesab edirdi: “…Mirdad M.Nuaymәnin
pey ğәmbәr anlayışının icrasıdır; o peyğәmbәr ki,
әbәdi hәqiqәtin tәmsilçisidir, mistik obrazın
maqnetizmi, insanları maddilik vә mәkan-zamandan
asılı edәn cahillik, yalan pәrdәlәrin onların ürәklә -
rindәn vә ağıllarından cırıb atır, onları hәqiqi anlaş-
ma, son xilas yoluna qaytarır, dünyanı qәfildәn tutan
hәyәcan kimi moizә etdiyi xәyali hәqiqәt dinamizmi
vasitәsilә hәrәkәt etdirir” [17, s. 243]. 

Mәlumdur ki, dünya әdәbiyyatında peyğәmbәr
mövzusunda yazılmış әsәrlәr mövcuddur. Bu zaman
müәlliflәr iki әsas mәqsәddәn çıxış edirlәr: Müasir
düşüncәyә xidmәt edәrәk peyğәmbәrin hәyatından
götürülmüş tarixi mövzulu әsәrlәrin yazılması;
Peyğәmbәrlik anlamından bәdii mövzu vә fikirlәrin
ifadәsindә әdәbi üsul kimi istifadә etmәk. 

C.X.Cübran vә M.Nuaymә öz әsәrlәrini sözü ge -
dәn ikinci mәqsәd baxımından yazmışlar. Əlbәttә ki,
burada da peyğәmbәrlik anlayışının daşıdığı ilkin
mәna әsas götürülmüşdür. “Peyğәmbәrlәr Allahın
seçilmiş bәndәlәridir, odur ki, bütün bәşәr nәslinә
tәqlid nümunәsi sayılırlar. Peyğәmbәrlәrin mәsum -
lu ğu hәr şeydәn әvvәl әxlaqi mәsumluqdur, onlar şәr
tәhriklәrindәn, qüsur vә qәbahәtlәrdәn xalidirlәr,
zülm vә şәrdәn uzaqdırlar, haramdan çәkinәndilәr”
[3, s. 313]. C.X.Cübranın düşüncәsinә görә dә insan
ürәyi üçün nifrәt, qısqanclıq, pislik vә digәr mәnfi
cә hәtlәr yer üzu üçün yanğın, fırtına vә tufanın ol -
duğu qәdәr tәhlükәlidir. Buna görә dә әrәb ya zı çıları
bәdii-fәlsәfi yaradıcılıqlarında insanlara tәsir
qüvvәsinin daha güclü olduğu peyğәmbәranә üs lubu
seçmişlәr. “Peyğәmbәrlik müәssisәsi insan ların dün -
ya vә axirәt sevinci üçün zәruridir. Bir çox qabiliy -
yәt vә mәziyyәtlәrә sahib olmasına baxmayaraq,
zәif iradәli, duyğusal, biliksiz, yalan danışmağa, in -
kar vә pislik etmәyә vә haqqdan uzaqlaşmağa me -
yil li bir varlıq olaraq yaradılan insanın hәyatının hәr
sәhifәsindә düşüncәdә haqqa, әmәldә isә xeyrә әsas -
lanmasına kömәk edәcәk rәhbәrlәrә ehtiyacı vardır.
Çünki o dünyaya gәldiyi andan çәtin vә uzun bir
hәyat mücadilәsi ilә qarşı-qarşıyadır” [9, s. 170]. 

C.X.Cübran vә M.Nuaymәnin sözügedәn әsәrlәri
peygәmbәranә üslubda yazılmış әsәrlәr arasında
mü hüm yer tutmaqla, qeyd olunduğu kimi, müәllif -
lә rin sәslәşәn fikirlәrini dә ifadә edir. Bәzi mәqam -
lara diqqәt yetirәk. 

C.X.Cübranın “Peyğәmbәr” әsәrindә әl-Mustafa
12 il Orfalis şәhәrindә qaldıqdan sonra doğulduğu

adaya qayıdacaq gәmini gözlәyir. “Ən ucaya qo vuş -
maq üçün illәr tükәtmiş” [13, s.12] Tanrının Elçisi
“dә rin yuxuda olanları oyadaraq” insanlara kim ol -
duq  larını, hәyat vә ölüm arasındakı hәqiqәtlәri söy -
lәyir.

“Mirdadın kitabı” әsәrinin birinci – “Kitabın he -
kayәsi” hissәsindә Bibliya әfsanәsi tәsvir olunur.
Altar zirvәsindә Nuh peyğәmbәr “Daşqın vә daşqına
sәbәb olan ehtiras vә pozğunluğu yaddan çıxaracaq-
larından” qorxduğu üçün oğlu Semә Ark (Mücrü)
mәbәdi tikmәyi әmr edir ki, burada doqquz rahib
“inam alovunu” qorumalıdır. Mәhz dünya sәr vәt -
lәrinә uyub ilahi hәqiqәtlәri unutduğu zaman mәbә -
din qarşısında rahib peyda olur. Lakin onu rahib
kimi deyil, dilәnçi kimi qәbul edirlәr. Mirdadın

peyğәmbәrcәsinә çıxışları Ark mәbәdinin taleyini
dәyişir, Abbat Şamadam ilahi mahiyyәtә zidd
hәrәkәtlәrinә görә mәbәdin hәyәtinә bağlanaraq lal
qalır, mәbәdin sәrvәtini yoxsul insanlara paylayırlar.
Mirdad vә digәr rahiblәr isә ilahi tәlimlәrini insanlar
arasında yaymaq üçün zirvәdәn aşağı enirlәr. Bu
cәhәt İsa peyğәmbәrin sözlәrinә uy ğun gәlir: “İsa
ona dedi: “Əgәr kamil olmaq istәyirsәnsә, get nәyin
varsa sat vә yoxsullara payla, göylәrdә xәzinәn ola -
caqdır; vә gәl, mәnim ardımca get” [8, s. 56] incil.
A.İmanquliyeva “Mirdadın kitabı” romanını “Nüay -
mә nin özünün fәlsәfi, dini, bәdii fikir vә tәsәv vür -
lәrinin cәmlәşdiyi mәnәvi-etik nәsihәtlәr” adlan -
dırar kәn dә, әsasәn, xristianlıqdan irәli gәlәn dini tә -
limlәri nәzәrdә tuturdu [7, s. 244].
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Mirdad üçün Ark mәbәdi insanlara yol göstәrәn,
onları ilahiliyә çağıran istinadgahdır: “Gözlәrinizi
açın vә görün. Tәrәddüd edәn dünya üçün mayak
rolunu oynayan bu Arkda sәnin keçә bilәcәyindәn
çox bataqlıq var. Əgәr mayak tәlә olarsa, dәnizdә
olanların vәziyyәti necә dәhşәtli olmalıdır” [15, s.
61]. Əsәr boyu Mirdadın әl-Mustafa kimi pey ğәm -
bәr simasında insanlara hәyat vә ölümün müxtәlif
mәsәlәlәri haqqında danışdığının şahidi oluruq.

Gördüyümüz kimi, istәr C.X.Cübranın, istәrsә dә
M.Nuaymәnin yaradıcılığında insanlığı xilas edәn,
onları Tanrı dәrgahına sәslәyәn Peyğәmbәr obrazı
tәqdim olunur. Sözügedәn obraz hәr iki müәllifin,
demәk olar ki, bütün әsәrlәrindә bu vә ya digәr
formada, ayrı-ayrı qәhrәmanlar şәklindә iştirak edir.
Onlar müәllif “mәn”inin әsas daşıyıcıları, bәdii qәh -
rә manlardan boylanan yazıçı ideyalarının sim vo -
ludur. Tәsadüfi deyil ki, görkәmli şәrqşünas alim
A.İmanquliyeva “Peyğәmbәr”
әsә  rin dә Cübranın dünyagö rü -
şündәn bәhs edәrkәn yazır: “Bu
әsәrin yazıçının dünyagörüşünün
kvintessensi ya sı – onun hәyat vә
ölüm, insan möv cudluğunun
mahiyyәti vә mә nası, xeyir vә şәr
haqqında fikirlәri verilmişdir.
Yazıçı insan hәyatını onun bütün
mürәkkәbliyi vә dәrin li yindә,
sonsuz hәyat axını ilә bir lik dә vә
qarşılıqlı tәsirdә, varlığın vәh -
dәtindә qavrayır” [7, s. 126-127].
“Mirdadın kitabı” әsәrindәn danı -
şar kәn dә şәrqşünas alim, haqlı
ola raq, qeyd edir ki, Nuaymәnin
әv vәl ki әsәrlәrindә olduğu kimi,
burada da baş qәhrәman müәllif
“mәn”inin ifadәçisidir [7, s. 240].

C.X.Cübranın “Peyğәmbәr” әsәrindәki әl-Mus -
tafa vә M.Nuaymәnin Mirdadı yuxarıda qeyd olunan
silsilәdәki qәhrәmanları ümumilәşdirir vә yazıçı la -
rın әsas mәqsәdlәrini ifadә edir. Bәs hә min obraz -
larla müәlliflәr kimi nәzәrdә tuturlar? Peyğәmbәr
möv zusunda dünya әdәbiyyatında yazılmış bir sıra
әsәrlәr kimi әrәb yazıçılarının әsәrlәrindә dә hәr
hansı peyğәmbәr surәti nәzәrdә tutulmuşmu, yaxud
hәmin obrazlar müәllif tәxәyyülünün mәhsulu dur?
A. İmanquliyeva “bu kitabda Cübranın din haqqın -
da kı tәsәvvürlәri xristianlıq, islam vә ya hәr hansı
başqa bir dinin çәrçivәsindә qapanıb qalmır” [7. s.
131] deyәrәk Cübranın qәhrәmanı üçün dinin hә ya -
tın özündә, insanların әmәl vә düşüncәlәrindә oldu-
ğunu qeyd edir [7. s. 131].

C.X.Cübranın “Peyğәmbәr” әsәrinin bәzi xü su -
siy yәtlәrini, “әsәrin konkret olaraq bir dinin әnәnә -

lәri әsasında yazılmadığını vә әl-Mustafa obrazının
universallığını nәzәrә almaqla әsәrdә әsas obraz ilә
Mәhәmmәd peyğәmbәrin nәzәrdә tutulması faktını
söylәmәk mümkündür” [1, s.174].

“Mirdadın kitabı” әsәrindә mәnәvi xilas yolunun
bariz nümunәsi hekayә danışanın Çaxmaqdaşı Ya -
ma cından keçmәklә Altar zirvәsinә doğru qalx ma -
sın da simvollaşdırılır. Mәşәqqәtli yolun çәtinliklәri
yolçunun inamını sarsıtmır: “Mәn әllәrimlә vә diz -
lәrimlә, oynaq çaxmaqdaşı olduqda isә ayaq
barmaq larımla yol açmalı olurdum” [15, s.14]. Tәh -
lü kәli zirvәyә qalxdığı yolda qәhrәman bir çox ma -
neә lәrә - çörәyini, qidasını әlindәn alan keçiotaran
vә naxırçıya, dünyanın ehtirası simasında qoca qa -
dın vә çılpaq qıza, onun әsasını oğurlayan qәddar
cütlüyә rast gәlir. Hәmin cәhәtlәr dә sufi dün ya -
görüşünә yaxınlaşır: “Dünya vә tәәllüqәtdәn әl
çәkmәyincә arif öz mәqsәdinә yetişmәz” [2, s. 181-

182]. Qadının oxuduğu nәğmә
tәhkiyәçinin mәnәvi yüksәlişini par -
laq şәkildә sәciy yә lәndirir:

Aza malik olan – az mübtәla oldu
Çoxa sahib olan çox mübtәla oldu.
Çox mübtәla oldu – az ödәdi,
Az ödәdi – çox ödәdi [15, s.17].

Huşunu itirәn yolçu zirvәdә Abbat
Şamadamın “qalx, xoşbәxt әcnәbi.
Sәn mәqsәdinә nail olmusan” sözlәri
ilә oyanır. Mәlum olur ki, Abbat 150
il әvvәl Mirdad tәrәfindәn cәzalan dı -
rılaraq mehrabın aşağısındakı dәmir
sandıqda qıfıllanmışdır vә o, Mir da -
dın onu azad etmәk üçün öz carçısını
göndәrәnә qәdәr orada qalmalı idi.

Demәli, Mirdad qayıtmış İsa peyğәmbәri rәmz lәş -
dirirsә, tәhkiyәçi - müәllif Nuaymә dә Mirdadın da -
vam çılarındandır. Əsә rin әsas ideyası bu mövqedә
meydana çıxır. Əsәrin sonunda Mirdad insanlara öz
missiyasını başa vurduğunu söylәyәrәk sonuncu
çıxışını edәrkәn bәşәriyyәti nәfslәrin törәtdiyi fәla -
kәt dәn uzaq olmağa çağırır: “Nuh peyğәmbәrin döv -
ründә bütün yer üzü nü basan daşqın birinci vә so -
nun cu bәşәriyyәt deyil. O, yalnız dağıdıcı daşqınlar
ardıcıllıgında yüksәk nişanәdir. Yer kürәsini dağıt -
mağa hazırlaşan alov vә qan daşqını şübhәsiz nişanı
ötüb keçәcәk...

Mirdadı diqqәtlә dinlәmәkdәn savayı Yer kürәsi sә -
nin üçün heç vaxt mәzardan, sәma isә kәfәndәn baş qa
bir şey olmayacaq: La kin biri beşik, digәri isә tax-tac
üçün sәnә xidmәt etmәyә yarayardı” [15, s. 180-181].

Mirdad dünyanın faniliyinә diqqәti çәkir, in san -
ların fani dünyadakı ziddiyyәtlәrini göstәrir: “Sizin -
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ki xәlbirlәr vә әlәklәr dünyasıdır, iki xәlbiri vә әlәyi
eyni olmayan dünya. Vә siz xәlbirlәmәk mümkün
olmayanı xәlbirlәmәkdә vә әlәkdәn keçirilә bil mә -
yәni әlәmәkdә daim әzab çәkirsiniz. Sizinki özünün
әksinә bölünmüş dünyadır. Çünki Sizdәki mәn belә
bölünmüşdür” [15, s. 40].

Dünyanın faniliyini, sәbr, mәnәvi kamillәşmә vә
günahlardan tә mizlәnmә yolu ilә ilahi hәqiqәtә çat -
maq yollarını M.Nuaymә “Görüş” povestindә dә
göstәrir: “Sәbirsizlik dә hәmçinin, kәsilmәli dırnaq -
dır. İnanın mәnә, dünyada elә bir şey yoxdur ki,
onun üçün sәbirsiz olmağa dәysin. Dünya özü dır -
naq kәsiklәrinә dәymir, ancaq dırnaq kәsiklәri bәzәn
bütöv dünyaya dәyә bilәr... Hәr kәsik mәnim
törәtdiyim günahların şahididir” [16, s.100, 102].
M.Nuaymәyә görә, günahlar da dırnaqlar kimi bö -
yüyürlәr vә onları olduğu kimi saxlasaq, onlar bizim
dәrimizi qoparacaq vә sonda bizi boğacaqdır [16, s.
99-100] .

Əsәr bütövlükdә insanın mәnәvi
kamillәşmә yolunun nәzәri siste mi -
dir. Digәr әsәrlәrindә dә ifadә etdiyi
mәsәlәlәri M.Nuaymә “Mirdadın
kitabı” romanında aydın konsepsiya
ilә әks etdirmişdir. “Öz teosofik
nәzәriyyәsi, yәni insan cәmiyyәti
mәhkum olunmuşdur vә insan üçün
yeganә xilas yolu İsa kimi özünü
inkar etmәk yolu ilә daxilindәki
insanilikdәn ilahiliyә yüksәlmә sin -
dәdir fikri ilә tam aludә olan Nuay -
mә... özünü tamamilә onun tәbli ği -
nә vә tәcrübәdә istifadә edilmәsinә
hәsr etmişdir” [17, s. 310]. Buna
görә dә Mirdad deyir: “İnsan için -
dәki Allahı özünә tәrәf çәkәnә qә -
dәr insan olmağa davam edәcәk”
[15, s. 90]. İnsanı vәhdәt tәşkil edәn üç ünsürdәn -
şüur, söz, an la yışdan ibarәt müqәddәs üçlük hesab
edәn [15, s. 42] Mirdad onu Allahı ilә yaxınlaşdırır-
dı. A.İman qu liyeva, haqlı olaraq, qeyd edir ki, ro -
manın әsas tezislәrindәn biri Tanrı konsepsiyasıdır.
Nüaymә üçün dә Tanrı mәhәbbәtdir. Mirdad deyir:
“Allah büsbütün sevgidir” [15, s. 63]. Tәdqiqatçı
alim belә hesab edir ki, yazıçı hәr bir insanda ilahi
başlanğıc olduğundan tanrıya mәhәbbәtin dә insana
mәhәbbәt vasitәsilә tәzahür etdiyinә inanır. Nәticә
etibarilә tanrını sevmәk hamını sevmәk demәkdir [7,
s. 241]. Din birliyi, Tanrıya ibadәtdә mahiyyәtә
üstünlük verilmәsi hәr iki yazıçını bir ideyada
birlәşdirirdi.

“Peyğәmbәr” әsәrinin qәhrәmanı Əl-Mustafa vә
“Mirdadın kitabı” romanının әsas obrazı olan Mir -
dadın bir sıra keyfiyyәtlәrindә vә hәrәkәtlәrindә

oxşar cәhәtlәr vardır. Əl-Mustafa Orfalis xalqı (şәrti
olaraq götürülmüşdür, tarixdә belә bir xalq yoxdur –
B.Ə.) tәrәfindәn müqәddәs, axtardığı hәqiqәtә
qovuşmuş bir tanrı elçısı kimi qәbul olunur. Əsәrin
әvvәlindә o “gecәlәrin ağaran şәfәqi, seçilmiş vә
sev gili әl-Mustafa” kimi tәqdim olunur. Orfalis xalqı
әl-Mustafaya “Ey Tanrının elçisi, әn ucaya qovuşa
bilmәk uğrunda neçә illәr tükәtdin” [13, s.12], –
deyә müraciәt edir. A.İmanquliyevaya görә, әl-
Mustafanın peyğәmbәr, ustad, gәlәcәyi görәn obrazı
Cübranın şair haqqında sırf romantik tәsәvvürlәrinә
uyğun gәlir [7, s. 128].

“Cübranın sözlәri” әsәrindә dә Ustad kimi adlan -
dırılan qәhrәman öldükdәn sonra şagirdi әl-Muh -
tadanın dili ilә “Livanın ölümsüz peyğәmbәri” [5, s.
30] adlandırılır. Əsәrin digәr hissәlәrindә dә әl-
Muhtada Ustadın sözlәrini “Peyğәmbәrin sözlәri”
ad landırır vә onun fikirlәrini “Peyğәmbәr sәsi” ilә

danışdığını söylәyir.
Mirdad da ilk vaxtlar tәzyiqlәrә

mәruz qalir, lakin hәtta onu al çalt -
mağa çalışan gәmi kapitanı Şama -
dam belә sonda onu müqәddәs
hesab edir: “Ey yabançı, onun
ayaqları bu torpaqlara dәydiyi üçün
bu torpaqlar müqәddәsdir; onun
ciyәri bu havanı tәnәffüz etdiyi
üçün bu hava müqәddәsdir; onun
gözlәri bu yerlәri gördüyü üçün bu
yerlәr müqәddәsdir” [15, s. 282].

Əl-Mustafa çıxışlara başla maz -
dan әvvәl yüksәkliklәrdә, tәpәlәrdә
öz hәqiqәtini axtarır: “Hәqiqәtdir
ki, mәn tәpәlәrә dırmaşır vә uzaq
yerlәrdә dolaşırdım.

Lakin uca bir tәpәdәn, yaxud
uzaq bir mәsafәdәn baxmasam siz -

lәri necә görә bilәrdim?
Bir kәs uzaqlarda olmadıqca, hәqiqәtәn yaxında

ola bilәrmi?” [13, s. 79].
A.İmanquliyeva, haqlı olaraq, yazır ki, “Cübra -

nın Peyğәmbәri romantik-transsendentalist lәrdәki
Şair obrazı kimi insanların intiutiv olaraq duyduğu,
lakin ifadә edә bilmәdiklәri bütün hisslәri dilә
gәtirmәyi bacarır” [7, s. 128].

Mirdad da zirvәdәn enmә zamanının gәldiyini,
in sanların arasına qayıtmaq zәruriliyini söylәyir:
“Yüksәklәrdә oturduğunuza görә, bu gün artıq alçaq
yerlәrә enmәlisiniz. Çünki aşağı tәrәfi üst tәrәflә
birlәşdirmәsәniz, alçaldığınız an yüksәlәcәk, yük -
sәl diyiniz an da alçalacaqsınız” [6, s. 287]. A.İman -
quliyevanın Mirdadın mәnәvi kamilliyi vә mis siyası
ilә mәsihә, peyğәmbәrә yaxınlaşması fikri dә qeyd
olunan cәhәtlәrlә bağlıdır [7, s. 240].
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Əl-Mustafa “doğumla ölüm arasında”kı bil dik -
lәrini insanlara öyrәdәnә qәdәr sәssizlik içәrisindә
yaşayır: “Sәssizliyi axtarırdım mәn, sükutun içindә
bir xәzinә tapdım ki, güvәnclә әtrafıma paylaya bi -
lim?” [13, s. 10]. Orfalis şәhәrinә gәldiyi ilk gündәn
ona inanan qadının - әl-Mitranın xahişi ilә әl-
Mustafa öz sәssizliyini çıxışları ilә әvәz edir. “Cüb -
ra nın sözlәri” әsәrinin әvvәlindә dә axtardığı hә qi qәt
uğrunda hәyatının müәyyәn hissәsini sürgündә belә
keçirәn Ustadın susqunluğu diqqәti çәkir vә o da
şagirdi әl-Muhtәdanın xahişi ilә danışmağa başlayır.

Mirdad da gәmiyә gәldiyi 7 il müddәtindә öz sәs -
sizliyini qoruyur, mәhz 7 ildәn sonra çıxışlarına
başlayır: “Mirdad insanlara vә dünyaya dәrs vermәk
üçün dodaqlarını yeddi möhürlә möhürlәdi, üzünә
dә yeddi pәrdә çәkdi” [15, s. 292].

Əl-Mustafa Orfalis xalqı, Mirdad isә gәmi ra hib -
lәri üçün yabançıdır. Cübran qәhrәmanını “qovu -
şulmaz yüksәkliklәrә vurğun yabançı” adlandırırsa,
M.Nuaymә Şamadamın dili ilә Mirdadın yabançı
olduğunu söylәyir.

Əl-Mustafadan әl-Mitra, Mirdaddan isә Mikay -
yun öz sәssizliyini pozmağı xahiş edir. Əl-Mitra
deyir: “Amma getmәdәn öncә sәndәn bir istәyimiz
var. Bizlәrә qovuşduğun hәqiqәti anlat” [13, s.12].

Mikayyun da Mirdaddan danışmağı xahiş edir:
“Qulaqlarımız danışmağa hәsrәt qalmış vә qәlb lә -
rimiz dә o açar üçün darıxmışdır. Ey ataların atası,

biz sәndәn danışmağı xahiş edirik” [15, s. 294].
Əl-Mustafa insanları bәsirәt sahibi olmağa, göz -

lә rini bağlayan pәrdәlәri qaldırmağa çağırır. Tan -
rının elçisi insanların hәmin gücә malik olduqlarına
inanır, onlara böyük şәfqәtlә yanaşır: “Gözlәrinizi
dumanlandıran tor onu toxumuş әllәr tәrәfindәn qal-
dırılacaqdır.

Qulaqlarınızı tıxayan çamuru onu yoğuran bar-
maqlar çıxarıb atacaqlar” [13, s. 82].

Görkәmli tәdqiqatçı alim A.İmanquliyeva da
Cüb ranın qәhrәmanının xalqa yaxınlığına diqqәt et -
mişdir: “Romantik sәnәtkar kimi, Cübranın özünә -
mәx susluğu ondadır ki, onun әsәrinin qәhrәmanı
klassik romantik qәhrәmanlara nisbәtәn insanlara
daha yaxındır. Özünün insanlara sevgisi, onlara ya -
xınlığı, onların gündәlik hәyatını vә tәlәblәrini başa
düşmәsi ilә әl-Mustafa nәinki “kütlә” ilә tәzad tәşkil
edir, әksinә, sanki onunla bütünlәşir” [7. s. 132].

Mirdad әtrafındakı rahiblәrә qarşı daha kәskin
mövqedәdir. Ona görә dә әdib eyni ideyanı daha az
şәfqәtlә ifadә edir: “Obyektdәn pәrdәlәrini qaldır -
mağı istәmәyin. Tam tәrsinә, siz pәrdәlәrinizi atın
ki, obyektlәr dә pәrdәlәrini atsınlar. Eyni zamanda,
onlardan möhürlәrini dә qaldırmağı istәmәyin. Siz
dodaqlarınızdakı möhürlәri qaldırın ki, bütün
möhürlәr qalxsın” [15, s. 294].

M.Nuaymәnin “Mirdadın kitabı” әsәrindә nәzәri
cәlb edәn әn mühüm mәsәlәlәrdәn biri “Mәn” kon -
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sep siyasıdır. Əgәr C.X.Cübran “Peyğәmbәr” әsә -
rindә әl-Mustafanın müxtәlif mövzulardakı çıxışları
vasitәsiylә dolayısıyla insan “Mәn”i haqqındakı dü -
şüncәlәrini şәrh edirsә, M.Nuaymә romanda birbaşa
özünün “Mәn” haqqındakı tәlimini irәli sürür. Tәsa -
düfi deyil ki, A.İmanquliyeva әsәri müәl lif “mәn”i -
nin ifadәsi adlandırmışdır [7, s. 240].

C.X.Cübran insan mәnini Tanrının yaratdıq la -
rındakı tәzahürünün bir parçası olduğu üçün ucaldır
vә bu kontekstdә sufizm ideyalarından da bәhrәlәnir.
“Peyğәmbәr” әsәrindә әl-Mustafanın ibadәt etmәk
haqqındakı çıxışında Cübran yazır: “Ey bizim
qanadlanmış mәnliyimiz olan Tanrımız, içimizdәki
bizi yönәldәn güc sәnin gücündür.

Bizә yalnız sәn lazımsan; vә bizә özündәn daha
bir şey vermәklә hәr şeyi vermiş olursan” [13, s. 62].

Sonuncu fikrin “Quran”ın “әl-Fatihә” surәsindә
“biz yalnız sәnә ibadәt edirik vә yalnız sәndәn kö -
mәk dilәyirik!” [11, s.1] ayәsi ilә sәslәşdiyini dә
qeyd etmәk lazımdır. Əsәrin sonunda әl-Mustafanın
dilindәn “sizin uca yaranışınız o uca varlığın içindә
olmanızdandır” [13, s. 75] deyәn Cübranın fikir lә -
rindәn dә göründüyü kimi, o insan mәnini Tanrıya
yaxınlığı baxımından dәyәrlәndirmişdir.

A.İmanquliyeva daha çox Cübranın insana inam,
onun mәnәvi tәkamülündәn bәhs etdiyini önә çәkir:
“Əsәrdә insana inam haqqında romantik anlayış in -
sa nın mәnәvi dirçәliş imkanları barәdә әxlaqi
baxışlarla sәslәşir” [7, s. 134].

M.Nuaymәyә yazır: “İnsan “mәn” dediyindә sö -
zü iki hissәyә ayırır: biri “mәn”i bürüyәn qundaqdır;
digәri isә, sonsuz olan Tanrının zatıdır. İnsan özün -
dәn başqa bir şey olduğunu vә ya özünә düşmәn ol -
duğunu zәnn edәrәk varlığının zatı ilә savaşır” [15,
s. 301]. 

M.Nuaymә insanı “Tanrısını daşıyan bir bulud”
[15, s. 304] hesab edәrәk C.X.Cübran kimi onun
varlığını Allaha yaxınlığı ilә dәyәrlәndirir. A.İman -
qu liyeva Tanrı konsepsiyasının romanda mühüm
rola malik olduğunu söylәyәrәk müәllifin fikirlәrini
“nәticә etibarilә Tanrını sevmәk hamını sevmәk
demәkdir” [7, s. 241] fikirlәri ilә dәyәrlәndirmişdir.

C.X.Cübranın “Peyğәmbәr” vә M.Nuaymәnin
“Mir dadın kitabı” әsәrlәrindә әdiblәrin ideya ya -
xınlığını göstәrәn әn mühüm cәhәtlәrdәn biri Tanrı
sevgisinin ifadәsidir. “Sevginin yetmәdiyi ucalıq
yoxdur” düşüncәsi Cübranın bütün әdәbi-fәlsәfi
yaradıcılığı üçün xarakterikdir. Cübran insanları
sevgiyә münasibәtlәrinә görә iki qismә ayırır: “Tan -
rının ürәyinә qovuşmaq istәyәnlәr”; “sevgidәn ra -
hatlıq vә zövq gözlәyәnlәr”. Birincilәr ilahi,
ikincilәr isә dünyәvi sevgini tәmsil edirlәr. Cübrana
görә, ilahi yolu izlәyәnlәr üçün sevgi insanın hәm

baş tacı olur, hәm dә onu çarmıxa çәkdirir. Burada
müәllif İsa peyğәmbәrin Allah sevgisi uğrunda çar -
mıxa çәkilmәsinә işarә edir. Allaha doğru yönәlәn
sevgi insanı maddi dünyadan, nәfsinin zәiflik lә -
rindәn uzaqlaşdırır: “...sevgi dә sizi özünә sarar. So -
yun manız vә önündә çılpaq qalmanız üçün mәcbur
edәr... Bәmbәyaz olana qәdәr әzәr, acı çәkdirәr sizә”
[13, s. 13-14].

C.X.Cübranın nәzәri planda söylәdiyi fikirlәrin
bariz nümunәsini “Mirdadın kitabı” әsәrindә tәh ki -
yәçinin Çaxmaqdaşı yamacına qalxan zaman üzlәş -
diyi çәtinliklәrin tәsvirindә görürük. Yol boyu çö -
rәyini, әsasını, hәtta geyimlәrini belә itirәrәk çılpaq
qalan tәhkiyәçi maddi dünyanın әzablarına sinә
gәlәrәk ilahi sevgisinә doğru irәlilәyәn sәyyahı sim -
vol laşdırır. Tәhkiyәçinin әsasını әlindәn alan
qocaların söylәdiyi kimi:

Nә qәdәr zәnginlәşdikcә, o qәdәr fәqirlәşdik
Nә qәdәr fәqirlәşdiksә, o qәdәr zәnginlәşdik [15,

s. 278]. 
A.İmanquliyevaya görә, “Mirdad mәnәvi ka mil -

lik yolunu ümumbәşәri harmoniyaya aparan yeganә
mümkün yol hesab edir” [7, s. 243].

“Cübranın sözlәri” әsәrindә dә “İnsanın ucalığı
haqqında” bölmәsindә Cübran çox yaxın fikirlәri
sәslәndirmişdir: 

“Qoy yer üzü alsın
Özünün nәyi varsa,
Çünki mәn insanam, yoxdur sonum mәnim” 
[5, s. 58].

C.X.Cübranın “Peygәmbәr” vә M.Nuaymәnin
“Mirdadın kitabı” әsәrlәri arasındakı fikir yaxın lı -
ğını göstәrәn cәhәtlәrdәn biri hәyatda bir-birinә
tәzad kimi görünәn, mahiyyәt baxımından isә zid -
diy yәtliliyi nisbi xaraker daşıyan tәrәflәrә yanaşma
tәrzindәdir. A.İmanquliyeva әsәrdә bir sıra mühüm
dünyagörüşü problemlәri - azadlıq, hәyat vә ölüm,
xe yir vә şәr, insan varlığının mahiyyәti vә mәnası ki -
mi problemlәrin qoyulduğunu qeyd edir [7, s. 129].

“Sevinciniz әslindә pәrdәsini qaldırmış kә dә -
rinizdir” [13, s. 28] deyәn Cübrana görә, insan bir
tәrәfdәn sevinc, digәr tәrәfdәn isә kәdәrin qoyul du -
ğu vә hansı gözünün ağır gәldiyini müәyyәnlәşdirә
bilmәyәn bir tәrәzi kimidir. Hәr bir sevincin
arxasında kәdәrin olduğuna, hәr bir kәdәrin dә әslin -
dә bir xoşbәxtliyә, sevincә yas tutduğuna inanan
әdib yaradılan bütün varlıqlara vәhdәtdә yanaşır vә
ayrı-ayrı yaranmışlar üçün sevinc vә kәdәrin nisbi
olduğu mәqamlarına diqqәti çәkir: “İçindәn şәrab
içdiyiniz qәdәh dulusçunun sobasında bişirilmiş
olan qәdәhin özü deyilmi? Ruhunuzu sakitlәşdirәn
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ud bıçaq zәrbәlәri ilә oyulmuş ağacın özündәn başqa
nәdir ki?” [13, s. 28] Mәhz bu kontekstdә M.Nuay -
mә nin fikirlәrinin C.X.Cübranla sәslәşdiyini mü -
şahidә edirik. M.Nuaymә dә insanları әlәkdәn uzaq
olmağa çağırarkәn hәyatdakı keyfiyyәtlәrә onların
ziddiyyәtliliyi prizmasından yanaşaraq ayırd etmәk
istәyәnlәrә qarşı çıxır. Çünki, müәllifә görә, bir
insanın şәr hesab etdiyi digәrlәrinә faydalı ola bilәr.
Mirdad söylәyir: “Özünüz üçün şәr görüb, nifrәt et -
di yiniz vә çölә atdığınız şeyi sizdәn başqaları öz -
lәrinә faydalı görüb mütlәq alarlar. O zaman hәr şey
eyni anda necә hәm yaxşı, hәm pis ola bilәr? Əslin -
dә nә pis, nә dә yaxşıdır. Ancaq sizin “mәn”iniz onu
faydasız, sizdәn başqa digәr “mәn” isә onu faydalı
görmüşdür” [15, s. 302]. Buna görә dә M.Nuaymә
“yarada bilәnin yaratdığını ortadan qaldıra bilәcәk
qüdrәtdә olduğunu” xatırladaraq ziddiyyәtlәri, düş -
mәnliklәri aradan qaldırmağa çağırır, birliyә sәs -
lәyir. “Bütün Tanrı isbatları nәticә etibarilә bizә elm,
qüdrәt, iradә, yaxşılıq vә xeyir sahibi uca bir varlı -
ğın, yәni Tanrının var olduğunu, alәmin mey da na
gәlmәsinin vә mövcud vәziyyәtinin Onunla izah
olu na bilәcәyini ifadә edir. Bu mәnada, yaxşı-pis,
xeyir-şәr, alәmdә nә varsa, hamısı Tanrının әsәridir”
[10, s. 97]. 

Tәzadlı keyfiyyәtlәrә münasibәt C.X.Cübranın
“Cübranın sözlәri” әsәri üçün dә xarakterikdir. Bu -
rada әdib “hәyatın qәdәhindәn içdiyi hәr qurtumun
içinә qarışmış olan acının dәyәrinә”, “ürәyinә iş lә yәn
kәdәrin gözәlliyinә” [5, s. 27] inandığını söy lәyir.

Əl-Mustafa vә Mirdad arasındakı uyğunluğu
göstәrәn cәhәtlәrdәn biri dә müәlliflәrin hәr iki qәh -
rәmanın yenidәn insanlar arasına qayıdacaqlarına
inamlarıdır. Dini nöqteyi-nәzәrdәn yanaşdıqda
burada islam mövqeyindәn axırıncı imamın zühuru,
xristianlıq baxımından isә sәmaya qaldırılmış İsa
peyğәmbәrin dönüşü hadisәsini xatırlatmaq lazım
gәlir. Müsәlmanların sonuncu imamı olan Hәzrәt
Mehdinin qeybә çәkilmәsi bütün islam dünyasında
qәbul olunan etiqad kimi bir sıra mühüm mәsәlәlәrlә
bağlıdır. “Hәzrәt Mehdi (ә) Rәsulullah nәslindәn
olub Hәzrәt Əli (ә) vә Hәzrәt Fatimә (ә) soyundan
gәlәn Mәsum İmamların sonuncusudur. 15 Şәban
255-ci Hicri tarixindә dünyaya gәlmiş olan 12-ci
mәsum imam Allahın әmriylә qeybә çәkilmiş vә
ümumdünya islam hakimiyyәtini qurmağa tәyin
olunan vaxt yetişәndә Allah Tәalanın izniylә qiyam
edәcәkdir” [12, s. 5]. Dini nöqteyi-nәzәrdәn, müәl li -
fin dә qeyd etdiyi kimi, intizari fәrәc - qurtuluş inti-
zarı adlanan imamın qiyami hadisәsi islam dinindәn
әvvәlki dinlәrdә dә mövcud olan vә Allahın mömün
in sanları cahillәrin törәtdiyi fәlakәtlәrdәn qurta ra ca -
ğına әminlik ideyaları aşılayır. Əgәr peyğәmbәrlәrin

tarixi missiyaları vә hәyatları insanlar üçün ötüb
keçmiş ibrәt dәrslәridirsә, xilaskarların qayıdacağı
inamı onların xoşbәxt gәlәcәyinә tәminat etiqadıdır.
“Qurtuluş intizari prinsipi Quranda olan daha böyük
bir prinsipә, yәni “Allahın rәhmәtindәn ümidi üz -
mәyin haram olması” prinsipinә söykәnir. Bu prin -
sipә әsasәn Allahın rәhmәtinә inanan cәmiyyәt heç
bir zaman ümidsizliyә vә boşluğa tәslim olmamalı-
dır” [12, s. 9].  

Eyni ideya xristianlıqda da müşahidә olunur vә İsa
peyğәmbәrin qeybә çәkilmәsi kimi göstәrilir. “...
Hәzrәti-İsa bir mağarada raz vә niyaz edәrdi. Yә hudilәr
Yuda ilә bәrabәr onu tutub öldürmәk üçün ma ğa raya
girdilәr. Dәrhal Yuda onlara Hәzrәti-İsa surәtindә
görünüb hәsr vә iztirab ilә o xaini tutub as dılar. Do ğ ru -
dan “İsanı asdıq”, - zәnn etdilәr. Am ma hәq qi-taala onu
Hәzrәti-İdris kimi göyә qaldırdı” [8, s.73].

İsa peyğәmbәrin sәmaya qaldırılması da bir
qayıdış ideyasına işarә olaraq, insanların daim Allah
vә onlar arasında bir xilaskarın gәlәcәyi inamına
tәminat verir. “İncil”dә göstәrilir ki, İsa peyğәmbәr
çarmıxa çәkildikdәn üç gün sonra dirilir. Bu zaman
o, insanlara deyir: “Göydә vә yer üzündә bütün ha -
ki miyyәt Mәnә verilmişdir. Sizә әmr etdiyim hәr şe -
yi tutmalarını onlara öyrәdin; vә budur, Mәn dün -
yanın sonuna qәdәr hәr gün sizinlәyәm” [8, s. 85].

Dini mәnbәlәrdәn qaynaqlanan xilaskar ideyası
müxtәlif dövrlәrdә әdәbiyyatda peyğәmbәr obraz -
larının yaranmasına, şair-peyğәmbәr para le linin
formalaşmasına, fәlsәfi fikirlәrdә dә müşahidә et -
diyimiz fövqәlinsan konsepsiyasının bәdii tәza -
hürünә gәtirib çıxarmışdır. Bu baxımdan yanaşdıqda
C.X.Cübranın әl-Mustafa vә M.Nuaymәnin Mirdad
obrazları da hәmin silsilәnin yüksәk әdәbi-fәlsәfi
ideyalarla yaradılmış qәhrәmanlarıdır.   

Çıxışlarının sonunda әl-Mustafa “böyük sәssiz -
likdәn geri dönәcәyәm” deyәrәk, ondan ayrılmayan
insanlara ikinci gәlişi haqqında söz verir: “Lakin
sәsim qulaqlarınızdan kәsilәcәk vә sevgim xatirә -
lәrinizdәn itәcәkdir. Sonra mәn yenidәn aranıza
dönәcәyәm. O zaman daha zәngin bir ürәk vә ruha
daha yaxın ola bilәcәk dodaqlarla danışacağam” [13,
s. 74]. “Unutmayın ki, mәn sizә yenidәn dönәcә -
yәm” [13, s. 83] deyәn әl-Mustafanın son sözlәrindә
diqqәti cәlb edәn bir mәqam da vardır. C.X.Cübran
yazır: “Çox qısa bir vaxt keçәcәk, ruzgarlara bürü -
nüb bir az dincәlәcәyәm vә bir qadın mәnә hamilә
qalacaq” [13, s. 83]. Burada Cübranın peygәmbәr
düşüncәsi ilә bağlı çox maraqlı mәsәlәlәr ortaya
çıxır. Ədibin yaradıcılığında şair-peyğәmbәr paraleli
tez-tez tәsadüf olunan mövzulardandır. Romantik
әdәbiyyatla da bağlı olan hәmin cәhәt Cübranın әdә -
bi-fәlsәfi görüşlәrindә orijinal vә fәrqli keyfiyyәtlәr
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qazanır. Peyğәmbәr obrazı üçün әl-Mustafanı –
Mәhәmmәd peyğәmbәri seçәn Cübran “bir qadın
mәnә hamilә qalacaq” demәklә İsa peyğәmbәrin do -
ğul ması, Hәzrәti Mәryәmin hamilәliyi hadisәsindәn
dә istifadә edir. “Cәbrayıl (ә) dedi: “Doğrudur,
adәtәn, atasız övlad olmaz. Lakin belә әmrlәr Allah-
taala üçün asandır. Sәndәn bu tövr bir oğul vücuda
gәlәcәyi Allah-taalanın әmәlindә qәdirlәnmişdir.
Dәyişmәk olmaz. Bu sözü deyib Hәzrәti-Mәryәmin
yaxasından üfürdü vә qeyb oldu. Hәzrәti-Mәryәm
dә dәrhal özünü hamilә gördü” [11, s. 71]. 

Əslindә, “Peyğәmbәr” әsәrindә bәlli bir zaman
yoxdur, burada vaxt mәfhumu mücәrrәd xarakter
daşıdığı kimi, C.X.Cübranın peyğәmbәri dә dini-
fәlsәfi dünyagörüşlәrin sintezini ifadә edir. Eyni
zamanda, sufizmin tәliminin peyğәmbәrlәr, vәlilәr
haqındakı fikirlәri dә әrәb әdibinin әsәrindәki pey -
ğәmbәr düşüncәsi ilә sәslәşir. “Mütәsәvviflәrә görә,
vәlilәrin 3 әlamәti var: 1. Hәr bir vәziyyәtdә yalnız
Allah ilә mәşğul olar; 2. Yalnız Ona tәrәf yol alar; 3.
Yalnız Ona sığınar” [4, s. 58]. 

İkinci tәrәfdәn, C.X.Cübran geniş mәnada insan-
lığın xilası missiyasını daşıyan hәr bir şairi peyğәm -
bәrlәrә bәnzәdir vә gәlәcәkdә dә doğulacaq neçә-
neçә әdibә işarә edir. Tәsadüfi deyil ki, әrәb tәdqi -
qat çısı Nadim Nuaymә әl-Mustafanı “Cübranın
xilas olunmuş insan haqqındakı әn yüksәk idealı”
[17, s. 271] hesab edirdi.

“Mirdadın kitabı” romanında Mirdadın yenidәn
qayıdacağı fikri daha qabarıq göstәrilir. Aida İman -
qu liyeva yazır: “Mirdad” adının özü rәmzi mәnası
ilә diqqәti cәlb edir. Ərәb dilindә bu söz “qayıdan”
mәnasını verir vә bәşәriyyәti düçar olduğu günah,
yalan vә riyakarlıqdan yenidәn xilas edәn, “onun
gözlәrini hәqiqәtә açan” mәsih ideyasını daşıyır” [7,
s. 241]. Çox maraqlıdır ki, Cübranın “Cübranın
sözlәri” әsәrindә Ustadın şagirdi әl-Muhtәda adlanır
ki, bu söz dә әrәbcә “doğru yolda, haqq yolda olan”
mәnasını verir. Ustadın adıyla el-el dolaşan әl-Muh -
tәda İsa peyğәmbәrin hәvarilәrinin onun kәlamlarını
insanlara çatdırması baxımından eyni missiyanı
daşıdığı rәmzi formada әks olunmuşdur. Burada әl-
Muhtәda insanlar arasında peyğәmbәr kimi qәbul
edilәn Ustadın ona әmanәt etdiyi әlyazısını bir gü -
şәyә çәkilәrәk qırx gün oxuyub-öyrәndikdәn sonra
xalqa Ustadın sözlәrini çatdırmaq üçün el-el gәz -
mәya başlayır. M.Nuaymәnin romanındakı tәhkiyәçi
vә Mirdad obrazları sözügedәn xüsusiyyәtlәr
baxımından da “Cübranın sözlәri” әsәriylә sәslәşir.
“Mirdadın kitabı” әsәrindә Şamadam Mirdadın
kitabını tәhkiyәçiyә verir vә mәhz әsәrin tәhkiyәçisi
Mirdadın sözlәrini tәqdim edir.

“Mirdadın kitabı” әsәrindә Cübranın yaradıcılı -

ğın da tez-tez tәsadüf etdiyimiz şair-peyğәmbәr
paralelinin tәrәflәri sanki ayrılmışlar; әsәrin tәhkiy -
yәçisi şairi, Mirdad isә peygәmbәri tәmsil edir.
Lakin tәhkiyәçi, eyni zamanda, Mirdadın elçisidir,
yәni M.Nuaymә özünәmәxsus usuldan istifadә
edәrәk әsas fikri mühafizә etmişdir. Əsәrdә tәsvir
olunur ki, Mirdad kitabını qorumaq üçün zirvәdә
hәbs etdiyi Şamadama elçisinin gәlәcәyi vә hәmin
kitabı ondan qәbul edәcәyini xәbәr verir: “Sәndәn
kitabı alıb, dünyaya elan etmәsi üçün elçimi gön -
dәrәcәyәm. Elçimi bu işarәtlәrdәn tanıyacaqsan:
Sәv van yoxuşundan bu tәpәyә çıxacaq. Yola çıxar -
kәn yeddi tikә çörәk, bir әsa vә tam geyimli olacaq”
[15, s. 288]. Bundan sonra Mirdad özünün qayıda ca -
ğını da söylәyir. Yenә dә zamanı mücәrrәd olan әsәr -
dә müәllif simasında Mirdadın elçisi gәlirsә, Mir -
dadın qayıtması gәlәcәyin hadisәsi qismindә verilir.
Burada da diqqәti çәkәn bir mәqamla qarşılaşırıq.
Tәhkiyәçinin Şamadama söylәdiyi “mәnә danış dı -
ğın böyük ustad Mirdadın vә yoldaşlarının hekayә -
sini bu günә qәdәr dünyada heç kәsin eşitmәmәsi
çox tәәccüblüdür” fikirlәrinә Şamadam belә cavab
verir. “Bәlkә dә vaxtı gәlmәmişdir. Bәlkә dә fәrqli
bir isim altında öyrәdir onlara. Lakin mәn Mirdadın
gәmini dәyişdirdiyi kimi bütün dünyanı da dәyiş -
dirә cәyindәn әminәm” [15, s. 289]. Diqqәtimizi cәlb
edәn “fәrqli bir isim altında öyrәdir” ifadәsiylә
M.Nuaymә Tanrıdan gәlәn sözlәri insanlara çatdıran
peyğәmbәrlәri, filosofları, şairlәri nәzәrdә tutur.
Tәsadüfi deyil ki, Mirdad “Nuha belә öyrәtmişdim.
Sizә dә belә öyrәdirәm” [15, s. 307] demәklә әsәr -
dәki qeyri-müәyyәn zamanı ifadә edir. Bu sözlәr
Cübranın “vardım vә varam, sonunadәk var olacam
za manın, çünki yoxdur sonum mәnim”[5, s. 8] söz -
lәriylә dә sәslәşir. Mirdadın nәzәrdәn keçirdiyimiz
fikirlәri “Cübranın sözlәri” әsәrindә “Ustadın digәr
söylәdiklәri” bölmәsindә belә bir fikirlә dә üst-üstә
düşür: “Başlanğıcdan bәri burdayam vә günlәr sona
çatanadәk burada olacağam, çünki mәnim varlığı-
mın sonu yoxdur” [5, s. 71]. Bu düşüncәlәrin dava -
mı kimi Cübranın söylәdiyi “insanın ruhu Tanrının
yaradılışda özündәn ayırdığı bir mәşәldir” sözlә -
rindәn dә göründüyü kimi, әdib öz qәhrәmanı ilә
zaman-zaman müxtәlif formalarda meydana çıxan,
mahiyyәtdә isә vahid Tanrı ideyasına söykәnәn
düşüncәyә sahib olanları nәzәrdә tutur. 

“Mirdad insanlara mәnliklәrindәn itirdiklәrini
özlәrinә qaytaracaq” deyәn әdib insanlardakı ilahi
balansı bәrpa etmәyә çalışır. Onun bir Tanrı elçısi
simasında meydana çıxdığını M.Nuaymә aydın şә -
kildә söylәyir: “Mәn insanlar üçün bir Tanrı, Tanrı
üçün dә bir insanam” [15, s. 308]. Lakin insanlarla,
müәllifin dә qeyd etdiyi kimi, “daha әvvәl heç bir
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insanın vә kitabın danışmadığı bir dillә” danışan
Mirdad ayrı-ayrı peyğәmbәrlәr vә seçilmiş insanla-
rın, eyni zamanda, C.X.Cübranın ideyalarına bәlәd -
çilik etsә dә, hәr şeydәn әvvәl M.Nuaymәnin özünә -
mәxsus әdәbi-fәlsәfi düşüncәlәrinin elçisidir.
A.İmanquliyeva da hәr iki әsәri orjinal vә yüksәk
mәnәvi keyfiyyәtlәr tәbliğ edәn әdәbi-fәlsәfi
nümunәlәr kimi qiymәtlәndirmişdir.

Göründüyü kimi, hәr iki әsәrin yüksәk mәziyyәti
görkәmli şәrqşünas alim A.İmanquliyeva tәrәfindәn
dә dәyәrlәndirilmiş, “Peyğәmbәr” әsәrini yazıçının
bitkin vә formalaşmış fәlsәfi konsepsiyasının әn
bariz örnәyi kimi qiymәtlәndirmişdir. Tәdqiqatçıya
görә, Cübran insanı kainatın әn yüksәk nailiyyәti
hesab etmişdir [7, s. 129]. Nuaymәnin “dini-fәlsәfi,
mәnәvi-etik vә müәyyәn dәrәcәdә sosial
baxışlarının mәcmusu” [7, s. 241] hesab etdiyi
“Mirdadın kitabı” әsәri dә görkәmli şәrqşünas alimә
görә, insanlığa vacib olan ideyaların carçısıdır. 
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Basira Azizalieva

K. Gibran’s The Prophet and M.Naimy’s The
Book of Mirdad works in Aida Imangulieva’s

researches
Summary

The researches of Aida Imangulieva, who
served to the development of Azerbaijan
Oriental studies unprecedentedly and presented
important works on the field of world Oriental
studies, have been dedicated to the study of
important problems. The study of Arab Mahjar
literature takes an important place in the orien-
talist-scientist’s researches. Aida Imangulieva
placed a high value on M. Naimy’s novel entit-
led “The Book of Mirdad” and K. Gibran’s
“The Prophet” work who are the great repre-
sentatives of Mahjar literature. M.Naimy also
inspired by Gibran’s “The Prophet” work while
writing his novel “The Book of Mirdad”. That’s
why there are some similar motives that coinci-
de with each other in these works. 

According to A. Imangulieva, similarities
are noticeable in these two works in terms of
main notion, idea, and there are moralizations
and advice for people related to issues such as
how to live, get rid of faults, comprehend the
real meaning of life and join Allah in the works. 

Immigrant Arab writers’ mentioned works
reflect literary-philosophical thoughts on
human, life, world, God, love and other issues.
K.Gibran and M.Naimy wrote unique literary
samples which were being discussed in the East
and West for a long time, noted as famous
works of the world literature in the modern
period as well, benefiting from holy religious
books, stories about prophets’ life, various phi-
losophical trainings, as well as German philo-
sopher Friedrich Nietzsche’s “Thus Spoke
Zarathustra” work in an original way.



Rus әdәbiyyatından tutmuş, amerikan, Avropa
әdәbiyyatına qәdәr, müsәlman sufi düşüncә tәr zi -
nә, Qәrb vә Uzaq Şәrqdәki düşüncә cәrәyanlarına
dәrindәn bәlәd olan әrәb mәhcәr әdәbiyyat çı -
larının әdәbi-fәlsәfi irsinin tәdqiq edilib yalnız
Azәr baycan oxucusuna deyil, eyni zamanda dün -
ya ictimaiyyәtinin dә diqqәtinә çatdıran, bu dә -
yәrli irsin tәdqiqinә yeni aspektdәn yanaşan,
elmi-әdәbi tәdqiqatın önәmli bir parçası olan
“mü  qayisәli әdәbiyyat” fonunda әrәb mәhcәr
әdә  biyyatçılarının yaradıcılığının müqayisәli
tәdqiqatını aparan görkәmli әrәbşünas alim mәhz
Aida İmanquliyeva olmuşdur.

Hәr hansı bir әdibin yaradıcılığının vә ya әdәbi
cәrәyanın müqayisәli şәkildә tәdqiqata cәlb olun -
ması asan mәsәlә deyil. Xüsusәn dә bu tәdqiqat
müxtәlif  multikultral dәyәrlәri, mәdәniyyәtlәri
öz yaradıcılqlarında tәcәssüm etdirәn әrәb mәh -
cәr әdәbiyyatçılarının nümayәndәlәrinin bәdii irsi
fonunda daha çәtindir. Onların xristian vә
müsәlman mәdәniyyәtlәrindәn qidalanan şәxsiy -
yә ti daha sonra rus vә Amerika intellektuallarının
vә qәdim hind inanclarının tәsiri nәticәsindә for -
ma laşaraq yeni elmi-әdәbi simaların üzә çıxmasına
sәbәb olmuşdur. Mәsәlәn, әdәbiyyatla yanaşı, Hәl -
lac Mәnsur, İbn Ərәbi, İbn Fariz, İbn Sina, Əbul
Alә әl-Mәarri, Cәlalәddin Rumi kimi müsәlman
mütәfәkkirlәrinin, xristian mistik cәrәyanlarının,
amerikan transsendentalistlәrinin vә Uzaq Şәrq
düşüncә vә inanc sistemlәrindәn Latso, Budda,
Brah ma kimi fikir öndәrlәrinin tәlimlәrinin bilicisi
olan әrәb mәhcәr әdәbiy yat çı larının әdәbi irsinin
müqayisәli tәdqiqatını apara bilmәk әn azından
hәmin mütәfәkkirlәri әdiblәr qәdәr bilmәyi tәlәb
edir. Bu baxımdan әrәb mәh cәr әdәbiyyatçılarının
әdәbi-fәlsәfi irsini, yuxa rı da adlarını qeyd etdi -
yimiz әdib vә mütәfәkkirlәrlә müqayisәli şәkildә
tәdqiq etmәk Aida xanımın, sa dәcә, әrәb әdәbiy -
ya tı mütәxәssisi kimi deyil, eyni zamanda, fәrqli
әdәbi vә fәlsәfi cәrәyanların, multikultral dәyәr -
lәrin dә dәrin bilicisi olduğunu göstәrir.

Aida xanım әrәb, rus, türk, ingilis, fransız, bir
söz lә dünya әdәbiyyatının bilicisi idi. O, İslam -
dan öncәki Cahiliyyә şairlәrinin әsәrlәrini, İslam -
dan sonrakı әrәb әdәbiyyatını, XIX yüzillikdә
Avropanın tәsiri altında yeni janrlarda yaradılmış
müasir әrәb әdәbiyyatını gözәl bilirdi. Buna görә
dә o, әrәb mәhcәr әdәbiyyatının orijinal tәhlilini
verә bildi vә bu tәhlillәrin әrәb müәlliflәrinin
yazdıqlarından daha güclü vә hәrtәrәfli olduğunu
söylәmәk mümkündür. Onlar mәhcәr şair vә yazı -
çı larının tәrcümeyi-halını, әsәrlәrindәn nümunә -
lәri vermәklә kifayәtlәnir, elmi tәhlilә bir qәdәr
sәthi yanaşırlar. Aida xanımsa dәrinliklәrә baş
vurur, mәsәlәlәrә, xüsusilә multikultral dәyәrlәrә
elmi prinsipiallıqla yanaşır, bütün mәziyyәtlәri
әhatә etmәyә çalışırdı.

Ədәbi cәrәyanlara gәldikdә Aida xanım Cüb -
ran Xәlil Cübranın erkәn yaradıcılığında sen ti -
men talizm cәrәyanını izlәmәsini, sonralar senti -
mentalizmdәn romantizmә keçid dövrünü yaşa -
masını, Əmin әr-Reyhaninin әrәb romantizminin
tәşәkkülündә rolunu, Mixail Nuaymәnin rus
әdәbiyyatındakı realizmdәn bәhrәlәnmәsini
ustalıqla açıb göstәrmişdir.

A.İmanquliyevanın bu sahәdәki tәdqiqatlarını
yüksәk qiymәtlәndirәn görkәmli şәrqşünas alim,
akademik Vasim Mәmmәdәliyevin sözlәri ilә
desәk, “Aida İmanquliyeva mәhcәr әdәbiyyatının
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әn görkәmli nümayәndәlәri Cübran Xәlil Cüb ranın
vә Əmin әr-Reyhaninin daha çox Qәrb roman tiz -
minin, Mixail Nuaymәnin isә rus tәnqidi realiz -
minin tәsirinә mәruz qaldığını göstәrmiş vә bunun
әsas sәbәbini onların dünyagörüşü, düş dük lәri
mühit, әdәbi-bәdii qayәsi vә yaradıcılıq istiqamәt -
lәri ilә bağlamışdır. Müәllif çox doğru olaraq belә
bir nәticәyә gәlmişdir ki, Cübran vә әr-Reyhanidә
R.U.Emersonun, U.Uitmenin, N.To ronun, Şellinin,
Bayronun, Hüqonun tәsiri daha çox hiss edildiyi
halda, Poltavada tәhsil almış Mixail Nuaymәnin
bәdii yaradıcılığında L.Tolstoyun, İ.Turgenevin,
A.Çexovun, әdәbi-tәn qidi mәqalәlәrindә isә
V.Belinskinin tәsiri müşahidә olunur”.

Aida xanımın elmi yaradıcılığının aparıcı mo -
tivi Şәrq-Qәrb mәsәlәsi idi. O, әsrlәr boyu bir-biri
ilә mübarizә aparmış bu iki qütbün ortaq vә fәrqli
cәhәtlә ri nin, onları birlәşdirәn vә ayıran xü -
susiyyәtlәrin әdәbiyyatda necә әks
olunması mәsәlәsini, bir söz lә
multikultral dәyәrlәri araşdırırdı.

A.İmanquliyeva “Qәlәmlәr
bir liyi vә Mixail Nuaymә”, “Yeni
әrәb әdәbiyyatı korifeylәri” vә
“Cüb ran Xәlil Cübran” adlı әsәr -
lә rindә bu müqayisәli elmi tәd qi -
qatı ortaya qoymuş, dünya tәd -
qiqatçıları arasında әrәb mәhcәr
әdәbiyyatının yüksәk sәviyyәdә
araşdırılmasına öncüllük etmişdir.

Mixail Nuaymә nümunәsindә
A. İmanquliyevanın apardığı mü -
qayisәli әdәbiyyat tәdqiqatından,
xüsusilә dә  Mixail Nuaymәnin
әdәbi irsinin rus әdәbiyyatı ilә müqayisәli şәkildә
tәdqiq olunmasından konkret misallar çәrçi vә -
sindә bәhs etmәk daha mәq sәdәuyğundur.

Erkәn yaşlarından rus әdәbiyyatı vә mә dә -
niyyәti ilә yaxından tәmasda olan Nuaymә bu әdә -
biyyatın öncüllәri sayılan Tolstoy, Dosto yevs ki,
Turgenev, Belinski, Çexov, Puşkin, Qoqol vә başqa
görkәmli әdiblәrә olan heyranlığını hәr zaman özü
açıq bir şәkildә dilә gәtirib. Nuaymә yaradıcılı -
ğında rus әdәbi irsinin tәsiri özünü iki istiqamәtdә
göstәrir: birincisi, әdәbiyyatda refor mist fikirlәrin
sәslәnmәsi vә әdәbiyyatın ictimai rolunun olması,
ikincisi isә, bu әdәbiyyatda  daha çox, din, kilsә,
varlıq mövzusunda Nuaymәnin fik ir dünyasının
bәhrәlәndiyi yazıçıların mövcudluğu.

Ədәbiyyatda yenilik tәrәfdarı olan Nuaymәnin
әsәrlәrindә rus klassiklәrinin tәsir dairәsini

müәyyәn edәn A.İmanquliyeva konkret misallar
әsasında müqayisәli әdәbi çalışma aparıb. Mәş -
hur rus tәnqidçisi Belinskinin әdәbi-tәnqidi
görüşlәrinin M.Nuaymәnin әdәbi-tәnqidi esteti-
kasının formalaşmasındakı rolundan bәhs edәn
A.İmanquliyeva mәhz bunun sayәsindә Nuay mә -
nin klassik әrәb tәnqidi düşüncә tәrzinin xaricinә
çıxaraq, әdәbiyyatın әsas vәzifәsinin nәdәn ibarәt
olduğuna açıqlıq gәtirdiyini ifadә edir. Belinski
kimi Nuaymәnin dә әdәbiyyatın mühüm sahәsi
olan teatr әsәrlәrinin cәmiyyәtin doğru isti qa -
mәtdә addım atmasında, teatr sәhnәsi vasitәsilә
hәqiqәtlәrin olduğu kimi birbaşa tamaşaçıya
tәqdim olunmasının әhәmiyyәtindәn bәhs edәrәk,
bu iki görkәmli әdib arasında paralellәr aparan
Aida xanım Nuaymәnin әrәb cә miyyәti
içәrisindәki tәrbiyәvi vә reformist rolunun
Belinskinin rus cәmiyyәti içәrisindәki rolundan

az olmadığını vurğulayır.
M.Nuaymәnin hekayә müәl li -

fi kimi formalaşmasında da rus
әdiblәrinin böyük rolu olmuşdur.
Çexov vә Turgenev ilә Nuaymә
ara sında müqayisәlәr aparan
A.İman quliyeva xüsusәn dә ikin -
ci sinin Nuaymә üzәrindәki tә si -
rini ön plana çәkir. Hәtta Nuay -
mә nin “әl-Əba vәl-bәnun”
(“Atalar vә oğullar”) adlı dram
әsәrinin Turgenevin eyniadlı әsә -
ri ilә bәnzәrlik tәşkil etdiyini vә
bunun, sadәcә, ad oxşarlığı deyil,
eyni zamanda әsәrin sujetinin,
qәhrәmanların rus yazıçısının

әsәri ilә bәnzәrlik tәşkil etdiyini xüsusi qeyd edәn
Aida xanım iki әsәr arasında müqayisә apararaq
dolğun tәhlillәrә yer verir.

M.Nuaymәnin әdәbi şәxsiyyәtinin, xüsusәn
onun din, kilsә, varlıq kimi mövzularda dün ya -
görüşünün formalaşmasında, şübhәsiz ki, rus
әdibi vә mütәfәkkiri Tolstoyun rolu böyük olub.
Erkәn yaşlarından etibarәn Tolstoyun әsәrlәrini
mütaliә edәn Nuaymәnin әdәbiyyatda dini mo ti -
vli mövzuların işlәnmәsindә ondan ilham lan -
dığını qeyd edәn A. İmanquliyeva Nuaymәnin
kilsәyә vә din adamlarına qarşı mövqeyinin dә -
yiş mәsindә bu görkәmli rus әdibinin böyük rolu
olduğunu vurğulayır.

Görkәmli әrәbşünas alim mәhcәr әdәbiyyat çı -
larını rus әdәbiyyatçıları ilә müqayisә etmәklә ki -
fa yәtlәnmir. O, eyni zamanda amerikan yazıçı la -
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rı nın, xüsusilә, amerikan transsendentalistlәrinin
öncüsü olan Emersonun mәhcәr әdәbi quru lu -
şunun nümayәndәlәri üzәrindәki tәsirlәrindәn
bәhs edir. Xüsusәn dә, Nuaymәnin fәaliyyәtinin
üçüncü mәrhәlәsindә әdәbi yaradıcılığını trans -
sen dentalizmin tәmәl prinsiplәri üzәrinә bina
etdiyini, bundan sonrakı yaradıcılıq fәaliyyәtindә
daha çox varlıq, varlığın mahiyyәti, ölüm kimi
fәlsәfi  mövzulardan bәhs edәn әsәrlәr qәlәmә
aldığını vurğulayır. Hәqiqәti dәrketmәdә rasional
ağıldan daha çox, intuisiya yolu ilә qәlbi ön plana
çәkәn amerikan transsendentalistlәrinin dünya gö -
rüşlәri ilә Nuaymәnin bu çәrçivәdәki düşüncә
forması arasında yaxınlıq var. Əslindә bu düşüncә
tәrzi, sadәcә, amerikan transsendentalistlәrindә
mövcud deyil. Bunu qәdim hind inanclarında,
müxtәlif mistik cәrәyanlarda vә müsәlman sufi
әn әnә sindә dә görmәk mümkündür. Bu kimi
reallıqları ön plana çәkәn A.İmanquliyeva çox -
çeşidli mәdәniyyәt qaynaqlarından bәhrәlәnmәsi
ilә müasir әrәb әdәbiyyatında iz qoyan Nuay -
mәnin әdәbi yaradıcılığının fәrqli mәdәniy -
yәtlәrlә olan әlaqәsini üzә çıxarmışdır.

Burada bir mәsәlәni dә qeyd etmәk lazımdır ki,
әrәb әdәbi tәnqidçilәri müasir әrәb әdә biy yatında ilk
novella nümunәsinin Misir yazıçısı Mә hәmmәd
Teymurun 1917-ci ildә qәlәmә aldığı “Fil-qitar”
(“Qatarda”) adlı hekayәsinin olduğunu söylәyirlәr.
Ancaq A. İmanquliyeva bu mövzuda da әrәb әdә -
biy yatçılarından bir addım önә çıxa raq, müqayisәli
әdәbiyyat prizmasından yanaş maqla adını qeyd
etdiyimiz müәllifin novellasını M.Nuaymәnin hәlә
1914-1915-ci illәrdә qәlәmә aldığı “Sәnәtuhәl-
cәdidә” (”Onun tәzә ili”) vә “әl-Aqir” (“Qısır”) adlı
hekayәlәri ilә müqayisә edir. Nuaymәnin heka yә -
lәrindәki süjet xәttinin Mәhәmmәd Teymurun
hekayәsi ilә müqayisәdә daha uğurlu olduğunu qeyd
edir. Eyni zamanda Aida xanımın ifadәsi ilә desәk,
“M.Teymur hekayәsindә qәhrәmanlarının zahiri
görünüşlәrini tәhlil etmәklә kifayәtlәndiyi halda,
Nuaymә qәhrәmanlarının daxili alәmlәrinә dә nüfuz
etmәyi bacarmış, onların psixoloji vәziyyәtlәrini dә
oxucuya mәharәtlә çatdıra bilmişdir”. Nәticә eti -
barilә, Nuaymәnin adlarını qeyd etdiyimiz iki әsә -
rinin müasir әrәb әdәbiyyatında novella jan rı nın ilk
nümunәlәri olaraq qәbul oluna bilәcәyini mü qa -
yisәli şәkildә üzә çıxaran A.İmanquliyeva bir çox
әrәb әdәbiyyatçısı ilә müqayisәdә fәrqli yanaşma
nümayiş etdirmişdir.

A.İmanquliyevanın müqayisәli elmi araşdırma-
larından göründüyü kimi, o, sadәcә, tanınmış әrәb -

şünas kimi deyil, eyni zamanda müxtәlif mәdә niy -
yәtlәrin vә fәrqli әdәbi-fәlsәfi cәrәyanların dәrin
bilicisi olaraq elm dünyasında öz dәst-xәttini qoy -
muş, elmi mәsәlәlәrә  qlobal şәkildә, multikultral
dәyәrlәr sistemi çәrçivәsindә yanaşmış bir alimdir.
Ona görә dә bu görkәmli alimimizin irsini öyrәn -
mәk mәdәniyyәtin müxtәlif sahәlәri haqqında fikir
әldә etmәyә, dünya әdәbiyyatına vahid bucaq altın -
da baxmağa kömәk edir.

Əslindә bu gün qloballaşan dünyamızda
Şәrqlә Qәrb – bu iki fәrqli dünya arasında ortaq
dәyәrlәr axtarıb-tapmağa çalışan hәr bir tәdqi qat -
çı üçün әrәb mәhcәr әdәbiyyatçılarının yaradı -
cılığı, elәcә dә bu yaradıcılığın tәdqiqinә bir ömür
hәsr edәn A.İmanquliyevanın әsәrlәri qiymәtli
mәn bә kimi öz dәyәrini hәr zaman qoruyub sax-
lamışdır.
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Summary

This article aims to discuss the creativity of
Aida Imanqulieva, who was prominent scientist of
Arab Mahjar literature studies. Arab Mahjar literatu-
re was formed by various type of cultures.
A.Imanqulieva has explored this literature's cultural
heritage and created a unique path in this regard.



Görkәmli şәrqşünas alim,
pro fessor Aida İmanquliyeva
әrәb әdәbiyyatının orta әsrlәr
döv ründәn, bu әdәbiyyatın әdә bi
әlaqәlәrindәn, әrәb dilindә ya -
zıb-yaratmış Azәrbaycan şair vә
әdiblәrindәn, çağdaş Azәr bay -
can әdәbiyyatının әrәb dün ya -
sın da tәbliğindәn yazmışdır, am -
ma onun elmi-nәzәri yaradı cı lı -
ğı nın әn mühüm istiqamәtini әrәb
mәhcәr әdәbiyyatı tәşkil edir.

XIX әsrin sonundan XX әs -
rin әvvәllәri dә daxil olmaqla
iki әsrin ayrıcında әrәb ziyalı la -
rı müxtәlif sәbәblәr üzündәn
xa ricә mühacirәt etmiş, Qәrbi
Av ropa ölkәlәrindә, ABŞ-da,
Cә nubi Amerikada mәskun laş -
mışdılar. Əsasәn Livan, Suriya,
Fәlәstin, İraq, Misirdәn mü ha -
ci rәt edәn bu insanların zәngin
mühacir irsi yaratdıqları, qәzet
vә jurnallar çap etdiklәri, vә tәn -
lә bu vә ya başqa şәkildә әlaqә
saxladıqları yaxşı mәlumdur.
(hәt ta digәr әrәb ölkәlәrindәn
daha münasib siyasi şәraitdә
ya şayan Misirә vә Türkiyәyә
mü hacirәt halları da olmuşdur).

Ərәb mәhcәr әdәbiyyatının
(mühacir әdәbiyyatı mәhz bu
ad la daha çox mәşhurdur) qol -
ları vә şaxәlәri çox olsa da,
ABŞ-a yönәlmiş әsas qolu vә
ya Suriya-amerikan qolu daha
mәş hurdur. Diqqәtәlayiq haldır
ki, “Qәlәmlәr birliyi” (“Ər-ra -
bi tә әl-qәlәmiyyә”) ilk dәfә

1920-ci ildә Nyu-Yorkda tәşkil
olunmuşdu. Bu әdәbi cәmiy yә -
tin sıralarında Mixail Nüaymә,
Əbs-әl-Mәsih Hәddad, Nәsib
Arida vә b. kimi Fәlәstin cә -
miy yәtinin rus mәktәblәrindә
tәhsil almış, Qәrb mәdә niy yә ti -
nin yeni tendensiya vә meyl lә -
ri ni qavramağa can atan gör -
kәm li yaradıcı şәxslәr var idi.
La kin bu әdәbi cәmiyyәtin әsas
ilhamçısı vә rәhbәri Cübran
Xә lil Cübran olmuşdur. Onun
sәy lәri vә fәaliyyәti nәticәsindә
möv cud olmuş bu cәmiyyәt
әrәb ölkәlәrindәn gәlmiş şair vә
ya zıçıları cәlb edәn әsas mәr -
kәz lәrdәn birinә çevrilmişdir.

Azәrbaycanda mәhcәr әdә -
biy yatı mövzusunda dәyәrli tәd -
qiqatların aparılması A.İman -
quliyevanın adı ilә bağlıdır.
Azәrbaycan aliminin ilk dәyәrli
işlәri Suriya-amerikan mәktәbi
nümayәndәlәrinin hәyatını vә
irsini monoqrafik planda öyrәn -
mәk dәn ibarәt olmuşdur. Bu,
xüsusәn Cübran Xәlil Cübran,
Mi xail Nüaymә, Əmin әr-Rey -

ha ni kimi әdәbi şәxsiyyәtlәrin
hәyat vә fәaliyyәt mühitinә da -
ha çıx aiddir.

Akademik Vasim Mәmmәd -
әli yev Aida İmanquliyevanı
yeni vә müasir әrәb әdәbiy ya -
tının dünyada, o cümlәdәn әrәb
ölkәlәrindә yaxşı  tanınan, rәyi
ilә hesablaşılan, әsәrlәrinә tez-
tez istinad edilәn әn nüfuzlu vә
azsaylı mütәxәssislәrdәn biri
hesab edir. Elmi yaradıcılıq
istiqamәtinә vә tәdqiqat vüsә ti -
nә görә onu belә qiymәt lәn -
dirir: “Cәsarәtlә demәk olar ki,
Aida xanım bu gün әrәb mәhcәr
әdәbiyyatının beynәlxalq miq -
yas da әn görkәmli, әn sanballı
tәdqiqatçısıdır. Bunu nәinki
Azәrbaycan vә әski sovet әrәb -
şü nasları, hәtta Avropa şәrq şü -
nasları vә әrәblәrin özlәri belә
etiraf edirlәr. Mәhcәr әdәbiy ya -
tı nın әsas xüsusiyyәtlәri, onun
çoxәsrlik әrәb әdәbiyyatı ilә
ox şar vә fәrqli cәhәtlәri, Avropa
әdә biyyatı ilә әlaqәlәri, bütöv -
lük dә әrәb әdәbiyyatına gә tir di -
yi yeniliklәr, müasir әrәb әdә -
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biy yatı üçün açdığı üfüqlәr vә s.
bu kimi ümdә mәsәlәlәr Şәrq-
Qәrb sistemindә öz doğru-düz -
gün elmi hәllini mәhz Aida
İman quliyevanın çoxsaylı mo -
noq rafik tәdqiqatlarında tap -
mış, onun gәldiyi nәticәlәr bey -
nәl xalq elmi ictimaiyyәt tәrә -
fin dәn yüksәk qiymәtlәn di ri -
lәrәk nüfuzlu elmi fikir kimi
qәbul edilmişdir”(5,15). 

1975-ci ildә A.İmanquli ye -
vanın Moskvada rus dilindә
“Qә lәmlәr birliyi” vә Mixail
Nüay mә” vә Bakıda Azәr bay -
can dilindә nәşr edilәn “Cübran
Xәlil Cübran” әsәrlәri indiyә -
dәk tәdqiqatçıların maraq dairә -
sindәdir. Hәr iki әsәr sonradan
onun doktorluq dissertasiya sı -
nın sütunlarını tәşkil edәcәk
fәsil lәrdir. “Cübran Xәlil Cüb -
ran” ayrıca şәkildә Cübranın
“Sükutun poeziyası” (Bakı,
Şәrq-Qәrb, 2009) kitabına da
daxil edilmişdir. Aparılmış mo -
noq rafik tәdqiqatların әsasını
yazılmış vә çap etdirilmiş elmi
mәqalәlәr tutmaqdadır. Mәsә -
lәn, ayrıca çap olunmamış
Əmin әr-Reyhani haqqında tәd -
qi qat doktorluq dissertasi ya -
sının III fәslini tәşkil etmiş vә
hәlә 1971-ci ildәn başlayaraq
“Azәrbaycan” jurnalında hissә-
hissә çap olunmağa başlan mış -
dı (“Ər-Reyhani vә din”, “Ər-
Rey hani vә tәbiәt” vә s. möv zu -
larda mәqalәlәr bu qәbildәndir.

Azәrbaycan şәrqşünası “Qә -
lәm lәr birliyi”nә xas olan ide -
ya-estetik, metodoloji, üslubi,
dil vә s. tәmayüllәri, elәcә dә
Cübran Xәlil Cübran vә Mixail
Nüaymә ilә bağlı mәqamları,
әtraflı әlaqәlәrini izah etmәyә
ça lışmışdır. A.İmanquliyeva
“Qә lәmlәr birliyi”nin ümumi
yaradıcılıq prinsiplәrindәn bәhs
edәrkәn yazırdı: “Hәyata vә

әtraf mühitә yanaşmaqda realist
tәfәkkür tәrzi, insanları hәyә -
can landıran, sevindirәn amillәr,
onların hәyatı, cәmiyyәtin
müx tәlif tәbәqәlәrinin yaşa yı -
şının realist әksi - bütün bunlar
mühacir yazıçıların, xüsusilә
“Qәlәmlәr birliyi” üzvlәrinin öz
yaradıcılıqları üçün әsas götür -
dük lәri prinsiplәr idi; başqa
söz lә desәk, onlar Avropa vә
klas sik rus әdәbiyyatı ilә tanış
olub, mütәrәqqi әrәb әdәbiy ya -
tını әnәnәvi mövzular çәr çi vә -
sindәn xilas edәrәk, real hәyatı,
mühiti dәrk etmәyin mühüm
vasitәsinә çevirmәyә çalışır -
dılar.” (3,5)

Vәtәnlәrindәn ayrı düşәn,
cә layi-vәtәn olub uzaq ölkә lәr -
dә mәskunlaşan insanları mü -
ha cir tәşkilatları, ayrı-ayrı dәr -
nәk vә cәmiyyәtlәr himayә

edirdi. Bu baxımdan “Qәlәmlәr
birliyi” cәmiyyәtinin vә onun öz
ölümünәdәk rәhbәri olmuş
Cüb ran Xәlil Cübranın tәş ki lat -
lanma işindә mühüm xidmәtlәri
var idi Hәlә 12 yaşında uşaq
ikәn ailәsi ilә ABŞ-ә köçәn, son -
ra Livana qayıdıb “Əl-Hik mәt”
adlı katolik mәktәbi biti rәn, tez -
liklә yaxınlarını (ana sı nı, ba cı -
sını vә böyük qardaşını) itir miş,
yenidәn ABŞ-a qayıdıb Bos -
tonda vә Nyu-Yorkda yaşa mış
Cübran bir müddәt Parisdә ömür
sürmüş, orada rәssamlıq tәh sili
almış, Ogüst Roden kimi gör -
kәmli sәnәtkarla tanış olmuşdu.

A.İmanquliyeva Livan ya zı -
çı sının hәyatı, müxtәlif görüş -
lәri, әdәbiyyat vә rәssamlıqla
mәş ğul olması, Avropada vә
Ame rikada sәnәt sәrgilәri tәşkil
etmәsi haqqında geniş mәlumat
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verir.  O qeyd   edir ki, Cüb ra -
nın ilk mәtbu әsәri “Mühacir”
qәzetindә dәrc olunmuş “Ye ni -
lik çi yazıçı” başlıqlı mәqalәdir.
Bu mәqalәdә yazıçının yeni
әdәbiyyat haqqında tәsәvvürlәri
әks olunmuşdur. Bundan sonra
onun iki hekayә kitabı  (“Çә -
mәn gәlinlәri”, 1906. “Üsyan -
kar ruhlar”, 1908) nәşr olundu.
Bu topluların birincisi üç he ka -
yәdәn, ikincisi dörd hekayәdәn
ibarәt idi. Monoqrafiya müәllifi
yazırdı: “Bu hekayәlәrdә müәl -
lif  Livan xalqının hәyatını vә
mәişәtini realistcәsinә tәsvir
edir, şahidi olduğu gerçәkliyin
mәnfi cәhәtlәrini tәnqid etmәyә
çalışır… Bu hekayәlәrindә
müәl lif әsrlәrdәn bәri davam
edәn xurafata öz mәnfi mü na si -
bәtini bildirir, ictimai  әdalәt -
siz   lik, qadın hüquqsuzluğu
әley hinә çıxırdı. Bu әsәrlәrdә
din buxovlarına vә mәişәt zül -
münә qarşı hәmin dövr vә mü -
hit üçün cәsarәtli, üsyankar әh -
valı ruhiyyә әks olunmuşdur.”
(3,9-10)

C.X.Cübranın әn iri hәcmli
әsәri “Qırılmış qanadlar” po -
ves tidir (1912). Burada tәh ki -
yәçi hәm dә әsәrin personajıdır.
O mәrhum atasının dostunu
ziyarәt edәrkәn onun qızı Sәl -
ma ilә qarşılaşır. Gәnclәr bir-
birinә sevgi duysalar da, artıq
gecdir: qız arxiyepiskopun qar-
daşı oğluna nişanlanmışdır, ona
rәdd cavabı verә bilmәz. Əsәrin
sonu  da faciә ilә qurtarır. İlk
körpәsini doğan zaman Sәlma
da, övladı da tәlәf olur. Sәl ma -
nın atası  özünün bais olduğu
bu izdivacın nә ilә nәticәlәn di -
yini görәrkәn özü dә vәfat edir.

Tәdqiqatçıların ehtimalına
tәrәfdar çıxan Aida xanım da
belә bir nәticәyә gәlir ki, “Qırıl -
mış qanadlar “ povesti tәr cü me -

yi-hal xarakterlidir vә C.X.Cüb -
ranın özünün başına gәlmiş
hadisә ilә bağlıdır. (8.70)

Qeyd etmәk lazımdır ki, tәr -
cümeyi-hal xarakteri Cübranın

bәzi hekayәlәrindә dә möv cud -
dur. 1923-cü ildә  nәşr olunmuş
“Peyğәmbәr” әsәri ingilis di lin -
dә yazılmışdı vә tәbii ki, oxu cu -
su da çox idi. Mühacirәt möv -
zu sunda yazılmış bu әsәr qә rib -
lik vә qüssә hisslәri ilә aşıl an -

mış dı. Əsәrin qәhrәmanı Mus -
tafa adlı bir gәnc uzun illәr (on
iki il) hәr gün gәmi gözlәyir ki,
minib vәtәnә qayıtsın.

“Peyğәmbәr” әsәrinә Əmin
әr-Reyhani vә Mixail Nüaymә
kimi mütәfәkkirlәr yüksәk qiy -
mәt vermişlәr. Bu әsәr oxucuda
yüksәk humanist ideyalar tәr bi -
yә edir, onları hәyat mәsә lә lә -
rin dә düzgün vә әdalәtli, insani
vә xeyirxah olmağa çağırır.
Əsәrin alman filosofu Fridrix
Nitsşenin tәsiri altında yazıldı-
ğını vurğulayan A.İman quli ye -
va bu mәsәlәdә M.Nüaymәnin
dediklәrinә dә istinad edir. Belә
ki, “Nüaymә yazmışdır ki,
“Zәr düşt” Nitsşenin özü olduğu
kimi, Mustafa da Cübranın özü -
dür. Nisşe Zәrdüştә rәmzi vә
metaforik bәzәklәrdәn paltar
geydirәrәk onu tanımayanların
nәzәrindәn gizlәtmişdir. Cüb -
ran da Mustafaya simvolizm vә
mәcazlar libası geyindirmiş vә
onu tanıyanların gözlәrindәn
yayındırmışdır”. (4, 19)

“Peyğәmbәr”in üslubu bir
növ sәmavi-dini kitabların üs lu -
bunu  xatırladır. Burada müx tә -
lif  mövzularda - gәminin gәl -
mәsi, mәhәbbәt, nikah, uşaqlar,
yemәk-içmәk, zәhmәt, sevinc
vә kәdәr, evlәr, alış-veriş, cina -
yәt vә cәza, qanunlar, azadlıq,
ağıl vә ehtiras, ağrı, özünüdәrk,
müәllimlik, dostluq, nitq, za -
man, xeyir, şәr vә s. mövzu lar -
da söhbәt gedir. Verilәn bütün
suallara әl-Mustafa cavab verir,
sual verәnlәr  arasında әl-Mötra
adlı görücü qadın, qucağıuşaqlı
qadın, varlı adam, qoca karvan -
sa raçı,  әkinçi, bir bәnna tacir
vә başqaları vardır.

Mәlumdur ki ki, Mustafa is -
lamda Mәhәmmәd peyğәm bә -
rin adlarından biridir. Lakin
Cüb ranın qәlәmә aldığı pey -
ğәm bәr din tarixindә olan pey -
ğәmbәrlәrdәn deyil, romantik
bir obrazdır. Orfales şәhәrinin
xal qına müntәzәm müraciәt
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edәn әl-Mustafa insanlar üçün
qaranlıq vә anlaşılmaz olan bir
çox mәtlәb vә hәqiqәtlәrin aşıl-
masına çalışır.

A.İmanquliyeva Peyğәmbәr
ob razından söz açarkәn yazır:
“Əl-Mustafanın peyğәmbәr us -
tad, gәlәcәyi görәn obrazı Cüb -
ranın şair haqqında sırf ro man -
tik tәsәvvürlәrinә uyğun gәlir.
Onun  Peyğәmbәri romantik-
trans sendentalistlәrdәki şair ob -
razına müvafiq olaraq insanla-
rın intuitiv olaraq duyduğu, la -
kin ifadә edә bilmәdiklәrini,
bü tün hisslәri dilә gәtirmәyi ba -
carır.” (2, 37)

C.X.Cübranın “İsa insan oğ -
lu dur” 1928) vә “Yer allahları”
(1930) kimi kitablarında da
xris tianlığın bәzi ehkamları tәn -
qidi surәtdә nәzәrdәn keçiril -
miş dir. Onun “Ağlını itirmiş
Yә hәnna”, “Kafir Xәlil”, “Nә -
sil lәrin külü vә әdәbi mәşәl” ki -
mi hekayәlәrindә dә müәllif Li -
van ruhanilәrinin iç üzünü açıb
göstәrmiş, ruhanilәrin tamah-
karlığını, fırıldaqçılığını, iki üz -
lü lüyünü ifşa etmişdi. C.Mәm -
mәd quluzadәnin “Ölülәr” әsә -
rin dәki  İsgәndәr obrazına mü -
na sibәtdә olduğu kimi “Ağlını
itirmiş Yühәnna” hekayәsindә
baş qәhrәman, yәni Yәhәnna
ca maata din xadimlәrinin әsil
si masını başa salmaq istәyirsә,
bu baş tutmur, kütlә onu başa
düş mәyib “dәli” adlandırır.
İkin ci hekayәdә dә azadlığı tәb -
liğ edәn, haqq vә әdalәt tәlәb
edәn Xәlil tәkcә livanlıların
deyil, bütün әrәblәrin istәk lә -
rini ifadә edirdi.

Mәlumdur ki, hekayә janrı
ilk dәfә Misir әdәbiyyatında
intişar tapıb çiçәklәnmişdir.
Mi sir әdәbiyyatında filoloq Əh -
mәd Teymur vә onun oğulları
Mә hәmmәd Teymur (1892-

1921) vә Mahmud Teymur
(1894-1975) Qasım Əminin
(1805-1908) vә başqalarının
әrәb әdәbiyyatında hekayә ya -
radıcılığının inkişafına mühüm
tәsiri olmuşdur. A.İmanqu li ye -
va qeyd edir ki, Cübranın “Qı -
rıl mış qanadlar” povestindә
mәş  hur Misir yazıçı vә pub li sis ti
Qasım Əminin ideyalarının әks-
sәdası duyulmaqdadır (3.31)

A.İmanquliyeva Cübran haq -
qında tәdqiqatlarında onun ya -
ra dıcılıq metodu, üslubu vә janr
spesifikliyi mәsәlәlәrinә dә to -
xu nur. Mәsәlәn, o, Cübranın

bәzi hekayәlәrindәn (“Banlı
Marta”, “Hanili Varda”), “Qırıl -
mış qanadlar” povestindәn bәhs
edәrkәn bu әsәrlәrin sentimen -
ta lizmlә bağlı olduğunu bildirir.
O qeyd edir ki. “Cübran sen ti -
mentalizmi әn dolğun şәkildә
“Qı rılmış qanadlar” poves tin dә,
sevmәdiyi adama әrә veri lәn qa -
dının faciәli hәyat heka yә sindә
ifadә olunmuş dur.”(8,70)

Tanınmış alim G.Baxşә li ye -
va Aida xanımın Cübran meto -
do loji axtarışlarına münasibә ti -
ni belә  dәqiqlәşdirir: “Alim
düz gün müәyyәnlәşdirir ki,
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Cüb ranın dünya görüşündәki
tәkamül onun ilk әsәrlәrindәki
sentimentalizmdәn romantizmә
keçdiyi mәrhәlәdә daha geniş
әks olunub. Yazıçının romantik
üslubu ilk növbәdә onun әsәr lә -
rinin mövzusunda özünü bü ru -
zә verir”(1,64-65)

Azәrbaycan alimi A.İman -
qu liyeva Cübran Xәlil Cüb ra -
nın yaradıcılıq özәlliklәrindәn
bәhs edәrkәn İ.Y.Kraçkovski,
V.Volosatov kimi rus alim lә ri -
nin, әrәb әdiblәri vә tәd qi qat çı -
larından M.Nüaymәnin, İ.әn-

Naurinin, H.әl-Fәxurinin,
N.C.Sәr racın vә başqalarının
orijinal tәdqiqatlarından istifa -
dә etmiş, yazıçının әrәbcә әsәr -
lәri külliyyatından, habelә
Mos kvada çap olunmuş әsәrlәri
toplusundan (“Qarda gedәn”
M., 1962) faydalanmışdır. Diq -
qә tәlayiqdir ki, o, әrәb yazı çı sı -
nın Çәmәnlәr gәlinlәri”, “Üs -
yan kar ruhlar”, “Göz yaşı vә
tәbәssüm”, “Qırılmış qanad -
lar”, “Tufanlar” vә s. toplu vә
elәcә dә konkret әsәrlәrini tәhlil
edәrkәn mәhz onun  Əsәrlәri
kül liyyatı”ndan geniş istifadә
et miş vә yararlanmışdır.

A.İmanquliyeva Cübran ya -
ra dıcılığının yaradıcılıq metodu
kimi tәkcә sentimentalizmi

deyil, romantizmi dә mühüm
cәrәyanlardan hesab edir. Ali -
min fikrincә, sentimentalizm vә
romantizmin cizgilәri Cübranın
yaradıcılığında kifayәt qәdәr
uzun müddәt sanki yanaşı möv-
cud olmuşdur. Onun “Göz yaşı
vә tәbәssüm” mәcmuәsinә da -
xil olmuş әsәrlәri, 1903-1908-
ci illәrdә yazılmış “Çәmәnlәr
gәlinlәri” “Üsyankar ruhlu”
mәc muәlәri, xüsusilә dә, “Qı -
rıl mış qanadlar” povesti erkәn
romantizmin hissiyyatlılıq vә
öyüd-nәsihәtçiliyә meyl kimi

әrәb әdәbiyyatına xas olan
cizgilәrinin öz әksini tapdığı
ay rıca bir milli variantının
möv cudluğunu tәsdiq edir.”
(3,15) Burada  olduğu kimi,
“Pey ğәmbәr” әsәrinin romantik
xü susiyyәtlәri dә azәrbaycanlı
alimin diqqәt mәrkәzindәdir.
C.X.Cübran haqqında monoq-
rafiyasında A.İmanquliyeva ya -
zı çının dünyagörüşünün özünә -
mәx susluğu üzәrindә dayanır,
әl-Mustafanın möizәlәrindә hә -
dә, tәcavüz vә qorxu element lә -
rini deyil, insanlara dәrin hör -
mәt vә xeyirxahlığı müşahidә
edir.

Azәrbaycan әrәbşünas lı ğı -
nın inkişafına xüsusi tәdqiqat
hәsr edәn müәlliflәr (Orucova,

Şıxәlibәyli) Cübran haqqında
tәdqiqatla bağlı yazırdılar: “Bu
tәd qiqatda müәllif (yәni
A.İman  quliyeva – X.Ə.) senti -
men talizmdәn romantizmә ha -
mar keçidi izlәyir, hәmçinin
C.X.Cübranın әsәrlәrindә ro -
ma ntik metodun sonrakı inki şa -
fını işıqlandırır.”(9.62)

Azәrbaycan elmindә roman -
tizm problemi hәm milli ro -
man tizm zәminindә, hәm dә
dün ya romantizminin  nailiy -
yәt lәri fonunda geniş tәhlil
olun muşdur. Bu sahәdә aka de -
mik Mәmmәd Cәfәrin Mәsud
Əlioğlunun, Yaşar Qarayevin,
Arif Hacıyevin. Şirindil Alı şan -
lının, Sәlahәddin Xәlilovun dә
başqalarının tәdqiqatları vardır.
Diqqәti çәkәn cәhәt XX әsrin
әvvәlindә Azәrbaycan roman -
tik lәrinin bәzi mövzuları ilә
әrәb mühacir әdiblәrinin möv -
zu larının üst-üstә düşmәsi,
Azәr baycan vә әrәb xalqlarının
ta leyindә oxşar tarixi mәqam la -
rının yaşanması idi. İdealla var -
lıq arasında ziddiyyәtlәr, qadın
azadlığı, uşaq taleyi, tarix vә
şәxsiyyәt, müharibә vә xalq, ib -
lis vә  peyğәmbәr vә s. möv zu -
ların bu xalqların әdәbiyyatına
yol  tapması, orjinal bәdii sәp -
kidә işlәnmәsi romantizminin
yeni üfüqlәrindәn xәbәr verirdi.

Romantizm bir çox xalqların
tarixindә çox mühüm rol oyna -
mış dır. Elә amerkan romantik -
lәrinin dә rolunu nәzәrdәn qa -
çır maq olmaz. Tәsadüfi deyil ki,
rus әdәbiyyatşünası M.N.Bo b -
rova Amerika romantiklәrini
“milli әdәbiyyatın yaradı cı lıq -
ları” adlandırır vә yazır: “Feni -
mor Kuperdәn tutmuş Mark
Tvenәdәk Amerikanın әn seç -
mә yazıçıları heç vaxt amerikan
cәmiyyәtini sağlamlaşdırmaq,
dü zәltmәk, yaxşılaşdırmaq ki -
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mi sadәlövh bir fikirdәn vaz
keç mәmiş, әdәbiyyatın inan dı rı -
cılıq qüvvәsinә, aşkarlığa, bәdii
sözә inanmışlar” (7, 23-25)

A.İmanquliyeva Şәrq-Qәrb
prob leminә geniş çәrçivәdә,
dini, fәlsәfi, әdәbi ekskurslarda,
romantik, realist vә s. tәsvir
üsul larının bәdii-әyani tәcәs sü -
mü kimi baxırdı.

S.Xәlilov özünün “Roman -
tik poeziya  Şәrq-Qәrb prob le -
ma tikası kontekstindә monoq-
rafiyasında (2009) A.İman qu li -
ye vanın Cübran irsinә yanaş -
ma sının sirlәrindәn birini aşa ğı -
dakı mәqamda axtarır: A.İman -
quliyeva yaradıcılığında әsas
mәqsәd sәnәtin bir çox növlәri
içindәn mәhz hissi vә mәnәvi
vәziyyәtlәri ifadә edәn növlәri,
mәhz poeziyanı seçmәk, onun
“söz sәnәti”ndәn “fikir sә nә -
ti”nә keçmәk potensialının tәd -
qiqidir. Bu müqayisәdә bizim
diqqәtimizi Cübran Xәlil Cüb ra -
nın yaradıcılığı xüsusi cәlb edir,
çünki Cübran çox mәharәtlә
nәinki sözdәn, fikirdәn istifadә
edir, hәmçinin fikirdәn ibarәt
әsәrlәrini yaradır, onların daxili
alәmini vә ritmini ifadә edir.”
(10, 34-35)

Tәbiәt, mәhәbbәt vә gö zәl -
liyi Cübran yaradıcılığı üçün
vәhdәt tәşkil etdiyini göstәrәn
A.İmanquliyeva onun şeir lә rin -
dәn birindә insana müraciәtlә
deyilәn aşağıdakı fikirlәri misal
gәtirir: “Quşların, nәğmәsini,
budaqların xışıltısını, çeşmә lә -
rin zümzümәsini dinlәyәn, gö -
zәl lik onu dinlәyәnlәrin nә si bi -
dir. Körpәnin mәsumluğuna,
gәncin zәrifliyinә, kişinin qüv -
vә sinә vә qocanın müdrikliyinә
diqqәt yetirәn, gözәllik ona
mәftun olanlarındı”(6.40)

Cübranın şeirlәri bәzәn Ra -
bin drant Taqorun mәnsur şeir -

lә rini xatırladır. Bu şeirlәrdә hә -
yata, tәbiәtә vә cәmiyyәtә bü töv
bir romantik baxış sis temi ifadә
olunmuşdur. A.İman qu liye va -
nın  tәdqiqatı bu әsra rәn giz ba -
xış sisteminә gur işıq salır.

A.İmanquliyevanın elmi ax -
ta rışlarının tәsiri ilә Cübran Xә -
lil  yaradıcılığına azәrbaycanlı
tәd qiqatçılardan Ş.Xәlilovun
araş dırmaları da hәsr olun muş -
dur. S.Xәlilov, C.X.Cübranın
Azәr  baycan oxucusunun tәsәv -
vü rünә prof. A.İman qu li ye va -
nın tәdqiqat prizmasında hәkk
olunduğunu, C.X.Cübranın әs -
lin dә Şәrq ruhunun, ilk növ bә -
dә islam Şәrqinin daşıyıcısı ol -
du ğunu göstәrir. 

Ümumilikdә Aida İmanquli -
ye vanın tәdqiqatları bir çox ta -
nın mış Azәrbaycan alimlәri üçün
bir mәnbә rolunu oynamış vә
onlar da bu tәdqiqatlardan layi -
qin cә faydalanmışlar. Bu baxı m -
dan Aida İmanquliyevanın әrәb
mәhcәr әdәbiyyatı sahәsindә
araşdırmaları tәkcә Azәrbaycan
әrәbşünaslığına deyil, bütöv -
lük dә Azәrbaycan humanitar
fikrinә layiqli töhfәdir. Bu araş -
dır malar tәkcә әdәbi әlaqәlәr,
әdә biyyatşünaslıq vә kompa ra -
tivistika  kontekstindә deyil,
hu manitar fikrin bir çox hü dud -
la rına tәsir göstәrәn elmi nailiy -
yәt lәr kimi nәzәrdәn keçiril mә -
lidir.

Ədәbiyyat:

1. Baxşәliyeva Gövhәr, Elm
alәmindә nadir istedad. – Dün -
ya deyilәn sәnmişsәn, 2002.
S.63-68.

2. Cübran. Sükutun poezi ya -
sı (N.Paşayevanın “Ön söz”ü
vә prof. A.İmanquliyevanın
giriş oçerki ilә) B., Şәrq-Qәrb,
2009, 242 s.

3. İmanquliyeva Aida. Cüb -
ran Xәlil Cübran (hәyat vә ya -
radıcılığı), B., Elm, 1975, 71 s.

4. İmanquliyeva Aida. Yeni
әrәb әdәbiyyatı koprifeylәri. B.,
Elm, 2003. 398 s.

5. İmanquliyeva Aida. Bib -
lio qrafiya. B.Elm, 2004. 117 s.

6. İmanquliyeva Aida.
Cübran Xәlil Cübran (hәyat vә
yaradıcılığı). Cübran Sükutun
poeziyası. B., Şәrq-Qәrb, 2009,
s. 11-41

7. Боброва М.Н.Романтизм
в американской литературе
Москва. Высшая литература,
1972.

8. Имангулиева А.Н.Ко ри -
феи новоарабской литерату-
ры. АН Азербайджана. Инс -
титут Востоковедения. Баку,
Элм. 1991, 324 с.

9. Оруджева Л.М., Ши ха -
ли бейли З.Э. Развитие араб-
ской флологии в Азериай джа -
не. Баку,  Нурлан, 2004, 108 с.

10. Халилов С. Роман ти -
ческая поэзия в контексте вос-
точно-западной проблемати-
ка. М., Весь мир, 2009, 215 с.

•Àçÿðáàéúàí øÿðãøöíàñë ûü û •¹2(18)•2019

Aida İmanquliyeva – 80

47

Khuraman Alieva

A. Imangulieva’s scientific
researches on Arab Mahjar

literature
Summary

The article is devoted to the
researches conducted by
A.Imangulieva in the field of
Modern Arab literature. The
author notes that one of the
most important directions of
scientific-theoretical works of
the scientist is the modern ara-
bic literature.
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2019-cu il sentyabrın 19-da
AMEA akademik Ziya Bün ya -
dov adına Şәrqşünaslıq İnsti tu -
tunun kollektivi XX әsrdә
Azәr  bay canın dünya elminә
bәxş et diyi görkәmli sima lar -
dan biri - şәrqşünas alim, pe -
daqoq, filo lo giya elmlәri dokto-
ru, professor Aida İmanquli ye -
vanın mәzarını ziyarәt edib,
xatirәsini dәrin eh ti ramla anıb,
mәzarı üzәrinә әkli l lәr qoyub,
gül dәstәlәri düzüblәr.

Anım mәrasimindә çıxış
edәn Şәrqşünaslıq İnstitutunun
direk toru, Milli Mәclisin depu -
tatı, akademik Gövhәr Baxşә li -
yeva bildirib ki, Aida İmanqu li -
yeva hәm ictimai fәaliyyәt,
hәm şәx si keyfiyyәtlәri ba xı -
mın dan baş qa larından fәrq lә -
nәn, parlaq bir şәxsiyyәt olub.

Aida İmanquliyevanın Azәr -
bay can Şәrqşünaslıq elminin
inkişafında silinmәz iz qoyan
alim olduğunu söylәyәn G.Bax -
şә liyeva әlavә edib ki, 3 san bal -
lı monoqrafiya, 100-dәn çox el -
mi vә elmi populyar mәqa lә lә -
rin müәllifi olan, elmi fәaliy yә -
ti ni әrәb әdәbiyyatının tәdqi qi -
nә hәsr edәn Aida İmanqu li ye -
va ilk dәfә sistemli şәkildә
әrәb-Qәrb әdәbiyyatlarının qar -
şılıqlı әlaqәlәrini vә tәsirini
öyrәnib.

İnstitut direktorunun sözlә ri -
nә görә, mәhz onun tәdqiqatları
nәticәsindә müәyyәn olunub ki,
yeni әrәb әdәbiyyatı Qәrb әdә -
biy yatının, o cümlәdәn ingilis
romantiklәrinin, rus tәnqidi
realiz  minin nümayәndәlәrinin
çox güclü tәsirinә mәruz qalıb
vә onlardan bәhrәlәnib:

“Aida İmanquliyeva çox bö -

yük ruhla mәhcәr - әrәb әdәbiy -
ya tını araşdırırdı. Bu araş dır ma nı
aparmaq çәtin idi. Onu et mәk
üçün bir necә dil bilmәk la zım
idi. Adәtәn, әrәbşünaslar elә
tәdqiqat mövzuları götürür lәr ki,
onlara әrәb dili lazım olur. Am -
ma Aida xanımın tәd qi qat larını
aparmaq üçün әrәb dili ilә
yanaşı, Qәrb dillәrini dә bilmәk
lazım idi. Aida xanım bu işlәrin
öhdәsindәn çox uğur la gәldi.
Aida xanım әsәrlәr ya zar  kәn
hәm Qәrb әdәbiy ya tından – in gi -
lis vә fransız, hәm dә rus dilli
әdәbiyyatdan geniş istifadә edir -
di. Aida İman qu liyeva rus
tәnqidi realizminin nü mayәn dә -
lә rinin - A.P.Çexovun, F.M.Dos -
toyevskinin, L.N.Tols  toyun,
N.V.Qo qolun çox gözәl bilicisi
idi. O, Be linskini demәk olar ki,
sәtir-sәtir öyrәnmişdi. Belin s ki -
nin әrәb әdәbiyyatına, xüsusilә
Mi xail Nuamә adlı Livan ya zı çı -
sının yaradıcılığına tәsirini ilk
dәfә Aida xanım öyrәnmişdi”.

G.Baxşәliyeva qeyd edib ki,
Aida İmanquliyeva әdәbi әla qә -
lәr sahәsindә böyük tәdqiqatlar
aparıb:

“Sovet dövründә Şәrq-Qәrb
әdә  biyyatının tәsiri o qәdәr dә
ge  niş araşdırılmırdı. Sovet döv -
rün  dә başqa ideologiya hökm sü -
rürdü. Aida xanım sübut etdi ki,
mәdәniyyәt sahәsindә dә Şәrq-
Qәrb әmәkdaşlığı müm kün   dür.
Ancaq bu şәrtlә ki, bu әmәk   -
daşlıq yaradıcı olsun vә mil   li
әnәnә zәminindә baş versin”.

Alimin Şәrqşünaslıq İns ti tu -
tuna rәhbәrlik etdiyi dövrdә ba -
carıqlı elm tәşkilatçısı kimi
özü nü göstәrdiyini xatırladan
G.Bax şәliyeva әlavә edib ki, o,
Azәr baycan elmini dünya
sәviy yә sin dә tәmsil edә bilәcәk
gözәl alim idi:

“O, bir çox ölkәlәrdә Azәr -
bay can elmini böyük lәyaqәtlә
tәmsil edib, böyük uğurla elmi
mәruzәlәr edib. Onun adı Qәrb
mәtbuatında da öz әksini tap -
mışdı”.

Aida İmanquliyevanı gözәl
insan kimi dә xarakterizә edәn
G.Baxşәliyeva onun hamıya ör -
nәk ola bilәn azәrbaycanlı xa -
nım olduğunu da vurğulayıb:

“Aida xanım çox zәhmәtkeş
insan idi. O, hәm dә örnәk ola
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bilәn bir azәrbaycanlı xanım
idi. Aida xanım öz zәhmәti sa -
yә sindә institutda kiçik elmi
işçi vәzifәsindәn direktor vә zi -
fәsinә qәdәr yüksәlib. Tәәssüf -
lәr olsun ki, 27 il әvvәl biz onu
itirdik. Artıq 27 ildir ki, onun
mәzarı başına yığışırıq. Biz
daim onu yad edirik. Onun itki -
sini biz bu gün dә şәxsi itkimiz
kimi qәbul edirik”.

Aida İmanquliyevanın Şәrq -
şü naslıq İnstitutunda uzun
müd dәt rәhbәrlik etdiyi Ərәb
filo logiyası şöbәsinin hazırkı
müdiri, professor, filologiya

üzrә elmlәr doktoru Vilayәt Cә -
fә rov bu gözәl alimlә bәrabәr
işlәdiyini söylәyib.

O qeyd edib ki, Ərәb filo lo -
giyası şöbәsi Aida xanımın
rәhbәrliyi altında 1978-ci ildә
fәaliy yәtә başlayıb. Bu şöbә
onun rәhbәrliyi ilә çox böyük
uğur lar qazanıb:

"Aida xanım çox vaxtsız
dün yadan köçdü. Onun vaxtsız
vә fatı hәm rus, hәm dә Azәr -
bay can şәrqşünasları üçün ağır
bir itki idi. AMEA Şәrqşünaslıq
İnstitutunun direktoru işlәdiyi
illәrdә o, elmin bu sahәsinin in -
ki şaf etdirilmәsi üçün çox bö -

yük işlәr görüb. O, yaradıcılı ğı -
nın demәk olar ki, çiçәklәndiyi
dövrdә dünyasını dәyişdi. Onun
vәfatı ilә bizim institut çox şey
itirdi. O vәfatından bir müddәt
әvvәl mәnimlә söhbәt edirdi.
Onun Şәrqşünaslıq İnstitutu ilә
bağlı böyük planları var idi.
Mәnә dedi ki, xaricdәn qayıdıb
gәlәndәn sonra bu planları mü -
zakirә edәrik vә institutun sә -
viy yәsini qaldırmağa çalışarıq.
Amma o getdi, geri qayıdıb
gәlmәdi, xәstәlәndi, uzun müd -
dәt xәstәxanalarda müalicә
olundu. Aida İmanquliyeva o

za man SSRİ-dәki әrәbşünaslar
arasında çox mәşhur idi. Mәn
de yәrdim ki, Moskvanın, Sankt-
Peterburqun әrәbşünas alimlәri
Aida İmanquliyevanın vasitә -
silә Bakıya ayaq açdı. Onun va -
sitәsilә tanınmış әrәbşünaslar
Azәr baycana gәldilәr, Azәrbay -
can әrәbşünaslığı ilә tanış
oldular”.

Aida xanımın Azәrbaycan
şәrqşünaslığını, elәcә dә әrәb şü -
naslığını xaricdә lәyaqәtlә tәm -
sil edәn bir mütәxәssis ol duğunu
xüsusi vurğulayan V.Cә fәrov
deyib ki, Aida İman qu liyeva
Qәrb vә Şәrqin mәnә vi dәyәr -

lәrini özündә birlәş di rib. O,
müasir әrәb әdәbiy ya tı nın öyrә -
nil mәsindә yeni sәhifә açıb.

Alim әlavә edib ki, Aida
İman quliyeva elmi fәaliyyәtlә
mәşğul olmaqla yanaşı, şәrq -
şünaslıq sahәsi üzrә milli kadr-
ların hazırlanmasına da böyük
töhfә verib:

“Аida İmanquliyeva müasir
әrәb әdәbiyyatının öyrәnilmә -
sin dә yeni sәhifә açaraq mәk -
tәbin әsasını qoydu. A.İman qu -
li yevanın fundamental tәdqiqat -
ları Azәrbaycan vә dünya
şәrqşünaslığını zәnginlәşdirib”.

Şәrqşünaslıq İnstitutunun
Mәr kәzi Asiya ölkәlәri şöbә -
sinin müdiri, iqtisadiyyat üzrә
elmlәr doktoru Dünyamalı Vә -
li yev Aida İmanquliyevanın
mәnalı hәyat yolundan, dünya
şәrqşünaslığı üçün qoyduğu
zәn gin elmi irsdәn danışaraq
onun Şәrqşünaslıq İnstitutunda
Ərәb filologiyası şöbәsinin ya -
ra dılmasındakı rolundan söz
açıb.

D.Vәliyev әlavә edib ki,
dünyanın bir sıra ölkәlәrindә, o
cümlәdәn әrәb alәmindә yaxşı
tanınan, әsәrlәrinә tez-tez isti -
nad edilәn Aida İmanquliyeva
yeni vә müasir әrәb әdәbiy ya -
tının әn nüfuzlu tәdqiqatçı la -
rından biri kimi şәrqşünaslıq
tarixinә әbәdi daxil olmuş
azsaylı mütәxәssislәrdәndir.

O, Aida İmanquliyevanın
parlaq bir şәxsiyyәt olduğunu
da söylәyib: “Aida İman qu li ye -
va ilә uzun müddәt çiyin-çiyinә
işlәmәk xoşbәxtliyini әldә
etmişәm. O, Azәrbaycan şәrq -
şü naslığının parlaq ulduzların -
dan biri idi. Aida xanım hәr tә -
rәf li, hәyat eşqi ilә yanan bir in -
san idi. Allah ona rәhmәt etsin”.

Aida İmanquliyeva – 80
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05-06 noyabr 2018-ci il tarixindә Uludağ
Universiteti ilә Türk Ocaqlar Birliyi Bursa
şöbәsinin birgә tәşkil etdiyi “Hәr il bir böyük
türk bilgi şölәnlәri” silsilәsindә müasir Krım-
tatar әdәbiyyatının görkәmli nümayәndәsi
Cengiz Dağcıya hәsr olunmuş Beynәlxalq kon-
frans keçirilmişdir. Konfransda professor
Elman Quliyev mәruzә ilә çıxış etmişdir.
Mәruzәnin mәtnini oxuculara tәqdim edirik.

Cengiz Dağcı (1919-2011) kifayәt qәdәr zәngin ya -
ra  dıcılıq irsinә sahib olan müasir Krım-tatar әdә biy ya -
tının görkәmli nümayәndәlәrindәn biridir. “Mәn yalnız
Krım yazarı deyilәm, amma Krımın faciәlәrini bütün
gerçәkliklәri ilә yalnız mәn yaza bilәrәm” deyәn Cen -
giz Dağcı yaradıcılığa şeirlә başlamışdır. Krım
türkcәsindә yazılmış bu şeirlәrin çox hissәsi müxtәlif
sәbәblәrdәn әldә olun ma mış dır. Lakin Cengiz Dağ cı -
nın әldә olunan poeziyası әsasında demәk mümkündür
ki, bu şeirlәrdә ictimai-siyasi motiv daha güçlüdür, şair
vәtәnini әsa sәn baş obraz rolunda tәqdim edir vә ona
daim sev gi nümayiş etdirir. Onun nәsrindә dә bu cәhәti
mü şa hidә etmәk mümkündür. Əlbәttә, bu sәbәbsiz de -
yil dir. Tәbii olaraq 92 illik ömrün 21 ilinin doğma vә -
tәn dә - Krımda, 71 ilinin isә qürbәtdә yaşanıl ma sı bu
sәnәtdә millilik idealının hakimliyini xeyli güclәn dir -
mişdir. Onun hәyatının Krım dövrü az ol sa da, uzun
illәrin qәribçiliyi vә vәtәn hәsrәti ya zı çı nın hәyatında
dәrin izlәr buraxa bilmişdir. Çünki ömrünün 21 ilini
(1919-1940) Krımda, tәxminәn 6 ilini (1941-1946)
cәbhә, әsir düşәrgәsi vә müxtәlif yerlәrdә, 65 ilini
(1946-2011) Londonda keçirәn Cengiz Dağcı hәyatı
boyu ilk növbәdә yalnız Krımı düşünmüş, Krımın ic -
timai-siyasi gәrginliklәri onu hәr zaman narahat etmiş -
dır. Belә ki, 1920-ci ildә Krımda Sovet hakimiyyәtinin
qurulması, 1929-cu il dә insanların әmlakının әlindәn
alınaraq müflis lәş dirilmәsi, 1931-1933-cü illәrdә dәh -
şәtli aclığın baş vermәsi, 1933-1938-ci illәrdә 40 min -
dәn çox Krım türkünün Ural әtrafı diyarlara köçürül -
mә si, Krımda milli mәktәb vә mәdrәsәlәrin bağ lan ma -
sı, mәscidlәrin dağıdılması, tatar dilinin sıxışdırılması,
latın әlifbasından kiril әlifbasına keçilmәsi, 1941-ci il -
dә Krımın Almaniya tәrәfindәn işğal olunması vә s.

hallar qәdim türk diyarı olan Krımda yaşayan hәr bir
insanın hәyatına olduğu kimi, Cengiz Dağcının da hә -
ya tına tәsirsiz ötüşmәmişdir. Tәbii olaraq son ra kı pro -
seslәr dә istisna deyildir. Tarixin müxtәlif dönәm lә rin -
dә siyasi, milli-mәnәvi tәzyiqlәrә mәruz qal mış, azad -
lığı әlindәn alınmış, dili, dini sıxış dırılmış, sür gün lәrdә
min bir әzab yaşamış Krım türk lәrinin taleyi Cengiz
Dağcını ömrü boyu narahat etmiş, soydaş la rı nın haqq
sәsini dünyaya çat dır mağı özünә borc bil miş dir. Bu
yolda o, qәlәmini mü barizә silahına çevir miş, milli
mәsәlәlәrә mü na sibәtdә daha çox real tarixә vә şәxsәn
özünün şahidi olduğu hadisәlәrә önәm vermişdir.

1946-cı ildәn etibarәn Cengiz Dağcının poeziya
ya radıcılığı nәsr yaradıcılığı ilә әvәzlәnir. Yazıçı nәs -
rә keçidinin sәbәbini belә izah edir ki, “bizim
xalqımızın faciәlәri o qәdәr böyükdür ki, onları şeirlә
әks etdirmәk vә şeirlә anlamaq çәtindir”.

Cengiz Dağcının nәsr yaradıcılığı kifayәt qәdәr
zәngindir. O, nәsr әsәrlәrini demәk olar ki, 1946-cı
ildә Londona köçdükdәn sonra qәlәmә almışdır. Ona
görә dә qәriblik hәyatı yaşayan, ömrü boyu vә tәninin
istiqlalını düşünәn yazıçının Londonda ya zılmış
әsәrlәrindә әsasәn türk milli-mәnәvi ideal larının әksi
aparıcı mövzulardan birinә çevrilmişdir.

Cengiz Dağcının yaradıcılığında hekayәlәrinin sayı
romanları ilә müqayisәdә az olsa da, hәmin hekayәlәr
hәm mövzu, hәm dә ideya baxımından yüksәk dәyәrә
malikdir. Yazıçının 1974-1980-ci il lәr dә çap olunmuş
“Sәn Haluksan?”, “Gözәlin do ğu mu”, “Yıxılmış dün -
ya”, “Qara günlәrdәn”, “Qaç, Ha luk, qaç”, “Hәyat tap-
maca kimi bir şey dir”, “Su ların üstündә üzәn sәadәt
çәlәnglәri”, “Nә fәsimlә kә sib paylaşdıq çörәyimizi”,
“Be şiyin içә risindәki köl gә” adlı silsilә hekayә lәrinin
mәz  mu nu müxtәlif olsa da, hәmin hekayәlәrin hamı sı -
nın qәhrәmanı krımlı Ha luk Topkayaçı adlı bir şәxsdir.
Müәllif 9 heka yә nin baş qәhrәmanı olan Halukun sima -
sın da öz ideal larını gerçәklәşdirmiş, millәtinin azad vә
xoşbәxt gәlәcәyinә inam nümayiş etdirmişdir. Onu da
qeyd edәk ki, Haluk hәm dә ya zıçının “ Badam bu da -
ğına asılı körpәlәr” romanının obrazlarından biridir.

“Sәn Haluksan?” hekayәlәr silsilәsinin birincisidir.
Haluk Top kayaçı almanlar tәrәfindәn işlәmәk üçün
Almaniyaya göndәrilir. O, әvvәlcә dәmir yo lun da, son -
ra isә elektrik firmasında işlәyir. Moabit dә elektrik
firmasında işlәyәrkәn Anna adlı bir polyak xanımla
evlәnir. Əsirlik hәyatı mәnәvi ba xım dan onların hәr
ikisini sarsıt-mışdır. Haluk qor xur ki, mәnәvi vә fiziki
әzablar ona öz kimliyini unutdursun. Buna görә o, öz
keçmişi ilә bağlı yazı lar yazır. Onları bir şüşә qabda
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gizlәdir ki, itib-bat masın. Haluk bununla tәsәlli tapır.
Ona elә gәlir ki, bu yolla kimliyini, keçmişini müha fi -
zә edәcәk. Cen giz Dağcı hekayәdә Halukun simasında
öm rü nü qürbәtdә keçirәn, vәtәn hәsrәti ilә yaşayan,
azad vәtәnin azad insanları olmaq istәyәnlәrin ümumi -
lәş  dirilmiş obrazını yaradır. Yazıçı Halukun hә ya tının
sonrakı dövrünü “Gözәlin doğumu” he ka yә sindә
davam etdirir. Bu hekayәdә Haluk keçmişi xatırla yar -
kәn ilk növbәdә almanlara әsir düşdüyü vaxt yadına
düşür. Özünün necә hәbs olunması vә tutulanlar
arasında olan Krımın Dәmirçi kәndinin yaşlı sakini ilә
söhbәtlәri hekayәnin әsas mәz mununu tәşkil edir.
Almanlar tәrәfindәn hәbs olu nan ların müvәqqәti sax-

lanıldıqları hamam bina sın dan çıxarılaraq dәmiryol
vağzalına gәtirilmәsi, on ların әzab-әziyyәtlәri vә digәr
hadisәlәr isә “Yı xıl mış dünya” hekayәsindә әksini
tapır. Qeyd edәk ki, sil silә hekayәlәrin hamısında hadi -
sәlәr konkret şәxs lә bağlanır vә konkret mәkanlarda
cәrәyan edir.

Cengiz Dağcı bu yol ilә taleyi müharibәyә tuş gәl -
miş Halukun hәyatını daha geniş planda әks etdirir,
Halukun timsalında öz hәyatının müәyyәn detallarını
hekayәlәrin daxilinә hopdura bilir. Mәsәlәn, “Qara
günlәrdәn” hekayәsindә hadisә lә rin әsirlәrin sax la -
nıldığı yerdә, “Qaç, Haluk, qaç”da xәstәxanada vә Ha -
lukun beşik әldә etmәk üçün işlәdiyi bir alman hә yә -
tindә, “Hәyat tapmaca kimi bir şeydir”dә alman düşәr -
gә sindә cәrәyan et mә si, o cümlәdәn “Suların üstündә
üzәn sәadәt çә lәng lәri” әsәrindә mövzunun әsasәn
Halukun yada saldığı xatirәlәr üzәrindә, “Nәfәsimizlә
kә sib paylaşdıq çörәyimizi” vә “Beşik içәrisindә köl -
gә” hekayәlәrindә Haluk vә Annanın hәyatı ilә bağlı
düşüncәlәr vә övladlarının xәstәliyi ilә әlaqәdar onların
narahatçılıqları vә s. әtrafında әks etdiril mә si Cengiz
Dağcının hәyatının müәyyәn fraq ment lәri ilә üst-üstә
düşür. Göründüyü kimi, Ha lukun baş qәhrәman olduğu
müxtәlif mәzmunlu 9 hekayәnin hamısında daha çox
ta ri xi-siyasi pro ses lәrin vә milli-mә nә vi ideal ların әksi
әsas yer tutur.

Çengiz Dağcının müxtәlif illәrdә çap olunmuş
“Yur dunu iti rәn bir adamın vaxtsız әzabı” (1988),
“Son da bizim qoca ixtiyar savaşçı da Allah rәhmәtinә
qovuş du”(1990) vә “Qırx beş il Krımsız yaşadı deyә
gözlәrini hәyata Krı mın uzağında yumacağınımı zәnn
etdilәr?”(1991) adlı silsilә heka yә lәrinin mövzusu
dövrün ictimai-si ya si hadisәlәri vә Krım xalqının
hәyatı, taleyi, mübarizәsi, adәt-әnәnәlәri vә s. ilә
bağlıdır. Hәr üç әsәr dә hadisәlәr eyni mövzu әtra fında
cәrәyan etsә dә, Savaşçı adı ilә tәqdim olunan baş qәh -
rәman yalnız әvvәlki iki he ka yә dә iştirak edir. “Qırx
beş il Krımsız yaşadı deyә gözlәrini hә yata Krımın
uzağında yumaca ğı nımı zәnn etdi lәr?” hekayәsindә isә

hadisәlәr Sa vaş  çı nın hәyat yoldaşı
Mәlәk, oğlu Atik, Savaşçının digәr
soydaşları vә s. şәxslәrin iştirakı ilә
davam etdirilir. Qeyd edәk ki, hәr üç
hekayә 2010-cu ildә İstanbulda
“İxtiyar savaşçı” adlı kitabda çap
olunmuşdur. Maraqlıdır ki, yazıçı bu
hekayәlәr haqqında danışarkәn onlar -
dakı bәdii dәyәrin yüksәk olmasına
çalışmadığını, mәqsәdinin xalqının
acınacaqlı tale yi ni әks et dirmәklә
özünün mәnәvi ehti yac larını ödә mәk
olduğunu bildirmişdir. Hәr üç heka -
yәdә ya zıçı tarixi-siyasi proseslәr
daxilindә yurdunu iti rәn lәrin

faciәsini, onların vәtәnә qayıtmaq ümidlәrini, vәtәndә
ölmәk arzularını vә s. qәlәmә alır.

Silsilәyә daxil olan “Yurdunu itirәn bir adamın
vaxt sız әzabı” adlı birinci hekayәdә әsәrin aparıcı ob -
razı Savaşçı müharibәdәn doğma Krıma qayı darkәn
mәm lәkәtinin, evinin viran qaldığını görür. O, mü ha -
ri bәdәn böyük ümidlәrlә geri dönsә dә, millәtinin ba -
şına gәtirilәnlәrdәn sarsılır, gәlәcәk ümidlәri alt-üst
olur. Savaşçı viran olmuş obasında Mәlәk xanımla
rastlaşır. Mәlәk xanımın mühari bә dә özünün dә bü -
tün yaxınlarını itirmәsinә bax ma yaraq, o, Savaşçıda
hәyata qarşı inam oyada bilir. Onlar ailә qururlar.
Yazıçı hadisәlәrin davamında Savaşçının soydaşları
ilә birlikdә pәncәrәsiz va qon larda namәlum istiqa mә -
tә sürgün edildiyini tәsvir edir. Hekayәdә yol boyu
işgәncәlәrdәn, qidasızlıqdan vә s. ölәn insanların fa -
ciә sini yazıçı Krım tatarlarının başına gәtirilәn
fәlakәtlәr timsa lında ürәk ağrısı ilә qәlәmә almışdır.
Qeyd edәk ki, tarixә Böyük Vәtәn müharibәsi adı ilә
daxil olmuş 1941-1945-ci illәr rus-alman müharibәsi
illәrindә Sovet dövlәtinin başçısı Stalin Krım-ta tar la -
rını almanlarla әlbir olmaqda günahlandıraraq 18
may 1944-cü ildә onların Orta Asiyaya sürgün edil -
mә si barәdә әmr imzalamışdır. Bu zaman in san ların
bö yük әksәriyyәti heyvan daşınmaq üçün istifadә
olu nan pәncәrәsiz vaqonlara doldurularaq Özbә kis ta -
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na yola salınmışdır. Statistik mәlumatlara görә, sür -
gün edilәn 194155 nәfәr Krım tatarının 151083 nәfәri
Özbәkistana, digәrlәri isә Ural vә SSRİ-nin başqa
qәrb regionlarına aparılmışdır. Sürgün zamanı ağır
iqlim şәraiti, o cüm lәdәn yerli iqlimә uyğun laş ma -
maq, aclıq, işgәncә vә s. sәbәb lәrdәn ölәnlәrin sayı
118800 nәfәrә çatmışdır. Kö çürülәn әrazilәrdә isә
mәs cidlәr dağıdılmış, 1945-1948-ci illәr әrzindә
Krım da 1400-ә yaxın yaşayış mәntәqәsinin adları dә -
yiş dirilmiş, hәmin mәntә qә lәrә digәr mәnşәli insan-
lar köçürülmüşdür. 1945-ci ilin 30 iyul tarixindә
SSRİ rәhbәrliyinin göstәrişi әsasında Krım Muxtar
Sovet Sosialist Respublikası lәğv edilmiş, Rusiya Fe -
de rasiyası tәrkibinә әyalәt kimi daxil edilmişdir. Qә -
dim türk diyarı olan Krım 1954-cü ildә Ukrayna,
2014-cü ildә isә Rusiyaya birlәşdirilmişdir. Cengiz
Dağcı bu mövzuda yaz dı ğı hekayәdә sürgün olunan
insanların faciәsini әks etdirәrkәn Krım türklәrinin
siyasi, hәrbi vә mәnәvi tәcavüz faktına xüsusi diqqәt
ayırmış, onların sürgün yeri adlanan mәntәqәlәrin dә -
ki fiziki vә mәnәvi әzablarını göstәrmәyә çalışmışdır.
Heka yә dә “Sürgün yeri” adlanan, ağacı, suyu, heç bir
şәraiti olmayan bu mәntәqә cәhәnnәmi xatırladır. La -
kin bu cür fiziki vә mәnәvi әzablar mәntә qә sin dә Sa -
vaş çı vә Mәlәk xanım çox әziyyәtlәrә qatla şaraq ağac
әkir, bağ salır vә digәr abadlıq işlәri aparırılar. On la -
rın dörd oğlu olur: Alim, Alimcan, Alimgir vә
Alimseyit. Bu adları onlar öz övlad la rına xalq qәh rә -
ma nı Alim Aydamakın şәrәfinә verirlәr. Alim Ay da -
mak XIX әsrin II yarısında Çar hakimiyyәti әleyhinә
mübarizә apardığı üçün Sibirә sürgün edilmiş ta tar -
ların milli qәhrәmanıdır. Müәllif Savaşçının oğ lu na
bu adı vermәsini onun öz keçmişinә, öz qәhrә man la -
rı na hörmәti kimi göstәrmiş, xalqının yalnız mü ba ri -
zәlәrdәn keç mәk lә öz haqqına qovuşacağına inam
nümayiş etdir mişdir. Bu әsәrdәki hadisәlәr “Sonda
bizim qoca ixtiyar savaşçı da Allah rәhmәtinә qo vuş -
du” he ka yә sindә davam etdirilir. Bu hekayәdә Sa vaş -
çı vә Mәlәk xanımın qocalıqları, oğlanları Alimcanın
Daşkәnd Universitetindә professor, Alimin dosent,
Alimgirin mühәndis işlәmәlәri, Alimseyitin isә tikiş
fabrikindә çalışması vә s. cәhәtlәr özünә yer tapır.

Hekayәdә Savaşçının öz vәtәni Krıma qayıtmaq is -
tә yi vә ona vәtәnә dönmәk üçün icazәnin veril mә mәsi
vә bununla bağlı Mәlәk xanımın, digәr şәxslәrin hö ku -
mәtә etiraz dolu müraciәtlәri ma raq lı tәrzdә diqqәtә
çatdırılır. Müәllif әsәrdә Sa vaş çının vәtәnә dönmәk
istәyini bir insanın deyil, min lәrlә Krım türkünün ar zu -
su vә yurda qovuşmaq istәyi, eyni zamanda vәtәndәn
qovulanların sür günә etirazı kimi mәnalandıra bilir.
Çünki yazıçı hekayәdә vәtәndә yaşamaqla yanaşı, ora -
da ölmәk dә xoşbәxtlikdir ideyasını ortaya atmış, bu
ideyanı hәr bir Krım türkünün idealı kimi tәqdim et miş -
dir. Ona görә dә hekayәdә sәslәnәn “Krımda yaşamaq,

Krımda ölmәk hәr bir krımlının haqqıdır” söz lә rindә
hәm yurd sevgisi әksini tapmış, hәm dә totalitar maraq-
la milli maraqların qarşılaşması fonunda tatarların
itirdiklәri torpaq hәsrәti ifadә olun muşdur.

Savaşçının vәtәnә dönüşü üçün çәtinliklә icazә
alındıqdan sonra onun doğma yurda gәlişi baş tu tur.
Savaşçı vәtәnә tәyyarә ilә yox, qatarla gәlmәk istәyir.
Çünki o, sürgün olunarkәn getdiyi qatar yo lu ilә ona
görә geri qayıtmaq istәyir ki, 45 il әvvәl sürgün olu -
nar kәn yol boyu gördüklәrini, başına gәlәn mә şәq -
qәtlәri yenidәn xatırlaya bilsin. O, yol boyu qatarda
ölәnlәrin dәfn olunduğu yer lәrdә qa tarı saxlatdırıb
onların mәzarlarını ziyarәt edir. Savaşçı Krıma
çatarkәn onu Atik, Nümunә vә nәvәsi Çora qarşılayır.

Savaşçı әvvәlcә vәtәninә geri dönmәyә icazә ve -
ril mәdiyinә etiraz olaraq özünü yandıran krımlı qәh -
rә man Musa Mahmudun mәzarına baş çәkir. Bundan
sonra o, Qızıldaşa gәlir. Qızıldaşda bir ağacın altında
oturub xәyala dalır vә bir növ keç mi şә qayıdaraq
ömür sәhifәlәrini vәrәqlәyir. Sa vaşçı ağacın altında
xәyala daldığı yerdә dünyasını dәyişir. Onun vәtәnә
gәlişinә icazә verilsә dә, vә tәn dә basdırılmasına icazә
verilmir. İnsanların eti razları qarşısında duruş gәtirә
bilmәyәn siyasi re jim nümayәndәlәri onun Qurzuf
mәzarlığında dәfn olunmasına razılıq verir. Etiraz
mitinqindә yaşlı nәslin nümayәndәlәri ilә yanaşı,
gәnclәr dә fәal iştirak edirlәr. Müәllif bu sәhnәdә
totalitar rejimә qarşı milli hәmrәyliyin gücünü vә vә -
tәn arzusu ilә yaşayan, vәtәndә ölmәyi şәrәf bilәn
insanların qә lә bәsini nümayiş etdirir.

“Qırx beş il Krımsız yaşadı deyә gözlәrini hә ya ta
Krımın uzağında yumacağınımı zәnn etdilәr?” әsәri
silsilәyә daxil olan üçüncü hekayәdir. Əv vәl ki iki
hekayәdәki hadisәlәr bu hekayәdә davam etdirilir.
Hekayәnin aparıcı obrazı olan Mәlәk xa nım ölümü-
nün yaxınlaşdığını hiss etdiyi üçün Krı ma aparıl ma -
sı nı xahiş edir. Çәtinliklә dә olsa, onun Krıma get mә -
sinә icazә alınır. Mәlәk xanım Krıma gedir vә Sa vaş -
çı kimi o da ağacın altında dünyasını dәyişir. Əvvәlcә
onun da bu torpaqda basdırıl ma sı na icazә verilmir.
Lakin çәtinliklә olsa da, onun vәtәn torpağında dәfn
olunmasına icazә alınır. Mә lәk xanım ölsә dә, cox-
dankı arzusu olan doğma torpağına qovuşur. Qeyd
edәk ki, yazıçı hәr üç he ka yәdә günahsız Krım tatar -
la rının üzlәşdiyi ağır fa ciәlәri, yenilmәk bilmәyәn
yurd sevgilәrini qә lәmә almışdır.

Cengiz Dağcı hekayәlәrindә olduğu kimi, ro man -
larında da harada, hansı şәraitdә yaşamasından asılı
olmayaraq bütün varlığı ilә Krım prob lem lәrindәn
bәhs açmış, doğma torpağına, elinә, obasına bağlı
olduğunu nümayiş etdirmişdir. Belә ki, o, 65 il
yaşadığı London hәyatına üç roman (“Mis ter Markus
Burtonun iti”, “Mister Con Marplenin son sәfәri” vә
“Oy, Markus, oy!”), 21 il yaşadığı Krım hәyatına isә
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10-dan çox roman (“Qorxunc illәr”, “Yurdunu itirәn
adam”, “Onlar da insan idi”, “O torpaqlar bizim idi”,
“Ba dam budağına asılı kör pәlәr”, “Biz birlikdә keç -
dik bu yolu”, “Mәnim kimi biri”, “Üşüyәn küçә”,
“Dönüş”, “Yoldaşlar”, “Ana ma mәktublar”) hәsr et -
miş dir. Onun Krım hә yatı, Krım tarixi ilә bağlı ro -
man larında Krım var lığı vәtәn vә insan obrazları tim-
salında konkret mövzuya çevrilmiş, Krım türklәrinin
faciәli talelәri milli-bәdii ifadәsini tapmışdır. 

Bu romanların hamısını o, Krım torpaqlarından
çox uzaqda yer lә şәn Londonda yazmışdır. Bu zaman
Cengiz Dağcı vәtәn torpaqlarında gәzmәsә dә, vәtәni
ürәyindә gәzdirirdi. “Qorxunc illәr” ro ma nında
yazdığı kimi: “Vәtәnim, Vәtәnim! Dün yanın hansı
tәrәfindә olursam olum, mәn yaşadıqca sәn dә mә -
nim lә bәrabәr olacaqsan” [2, s.15].

Cengiz Dağcının Londonda Krım türklәrinin
hәyatı ilә bağlı qәlәmә aldığı ilk romanı “Qorxunc
illәr” (1956) adlanır. Roman Krım tatarlarının fa ciәli
talelәrini әks etdirmәk baxımından xarak te rik dir. Ro -
ma nın mәzmununu әsasәn müharibә zamanı al -
manlara әsir düşәn krımlı gәnc Sadiq Turanın xa ti rәlәri,
müharibә fәlakәtlәri, Krımın rus işğalı zamanı millәtin
başına gәtirilәn müsibәtlәr tәşkil edir.

“Qorxunc illәr” romanındakı hadisәlәr әsasәn ke -
çәn әsrin 30-40-cı illәrindә baş verәn ictimai-si ya si
proseslәrlә birbaşa bağlıdır. Sadık Turan Ağmәsciddә
yaşayan bir ailәnin oğludur. O, ley te nant rütbәsindә
müharibәyә gedir. Müharibәdә al man lara әsir düşür
vә Kirovoqrad әsir düşәrgәsinә aparılır. 1942-ci ildәn
sonra bir daha vәtәnini görә bilmir. Roman İtaliyanın
Roma şәhәrindә Sadık Tu ranın krımlı Cengiz adlı bir
gәnclә tanışlığı ilә baş layır vә Sadık Turan da daxil
olmaqla Türkistan le gionuna cәlb edilmiş әsir әs gәr -
lәrin rus hәrbi ge yim lәrini yandıraraq köhnә alman
hәrbi ge yim lәrini geymәlәri ilә başa çatır.

Müәllif Sadık Turanı milli ruhu güclü olan Krım
türklәrinin ümumilәşdirilmiş obrazı kimi tәq dim edir.
Gözlәri önündә mәscid lәrinin sökülmәsi, qәzetlәrinin
qapanılması, milli kimliklәrinin unut durulmasına ça -
lı şılması, latın qrafikalı әlifbalarının kiril әlifbası ilә
әvәzlәnilmәsi, adәt-әnәnәlәrinә qa da ğaların qoyul -
ması vә s. halların baş vermәsi Sa dık Turanın mәnәvi
sarsıntılarına sәbәb olur. Mü ha ribә dәhşәtlәri, әsirlik -
dә yaşadığı gәrginliklәr onun psixoloji durumunu
daha da ağırlaşdırır. Müәllif tale üzünә gülmәyәn
Sadık Turanın hәyat ta rixçәsi ilә oxucunu 4 dәftәrdәn
ibarәt yazılmış xatirәlәr vasitәsilә tanış edir. Xatirә
dәftәrlәrinә ya zıl mışlar tәkcә Sadık Turanın hәyatını
deyil, hәm dә Krım türklәrinin, ümumilikdә isә türk
xalqlarının taleyini, kommunist anti-türk siyasәtinin
aman sızlığını, müharibә әzablarını әks etdirmәk ba xı -
mından xarakterikdir. Sadık Turan hadisәlәri әvvәlcә
onunla bәrabәr eyni tale yaşamış Cengizә da nışır.

Növbәti günlәrin birindә onunla görüş mә yә gәlәn
Cengiz Sadık Turanın şәhәri tәrk etdiyini eşidir. Sadık
Turanın yaşadığı evin sahibәsi Cen gizә Sadıq Turanın
yazdığı 4 әdәd xatirә dәftәrini verir. Bundan son ra Sa -
dık Turan әsәrdә şәxsәn iştirak etmәsә dә, onun keç -
mişi barәdә mәlumatı xatirә dәftәrlәrindәn öy rәnirik.
Yazıçı Sadık Tura nın sonrakı taleyi barәdә mәlumatları
bu xatirәlәr әsasında romana әlavә edir. Əsәrdә
göstәrilir ki, Cengiz xatirә dәftәrlәrini aldıq dan 7 il
sonra Ar gen tinadan әslәn tatar olan Mirzә Sabirski adlı
bir şәxs dәn mәktub alır. Hәmin mәktub da Sadık Tu -
ranın Uruqvayda vәfat etmәsi barәdә mәlumat verilir.

Sadık Turanın xatirәlәrindә yer alan uşaqlıq döv -
rünün hadisәlәri oxucunu xeyli tәsirlәndirir. Xa -
tirәlәrlә yaxından tanış olduqca oxucunun gözlәri
önündә Sadık Turanın kәdәrli taleyi can la nır. Belә ki,
onun hәyatı uşaqlıqdan qorxunc illәrin burulğanında
keçmiş, günahsız atası hәbs olunmuş, xәstәlikdәn bacı-
qardaşı ölmüş, millәtinin әksәr milli haqları әlindәn
alınmışdır vә s. Açıq-aydın görünür ki, Sadık Turanın
simasında müәllif başına gәlәnlәri qәlәmә almış vә öz
taleyini әks etdir miş dir. Çünki әsәrdә Sadık Turanın
1932-ci ildә 13 yaşında olması, atası Hü seyn ağanın
günahsız ola raq hәbs edilmәsi, özünün müharibәdә
әsir düş mәsi, sonrakı taleyinin qә rib ölkәlәrlә bağlan -
ması, qürbәtdә vәtәn hәsrәti ilә yaşaması vә s. hallar
Cen giz Dağcının tәrcümeyi-hal faktları ilә üst-üstә
düşür. Müәllif әsәrdә Sadık Turanı türkçü, mil liy yәtçi
gәnc kimi tәqdim edir. Onun әn böyük arzusu azad
Krımın azad vәtәndaşı olmaqdır. Bu sәbәbdәn o, rus vә
alman hәrbiçilәrinin hәr hansı müna si bәt lә rin dәn vә
yalançı tәbliğat vә vәdlәrindәn asılı olmayaraq onların
hәr ikisinә işğalçı kimi baxır. Rus bolşeviklәri kimi
almanların da Krıma sәadәt bәxş etmәk tәbliğatlarının
arxasında yalanın da yan dığını dәrk edir, onlara
nifrәtini gizlәtmir. Müәl lif rus zabiti Şişkovun sima -
sında rus hәr bi çilәrinin türklәrә qarşı sәrt müna sibәt -
lәrini onların türklәri qırmaq, sındırmaq, torpaqlarını
işğal etmәk, milli haqlarını әlindәn almaq vә s. әmәl -
lәrinin tәrkib hissәsi kimi mәnalandırır.

“Qorxunc illәr” romanında Krım türklәri ilә ya naşı
azәrbaycanlı, qazax, qırğız, özbәk olan digәr türk
xalqları nümayәndәlәrinin obrazları da yaradılmışdır.
Cengiz Dağcı romanda Krım türklәrinin taleyini әks
etdirmәyi qarşısına mәqsәd qoysa da, digәr türk millәti
nümayәndәlәrinin obrazını yaratmaqla paralel olaraq
işğalçı siyasәtin bütün türk xalqlarına eyni münasi -
bәtini vә onların ağrı-acılı tale eyniliyini göstәrmәk
istәmişdir. Ona görә dә әsәrdә krımlı Cengiz, Süley -
man Mustafa, Xәlil, Ən vәr vә Cevdәtlә, qırğız Kılıç -
ba yın, özbәk Aksakalın, Xoşnudun vә azәrbaycanlı
kimi tәqdim olunan әs gәrin talelәri dә, arzuları da,
düşmәnә mü nasibәtlәri dә eyni cür göstәrilir. Bu
mәnada “Qorxunc illәr” romanı digәr tәrәfdәn Krım
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türk lәrinin timsalında bütün türklәrin faciәsini әks
etdirmәk baxımından xarakterikdir.

“Qorxunc illәr” romanının davamı kimi qәlәmә
alınan “Yurdunu itirәn adam” (1957) әsәrinin möv zu -
su da geniş mәnada Krım hadisәlәri ilә bağlıdır.
Romanda hadisәlәr Sadık Turanın hәyatının әsasәn
1942-1946-cı illәr dövrünü әks etdirir. Sadık Turan
almanların yaratmış olduğu Türküstan legionunda rus-
lara qarşı vuruşmağa başlayır. Onun almanlara mә hәb -
bәti olmadığı kimi, nifrәti dә yox idi, lakin almanların
Türküstan dövlәti qurmaq vәdlәrinә inamı güclü idi.
Ona görә dә başqa türk igidlәri ki mi onun da Türküs -
tan legionunda döyüşmәsi ruslara qarşı almanlara
kömәk mәqsәdi ilә yox, Türküstan dövlәti qurmaq na -
minә idi. Onlar sinәlәrinә “Allah bizimlәdir” sözlәrini
yazaraq Lejyonova şәhәrinin küçәlәrindә “Can sәnә
qurban Türküstan” sәdaları ilә qışqırır vә öz arzularına
tezliklә çatacaqlarına inanırdılar. Alman zabiti Henrix
Sadık Turana Krıma ailәsini görmәyә icazә verir.
Sadık Turan onu evlәrinә gәtirәn fayton çu dan özünün
ölümü ilә bağlı ailәsinә kağız gәldiyini öyrәnir. Onun
sağ olduğunu görәn ata-anası vә qohumları xeyli
sevinir. Qardaşı Bәkirin ruslarla birlikdә almanlara
qarşı vuruşmaq xәbәri onu sar sıdır. Yazıçı xalqının
xoşbәxtliyini müxtәlif istiqa mәtlәrdә axtaran iki
qardaşın fәrqli ideologiyaların tәsirindә olmasını ata
üçün ağır hal hesab edir: “Bilmirәm kimә ağlayım?
Millәtimә, yoxsa övla dıma?” – kimi düşüncәlәrin ağrı -
la rından әziy yәt çәkәn ata çıxış yolu tapa bilmir. Sadık
Tu ra nın Krıma gәldikdәn sonra almanların Krımı
işğalı zamanı şәhәri xarabazara çevirmәlәrini gör -
dükdә almanların xoşbәxtlik payı vәdlәrinә inamı aza -
lır. Rus ordusunda döyüşәn qardaşı Bәkirlә gizli gö rü -
şәr kәn onunla danışığında Sadık Turanın  özünün düş -
düyü vәziyyәtә acıdığının şahidi olu ruq. Gör kәm li türk
tәdqiqatçısı İ.Kocakaplan iki qardaşın iki yad tәsirlәrә
düşmәsini Krımın bütöv lüyünә xәlәl gәtirәn hal kimi
dәyәrlәndirir: “İki qardaş eyni ideal uğrunda iki ayrı
düşmәnә sığı nansalar da, onların hәrәkәtlәri әslindә
öz lәrinin düz әmәllәrinә, Krımın bütövlüyünә xәlәl
gәtir mişdir. Bәkir vә Sadıkın düş mәn halına gәlmәlәri,
onlar üzәrindә oynanan oyunların nәticәsidir. Krım
türklәri artıq öz ailәlәri daxilindә belә parçalan mışdır
[6, s.165].

Krım sәfәri müәyyәn mәnada Sadık Turanın göz -
lәrini açır. Onun almanlara әvvәlki inamı qalmasa da,
Türküstan legionunda döyüşmәyi davam etdirir. O,
Polşada olarkәn Marya adlı polyak qız ilә tanış olur.
Almanların Polşa әtrafı cәbhәlәrdә mәğlubiyyәtindәn
sonra Sadık Turan Marya ilә Vyanaya gedir. Daha
sonra onlar qatarla İtaliyaya get mәli olurlar. Yolda
qatarın Amerika tәyyarә lә rinin hücumlarına mәruz
qalması nәticәsindә onlar qatardan tullanmaq mәcbu -
riy yәtindә qalırlar. Qatardan tullanarkәn Marya ağır
yaralanır vә ölür. Sadık Turan Türkiyәyә getmәk

istәyir, lakin onun Türkiyәdә qohumlarının olmaması
sәbәbindәn kon sulluğa edilәn müraciәti qәbul
olunmur. O, Uruq vaya getmәk üçün Romadakı Qızıl
Xaç Cә miyyәtinә müraciәt edir. Sadık Turanın Uruq -
vaya getmәk üçün etdiyi müraciәtә razılıq verilir.
Ancaq o, azad olunsa da, vәtәnsiz azad olmanın heç
bir mәnası olmadığını yaxşı dәrk edir. Cengiz Dağcı
“Yurdunu itirәn adam” romanının qәhrәmanı Sadık
Turanın yad torpaqdakı azadlığını onun öz sözlәri ilә
belә mәnalandırır: “İllәrcә arxasınca qaçdığım hür -
riy yәtә qovuşdum, amma içim nәdәn qapalı? Yur -
dunu itirәn adam üçün hürriyyәtin belә bir mәnası
qalmadığını indi anlayıram. İçindә doğul duğum,
gülüb-oynadığım yerlәrdә mәnim dilimdә danışılmır
artıq. Bir zamanlar o torpaqlarda dili mdә danışan
insanların necә olduqlarını da bilmәyirәm” [5, s.246]. 

Romanın son hissәsindә sәslәnәn bu fikirdә mil li
dövlәt hüquqlarını itirәn, ağır siyasi durumda yaşa -
yan Krım türklәrinin tarixi reallığa uyğun olan hәyat
tәrzi әksini tapır. 

“Onlar da insan idi” (1958) romanı Krım türk -
lәrinin faciәlәrini әks etdirmәk baxımından Cengiz
Dağcı yaradıcılığında әhәmiyyәtli yerlәrdәn birini
tutur. Müәllifin özünün dә qeyd etdiyi kimi, “roman
bir mәnada 1937-1945-ci illәr Krım vә Krım tatarla-
rının tarixi aynasıdır”. Krım türklәrinin faciәlәrini
özünәmәxsus üslubda yazmağı bacaran Cengiz Dağcı
bu әsәrdә dә qәdim türk diyarı olan Krımda baş ver -
miş hadisәlәri mövzu kimi seçmişdir. Bu hadisәlәr
Krımın Qızıldaş kәndindә cәrәyan edir. Roman qәh -
rә manlarından biri Bәkir dir. Bәkir humanist, mәr hә -
mәtli, xeyirxah, insan lara inanan vә onlara hörmәt
bәslәyәn bir insandır. O, halal vә rahat hәyat yaşayır.
Lakin İvan vә Kala Mala adlı iki rusun bu kәndә
gәlişi hәm kәndin, hәm dә Bәkirin rahatlığını pozur.
Düzdür, Bәkir bu kәndin ilk rus sakinlәri kimi onlara
qalmaq üçün tövlәsinin kәnarında yer verir. Amma
onların kәn dә gәlişindәn sonra kiminin toyuğu, ki mi -
nin qo yunu vә s. itmәyә başlayır. Bundan sonra qıfıl
görmәyәn evlәrin qapılarına kәnddә ilk dәfә qıfıl vur-
mağa başlayırlar. İnsanların torpaqları әlindәn alınır.
Bәkirin torpaqlarını әlә keçirәn bu insanlar orada do -
nuz saxlamağa qәrar verirlәr. Rusların hәm Qızıl daşda,
hәm dә Yaltada mәskunlaşması geniş lә nir. Bir müd dәt -
dәn sonra İvan yol çәkilişinә rәhbәrlik edir. Adamları
incitdiyinә görә Seyid Əlinin oğlu İvanı döyür. Bәkir
isә mәrhәmәt gös tә rib onu evindә sax layır. Bәkirin
torpaq vә yurd sevgisi böyükdür. O, tor pağı namus,
qeyrәt, ata vә ba ba әmanәti hesab edir. Buna görә dә
bolşeviklәrin torpağı insanların әlindәn almasına etiraz
edir. Yol çәkmәk mәqsәdilә Quş qa yanın partladılma -
sına etiraz olaraq sahәdәn çıxmır. La kin partladılan di -
na mit onun bәdәnini parça-parça edir. Bәkirin
ölümündәn sonra onun evini әlә ke çi rirlәr, torpaq larını
kolxoz mülkü kimi zәbt edirlәr. Bütün kәndin
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torpaqları ümumilәşdirilir, kolxozlaş dır ma siyasәti
sürәtlәnir, kәndә köçürülәn rusların sayı çoxalır. 

Yazıçı torpaq naminә özünü ölümә atan Bәkiri
Krım türklәrinin ümumilәşmiş obrazı kimi ya rat mış
vә onun simasında demәk istәmişdir ki, türk üçün tor-
paq yurddur, milli varlıqdır, ata-baba әmanәti, namus
vә qeyrәtdir.

“Onlar da insan idi” romanında Bәkir kimi vәtәn -
pәrvәr obrazlardan biri dә Ənvәrdir. O da bol şe vik
işğalının yurdu üçün gәtirdiyi fәlakәtlәrdәn vә millә ti -
nin gәlәcәyi üçün yaranacaq yeni faciә lәrdәn narahat -
dır. Oğlu Niyazinin kәnddә rus av to mobili tәrәfindәn
vurulub öldürülmәsi, torpaq la rı nın әlindәn alınması,
türk lәrin kәnddәn köçürül mә si onun düşmәnә olan nif -
rә tini daha da artırır. O, ölüm ayağında hәyat yoldaşı
Zә minәyә üz tutaraq onun daim Krım sevgisi ilә ya şa -
masını, Krım türk lәrinin digәr türk ellәrinә sәpәlәnәrәk
düşmәnin xәyanәtinә, zülmünә düçar olduqlarını ora-
dakı soydaşlara çatdırmalarını vәsiyyәt edir.

Romanın sonunda insanlarının bir qismi öldü rü -
lәn, bir qismi sürgün edilәn qәdim türk yurdu olan
Qı zıldaş kәndi tәsvir edilir. Bu kәndin әsl sahiblәrini
gәlmә insanlar әvәz edib. “Oqonyok” jurnalında
“Rassvet” adlı mәqalәnin müәllifi olan Pav lenko belә
bir cәnnәti onlara verdiyinә görә SSRİ dövlәtinin
başçısı Stalinә minnәtdarlıq edir. Cengiz Dağcı әsәrin
sonunda Pavlenkonun mәqalәsindәki sevinci onlar
üçün normal hesab edir, çünki onlar da insandır. Cәn -
nәt Krıma sahib olduqlarına görә sevinclәri tәbiidir.
Ancaq müәllif başqa bir anlamda bu sevincә tәәssüf
vә etirazını bildirir. Axı buradan qovulan Krımın
әzәli sakinlәri dә (yәni türklәr) insan idi. Yazıçı
burada haq sız ların sevinci ilә haqlıların faciәsini
diqqәt mәr kә zinә çәkir. Cengiz Dağcı sonda Allaha
üz tutaraq bu torpaqlardan qovulanların, burada
öldürü lәn lәrin, buradan sürgün olunanların da insan
olduqlarını kommunist rejiminin başında duranlara
anlatmasını rica edir: “Tanrım, deyirәm. Onlar da in -
san dır. Acı onlara. Özlәri kimi, başqalarının da insan
olduqlarını inandır onlara. O heyvan kimi sürülüb
götürülәnlәr... Onlar da insan idi”[3, 463]. 

Burada qәlbi yurd sevgisi ilә dolu olan, hazırda
sevdiyi yurdu itirәn, lakin әqidәsi sınmayan müdrik
bir türkün nicatı Allahda axtarması tәbii gö rü nür. Bu
bir tәrәfdәn türk humanizmi ilә bağlıdırsa (ilk mәr hә -
lәdә türklәr haqqını müdrik çağırışla, müharibәsiz,
qansız әldә etmәk istәmişlәr), digәr tәrәfdәn heç
zaman azadlıq istәyini, yurd sevgisini itirmәyәn Krım
türkünün indiki halda әsarәtindә yaşadığı rus imperi -
ya sına qarşı mübarizә aparmaq iqtidarında olma ma -
sından irәli gәlir. Cengiz Dağ cı nın “Sonda bizim
ixtiyar Savaşçı da Allahın rәhmәtin qovuşdu” he -
kayәsinin qәhrәmanlarından biri olan vәtәnpәrvәr
Çoranın oxuduğu mahnıda deyildiyi kimi:

Nә qalamız var, nә topumuz,
Nә bombamız, nә tankımız.
Yenilmәk nә bilmәyirik
Yurd sevgisi silahımız.

“Onlar da insan idi” romanında qoyulan proble-
min davamı kimi, Cengiz Dağcı “O torpaqlar bizim
idi” (1966) romanında da Krım türklәrinin üz lәşdiyi
vә şәxsәn özünün şahidi olduğu hadisәlәri qәlәmә
almışdır.

Roman әsasәn 1935-1945-ci illәrdә Çukurca
kәndindә baş vermiş hadisәlәri әks etdirir. “O tor -
paqlar bizim idi” romanının әsas qәhrәmanlarından
biri olan Sәlim Çilingirov Yaltanın Qızıldaş kәn -
dindәn Çukurca kәndinә gәlmiş insanlardan biri dir.
O, Qızıldaş kәndindә insanlara verilәn әzabların,
onların sürgün edilmәsinin başında kommunist reji -
minin dayandığını bilsә dә, Panteley Petroviç adlı bir
şәxsin tәsiri ilә kommunist partiyası sıra la rına daxil
olur. Tezliklә onu kolxoz sәdri qoyurlar. O, öz soy -
daş larına kömәk etmәk әvәzinә, onlara hәr cür işgәn -
cә verir. Sürgün olunmaq qorxusu in san ları gecә-
gündüz kolxozda işlәmәyә mәcbur edir. Müharibә
baş ladıqdan sonra әzab çәkәn insanlar mәcburi şә -
kildә cәbhәyә aparılırlar. Sәlim isә onlardan fәrqli
ola raq müharibәyә könüllü olaraq gedir. Lakin mü ha -
ribәnin ilk günlәrindәn başlayaraq günahsız insan la -
rın öldürülmәsi onun düşüncәlәrindә dәyişikliklәrә
sә bәb olur. O, yavaş-yavaş anlamaya başlayır ki, in -
diyә qәdәr etdik lә rindә yanlışlıqlara yol vermişdir.
Bәrbәr Hәsәnin onunla danışıqları Sәlimi qәflәt yu -
xu sundan oya dır. Milliyyәtçi gәnc olan bәrbәr Hәsәn
onu başa salır ki, sәnin qulluq etdiyin rejim biz türk -
lәrә hәmişә düşmәn gözü ilә baxıb, әhalimizi min bir
әza ba salıb, torpaqlarımızı bizim әlimizdәn alıb Si -
birә sürgün edib. Sәlim müharibәdә bir qolunu itirir.
O, cәbhәdәn geri qayıtdıqdan sonra Yalta hәbs xana -
sında insanların güllәlәndiklәrini, әha li nin sürgün
edildiyini, mәscidlәrin uçurulduğunu öy rәnir. Sәlim
kom munistlәrin türklәrә qarşı düşmәn mövqeyini qә -
ti şәkildә dәrk etdikdәn son ra millәti qarşısında özü -
nü günahkar sayır. Natalya adlı rus qadınına söylә -
dik lәrindә öz günahlarını belә etiraf edir: “Qәlbim,
qanımla savaşdım vәtәn üçün. Sәnin vәtәnin üçün,
Natalya! Öz mәnliyimi unutdum. Yurduma, öz xalqı-
ma arxa çevirdim. Bir xain oldum öz xalqım üçün.
Qanı mәndәn olan... öz xalqımın varlığını heçә
saydım” [4, 386].

Sәlim millәti qarşısında özünü günahkar saysa da,
kәndә qayıtmağa qәrar verir. Xalqına işgәncә verәn
qolunu müharibәdә itirir, lakin dәyişәn ruhu ilә doğ -
ma soydaşlarının yanına qayıdır. Müәllif bu mәqam -
da Sәlimә haqq qazandırsa da, bir növ onu da faciә
qurbanlarından biri hesab edir. Bu faciә bir tәrәfdәn
yurdunu itirәnlәrin, digәr tәrәfdәn yad ideologiyaya
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aldanıb öz xalqına arxa çevirәnlәrin faciәsi kimi
xarakterizә olunur. Lakin әsl hәqiqәti başa düşdükdәn
sonra Sәlimin düzgün yol seçәrәk xalqına, torpağına
ürәkdәn bağlanmasını yazıçı tәq dir edir, bu mәqamda
onu türk igidlәri sırasında saxlayır. Onu da qeyd edәk
ki, Cengiz Dağcı digәr әsәrlәrindә olduğu kimi “O
torpaqlar bizim idi” romanında da rus millәtini tәmsil
edәn obrazlara (Panteley Petroviç, Ziko Batakov,
Natalya vә s.) münasibәtlәrindә anti-rus mövqedә
dayanmır. Bü tün әsәrlәrindә yazıçının nifrәti rus mil -
lә tinә yox, iş ğalçı kommunist rejiminә ünvan lan mış -
dır. Ya zılarının birindә “rus xalqına yaxınlıq duyğula-
rının olduğunu, heç bir romanında rus düşmәnçiliyi
ilә yola çıxmadığını” bәyan etmişdir. 

Cengiz Dağcının sonrakı dövr yaradıcılığında da
sә nәtinin baş mövzusu daha çox Krım türk lә ri nin hә -
yatı vә onların faciәli talelәri ilә bağlı ol muş dur. Yazı -
çının ardıcıl şәkildә yazdığı “Badam budağına asılı
körpәlәr” (1970), “Üşüyәn küçә” (1972), “Mәnim ki -
mi biri” (1988), “Anama mәk tub lar” (1988), “Yol -
daşlar”(1992), “Biz birlikdә keç dik bu yolu” (1996) vә
s. romanlarında hәm ay rı-ayrı obrazların simasında,
hәm dә tarixi olay, ha disә vә әhvalatların timsalında
Krım reallıqlarının, Krım türklәrinin hәyatının konkret
mәnzәrәsini görmәk mümkündür.

Cengiz Dağcı “Badam budağına asılı körpәlәr”
romanında XX әsrin 20-30-cu illәrindә Krımda baş
vermiş hadisәlәr fonunda 40 minә yaxın Krım tür kü -
nün Ural vә Sibir bölgәlәrinә sürgün edilmәsi, eyni
zamanda millәtin keçdiyi digәr әzablı yollar tәsirli
formada ifadәsini tapır. Hadisәlәr 4-14 yaş arasında
olan Halukun dilindәn verilir. O, ailәnin tәk övladıdır.
Anasının vә yaxın qohumlarının ölü mü Halukun uşaq
qәlbindә dәrin yaraya çevrilir. Əmisinin özünü on -
ların hәyәtindә olan badam ağacından asması Halu ku
sarsıdır. Badam ağacının kәsilmәsi Haluku xeyli
narahat edir. O, hәr dәfә köl gәsindә dincәldiyi badam
ağacının yerinә bax dıq ca kövrәlir. Ancaq badam ağa -
cı nın yenidәn pöh rәlәnmәsi onun ümidlәrini artırır.
Haluk hәr dә fә atasından özlәrinin keçmişi, yaşadıq -
ları tor paq la rın tarixi barәdә eşidәndә öz keçmiş lә -
rinә marağı artır. O, atasından eşitdiklәrini hәm dә
Zöhrә xa nım, Sarı Çömez, Qәrәnfil Nuri vә başqa la -
rından da eşidir. Bu onu göstәrir ki, bütün insanlar öz
keçmişlәrinә, öz torpaqlarına bağlıdırlar vә gәnc nәsli
dә bu ruhda böyüdürlәr. Müәllifin roman bo yu
millәtin sürgün faciәlәrini Halukun dilindәn vermәk -
dә әsas mәqsәdi hadisәlәrin real mәnzә rә sini әks et -
dir mәk olmuşdur. Çünki Cengiz Dağ cının qәhrәmanı
uşaq olduğu üçün Krım türk lәrinin başına gәtirilәnlәr
onun danışığında heç bir rәng verilmәdәn oxuculara
çat dırılır. Mәsәlәn, Halukun әsgәrlәr tәrәfindәn gül -
lәlәnәn Sarı Çömezin qan içindә olan bәdәnini gör -
mә sini, Sarı Çömezin ölüm ayağında ikәn hәyat yol -
daşı Gülşәn xanımın onun saçlarını sığallamasına

tamaşa etmәsini yazıçı bir uşaq ruhunda yaranan
sarsıntı ların dәhşәtlәri sәviyyәsindә tәqdim edir. 

Halukun sonrakı hәyatının davamını biz “Üşü yәn
küçә” romanında izlәyә bilirik. Haluk bu mәr hәlәdә
artıq universitetdә tәhsil alır. Lakin müharibә baş ladığı
üçün universitet bağlanır. Haluk çәtin vәziyyәtdә
yaşayır. Xәrclәmәyә pulu, qalmağa yeri olmayan Ha -
luk tәsadüfәn tramvayda Almira adlı qadınla tanış olur.
Qadın onu evlәrinә gәtirir. Haluk özünün vә millәtinin
keçmişi ilә әlaqәdar yazdığı hekayәlәri qabın içindә
qoyaraq ayaq yo lunda gizlәdir. O, Fontannaya kü çә -
sindә sı ğın dığı evdә 3 gün qalır. Evin sahibәsi özünü
Al mi ra kimi tәqdim etsә dә, әslindә o, Aron Hofmanın
qızı Qalina Şubet adlı bir yәhudidir. Almanlar ona di -
van tutmasınlar deyә, yәhudi olduğunu hamıdan giz -
lәt mişdir. Amma biz romanda yәhudilәrә divan tutulan
sәhnәlәrlә dә qarşılaşırıq. Halukun gördük lәri әsasәn
gizlәndiyi evin yerlәşdiyi küçәdә baş verir. Haluk 3
gün әr zindә alman hәrbiçilәrinin in san lara tutduğu
divanı yaşadığı evin pәncәrәsindәn seyr edir. O,
Almiranın – Qalina Şubertin almanlar tәrәfindәn
tutulub aparılmasını da bu pәncәrәdәn görür.

Romandakı hadisәlәr müharibә dövrünә aid olsa da,
bütün әhvalatlar arxa cәhbәdә - almanlar tәrә fin dәn iş -
ğal olunmuş әrazidә baş verir. Amma insanlar gәlәcәklә
bağlı o qәdәr nikbindir ki, arxa cәbhә gәr gin liklәri,
ölüm, hәbs, sürgün qorxusu, o cümlәdәn cәbhәlәrdәn
gә lәn acı xәbәrlәr xoşbәxt gәlәcәyә olan inamı ürәk lәr -
dәn silә bilmir. Ona görә dә gülüş sәs lә rinin kәsildiyi,
insanların iş gәn cәlәr gördüyü, sim volik olaraq sәrt
soyuqlar çökmüş “üşüyәn küçә”yә dә yenidәn baharın
gәlәcәyinә, ağacların çiçәklә yә cә yinә, bu küçәdә
insanların gülüb-oynayacağına hamıda inam var.

“Anama mәktublar” romanı yazıçının hәsrәt, qür -
bәt hisslәrini ifadә edәn әsәrlәrindәn biridir. Əsәr
1988-ci ildә Türkiyә Yazarlar Birliyi tәrәfin dәn ilin әn
yaxşı romanı mükafatına layiq görül müş dür. Cengiz
Dağcı “Anama mәktublar” romanını 69 yaşında
(1988), anasının sürgündә ölümün dәn 24 il sonra
(1964) yazmışdır. Lakin romanı yazarkәn ana sının ha -
rada olduğu vә ya yaşayıb-yaşamadığı haq qında onun
dәqiq mәlumatı olma mışdır. Qeyd edәk ki, Cengiz
Dağcı anası, atası, o cüm lәdәn digәr ya xın larının taleyi
ilә bağlı mә lu matları çox sonralar öyrәnә bilmişdir.
Yazıçının romanın yazılması ilә bağlı qeydlәrindәn
mәlum olur ki, o, bu әsәri yazmaq üçün 40 il gözlәmiş,
za manı gәldikdәn sonra heç nәyin fәrqinә varmadan
әsәri yazmağa başlamışdır. Cengiz Dağcı әsәri
yazarkәn bәnzәri olmayan günlәr yaşadığını vә hisslәr
keçirdiyini - güldüyünü, coşduğunu, kәdәrlәndiyini,
ağladığını vә s. xüsusi vurğulayır.

Roman Cengiz Dağcının anasına yazılmış 15
mәktubdan ibarәtdir. Mәktublar romanın 65 yaşlı
qәhrәmanı Topkayaçının adından tәqdim olunur.
Əsәrdә Topkayaçının gәnclik illәri haqqında kifayәt
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qәdәr mәlumat öyrәnmәk mümkündür. Mәlum olur
ki, o, uşaq vaxtları şeirlәr yazmış, atası hәbs olun -
muş, atası hәbsdәn çıxdıqdan sonra ailә Ağmәscidә
köçmüş, Safiye Akimova adlı әdә biy yat müәllimi
ona dәrs demiş, şeirlәri “Gәnclik” vә “Ədәbiyyat
mәcmuәsi” adlı jurnallarda dәrc olun muş, Zәminә
Topkayaçı ilә görüşmüş, instituta da xil olmuş,
institutda oxuyarkәn hәrbi xidmәtә çağırılmış vә s. 

Roman boyu yazıçının hәyatı ayrı-ayrı sәh nә lәrdә
yer alır. Mәsәlәn, dördüncü mәktubda Top ka ya çının
özündәn yaşca böyük olan әdәbiyyat müәl limi Safiye
Akimovaya aşiq olması, onunla evlәn mәk istәyi, lakin
Safiye Akimovanın xәstәlәnib öl mәsi vә s. mәsәlәlәr
yazıçının hәyatı ilә birbaşa sәslәşir. 

Romanda Topkayaçının anasına ünvanladığı
mәktubların hamısında keçmişә qayıdış vardır. O,
keçmiş hәyata gah yuxularında qayıdır, gah da
keçmişi gözlәri önündә canlandıraraq o illәrin xati rә -
lәri ilә yaşayır. 40 il görmәdiyi Qızıldaşın, ata-analı
günlәrin, sevgi dolu hәyatın hәsrәti Top ka yaçının
mәktublarında özünün tәsirli ifadәsini tapa bilir.
Lakin bu mәktublarda Qızıldaş kәdәr obyekti olmaq -
la yanaşı, hәm dә ümid yeri kimi göstәrilir. Çünki
Topkayaçı hәr dәfә Qızıldaşı xatırlayanda özünün bu
yurda dönәcәyinә, yurdunun azad vә abad olacağına
ümidlәr bәslәyir.

“Anama mәktublar” romanında yazıçı mәk tub lar
vasitәsilә keçmişә qayıdışdan bir vasitә kimi istifadә
edәrәk Krımda yaşanan hadisәlәri, Krım türklәrinin
hәbs olunmasını, sürgünlәrә göndәril mә sini, türklәrin
kәndlәrdәn qovulmasını vә s. tәsirli şәkildә oxuculara
tәqdim edir. 

Yazıçı romanda Ana vә Vәtәn obrazları timsa lın da
ilk növbәdә özünün, geniş mәnada isә soy daş larının
Ana vә Vәtәn hәsrәtini dilә gәtirir. Çün ki o, mәlәk
gözәlliyi ilә seçilәn anasını ruhunun qidası, Krımı isә
hәyatının mәnası, ümidlәrinin gerçәklәşәcәk mәkanı
hesab edir. “Anama mәk tub lar” romanı ana vә vәtәn
sevgisi, vәtәnpәrvәrlik duyğularının tәzahürü vә
mәnәvi-psixoloji sarsın tıların tәqdimi baxımından
xarakterikdir.

Cengiz Dağcı yaradıcılığında tarixi mövzulu
әsәrlәr dә yer almışdır. Yazıçının 1959-cu ildә yaz dı -
ğı “Gәnc Temuçin” әsәri tarixi roman tipinә daxildir.
Əsәr tәxminәn doqquz әsr bundan әvvәlki tariximizi
әks etdirmәk baxımından sәciyyәvidir. Onun milli
tarixә müraciәt etmәkdә әsas mәqsәdi tarixi şәxsiy -
yәtlәrin obrazlarını yaratmaq vә mil lәtinin şәrәfli
keçmişindәn bәhs açmaq olmuşdur.

Qeyd etmәliyik ki, Cengiz Dağcının mәnsub
olduğu millәt son iki әsrdә elә bir siyasi rejim asılılı-
ğında yaşamışdır ki, bu rejim hәmin millәtin milli
kimliyini unutdurmağa, milli tarixini saxtalaşdırmağa
çalışmışdır. Bildiyimiz kimi, 1774-cü ildә Rusiya ilә
Osmanlı arasında bağlanan 28 bәnddәn ibarәt Kiçik

Qaynarça sülh müqavilәsinin şәrtlәrinә görә Krım
yarımadası da daxil olmaqla, Qara dәnizin şimal sa hil -
lәri vә Azov dәnizi әtra fın dakı әrazilәr Osmanlı döv -
lәtinin tәrkibindәn çı xaraq müstәqillik hüququ әldә et -
di lәr. Lakin 1783-cü ildә II Yekaterinanın әmri ilә Ru -
siya dövlәti sazişin şәrtlәrini pozaraq Krımı işğal etdi.

Rusiyanın Krımı işğalından sonra türk mәnşәli
әhaliyә edilәn tәzyiqlәrin nәticәsindә Krımdan türk lәr
köç etmәyә mәcbur oldular. Bunun nәticә sindә
Krımda türk mәnşәli insanların sayı kәskin şәkildә
azalmağa başladı. Mәsәlәn, әgәr XVIII әsrdә ümu mi -
likdә Krımda 3,5 milyon әhali var idi sә, XIX әsrin
sonunda bu rәqәm 530 000 nәfәrә çatmışdır. 1920-ci
ilin noyabrında Krımda Sovet hakimiyyәtinin qu rul -
ması ilә Krım türklәri başqa bir ictimai-siyasi rejim
vә onun tәzyiqlәri ilә üz-üzә dayandı. Ümumilikdә
tәxminәn 200 illik bir müddәtdә Krım türklәrinin
әleyhinә aparılan pәr dә li vә açıq siyasәt nәticәsindә
onların tarixi sax ta laşdırılmış, bir sıra milli-mәnәvi
dәyәrlәri unut du rulmuş, әrazilәri zәbt edilmiş, milli
dövlәtçiliyi әllәrindәn alınmışdır.

Qeyd edәk ki, tarix boyu bu cür hallara bir çox
türk ziyalıları ciddi etiraz etmiş, onlar türk tәәs süb -
keş liyi daxilindә özlәri üçün yeni milli istiqamәt
müәyyәnlәşdirәrәk milli ideologiyalar formalaş dır -
mışlar. Mәsәlәn, rus ordusunda zabit olmaq arzusu ilә
hәrbi mәktәbә daxil olan millәt atası İsmayıl bәy
Qaspıralı rus millәtçilәrindә anti-türk ruhu vә
tәbliğatını gördükdәn sonra, әvvәlki fikrindәn daşı -
naraq hәrbi tәhsili yarımçıq qoyub türkçülüyü tәbliğ
etmiş, “dildә, fikirdә, işdә birlik” ideyasını ortaya
atmışdır. Tiflisdә çar Rusiyası siyasәtinin türk dilinә,
türk varlığına ögey münasibәtini görәn türkçülüyün
babası Əli bәy Hüseynzadә türkçülük ideyalarının
genişlәnmәsindә mühüm rol oynamış vә ömrünü türk
xalqlarının siyasi-mәdәni tәrәq qi sinә sәrf etmişdir.
Cengiz Dağcının da ruhuna türk-milli düşüncәsinin
hakim olmasının kökündә millәt sevgisi vә millәtinә
qarşı aparılan haqsız tәzyiqlәr dayanır. 

Krım Pedaqoji İnstitutunun tarix fakültәsindә
tәhsil alarkәn yetkin bir gәnc olaraq millәtinә qarşı
haq sız siyasәtin aparılmasına, milli tarixin tәhrif edil -
mәsinә şahid olması, ata qohumu Zәminә Dağcının
zәngin şәxsi kitabxanasındakı milli ta rixlә bağlı nadir
kitabları oxuması, әmilәrinin tür kün tarixi, mәdә niy -
yәti, eyni zamanda Türkiyә vә Avropa barәdә müla hi -
zә lәri vә s. amillәr Cengiz Dağcının milli ruhda for -
ma laşmasında vә milliy yәt çi gәnc kimi yetişmәsindә
mühüm rol oynamışdır. O, bir tarixçı olaraq öy rәn -
diklәrini yazıçı olaraq milli dәyәri yüksәk olan bәdii
әsәrlәrindә әks etdirmәyә çalışmışdır.

Cengiz Dağcı Krım Pedaqoji İnstitutunun tarix fa -
kül tәsindә tәhsil alarkәn rus mәnbәlәrindә Krım-tatar
tarixinin tәhrif olunduğunu görmüş, әsl hәqiqәti
bilmәk üçün Qızıl Ordanın tarixini dәrin dәn öy rәn mә -
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yә xüsusi maraq göstәrmişdir. Bu bir tәrәfdәn yazıçıya
milli tarixi öyrәnmәyә, digәr tәrәfdәn yaradıcılığında
tarixi mövzulara müraciәt etmәyә imkan vermişdir.

Cengiz Dağcının tarixi faktlara әsaslanan “Gәnc
Temuçin” romanı bu baxımdan diqqәt cәlb edir.
Ciddi tarixi araşdırmaların nәticәsi olaraq qәlәmә
alınmış romanda yazıçının әsas mәqsәdi türk tarixi
gerçәkliklәrini әks etdirmәk olmuşdur. 

Cengiz Dağcı bu әsәri tamamlayan kimi onun
әlyazmasını rәy bildirmәk üçün Türkiyәyә - Yaşar
Nabi Nayıra göndәrmişdir. Lakin Yaşar Nabi indiki
halda әsәrin çapa layiq olmadığını bildirmişdir.
Müәllif rәydәn xeyli mütәәssir olsa da, Türkiyәdә
әsәri çap etdirmişdir. “Gәnc Temuçin” romanı mon -
qol-tatar tarixi hәqiqәtlәrini әks etdirdiyi üçün
Türkiyәdә maraqla qarşılanmışdır.

Əsәrdә әsl adı Temuçin olan Çingiz xanın (mә na -
sı böyük xaqan) dünyaya gәlişi, gәncliyi, im pe riya
qurması vә s. mәsәlәlәr bәdii әksini tapmışdır. Tarix -
dәn mәlumdur ki, Çingiz xan parçalanmış, bir-biri ilә
mübarizә aparan monqol qәbilәlәrini birlәşdirәrәk
Böyük Monqol imperiyası yarat mışdır. Bu imperiya
şәrqdәn Koreya, cәnubdan İran, şimaldan Rusiya,
qәrbdәn Polşa, Macarıstan vә s. ölkәlәrin әrazilәrinә
qәdәr uzanıb getmişdir.

“Gәnc Temuçin” romanı 6 bölmәdәn ibarәtdir.
Əsәrin әvvәlindә 1155-ci il hadisәlәrindәn bәhs edi lir.
Romanın bu hissәsindә Monqol, Onqut, Tatar, Mer kit,
Nayman adlı qәbilәlәrin hәm şәxsi müna sibәtlәr
zәminindә, hәm dә Çin imperator lu ğunun tәhriki ilә
bir-birlәri ilә çәkişmәlәri tәsvir olunur. Yazıçı daha
sonra xanlar xanı, xaqan Çingiz xanın dünyaya gәlişi
haqqında mәlumat verir: “Miladi takvime göre 1155
yıldan tam elli yıl son ra, bu kabilelerin önünde büyük
Çin imparatorluğu boyun eğmekle kalmaz, batı ve
batıyla birlikde bütün insanlık dünyası da hayata yüz-
lerce yıl için bakışını, hayat tarzını ve medeniyetini,
başka milletler ise hatta dillerini ve ahlaklarını değiş-
termek zorunda kalırlar. O yıl, yani Gah yılı, hanlar
hanı, hakan Cengiz hanın doğduğu yıldır”[1, 5 ].

Əsәrdә Göy monqollarının başçısı Yesügey
Bahadırın hәyatı vә qәhrәmanlığından söhbәt açı lır.
Yesügey Bahadır Yulun Əkә ilә evlәndikdәn son ra
onun Temuçin, Kasar, Bektar, Belgütay adlı oğlanları
dünyaya gәlir.

Yesügey xanın Temuçini daha çox istәmәsi digәr
qar daşları narazı salır. Atası Temuçinә Unqır qәbi -
lәsinin başçısı Dai Seçenin qızı Bortayı nişanlayır.
Yesügey Bahadırı zәhәrlәyib öldürürlәr. Atası ölәn
vaxt Temuçinin başqa yerdә olmasından istifadә edәn
Tarqutay Kurulduk hakimiyyәti әlә keçirir. O, Temu -
çini zindana saldırır. Temuçin ata sının dostu Sorqan
Şiranın kömәyi ilә әsirlikdәn qaça bilir. Temuçin ni -
şan lı olduğu Bortayla 4 ildәn sonra evlәnir. Bu ev li -
likdәn  sonra Bortayın mәnsub olduğu Unqır qәbi lә -

sinin ixtiyarı Temuçinin әlinә keçir. O, hakimiyyәtini
güc lәndirir. Lakin Merkit qәbilәsi hücum edәrәk Te -
mu çinin hәyat yoldaşı Bor tayı qaçırırlar. Temuçin әtraf
qәbilәlәri birlәş dirdikdәn sonra әvvәlcә Tarcut vә Udut
qәbilәlәrini mәğlub edir. Merkitlәr üzәrinә hücuma
keçir, onları  qılıncdan keçirdikdәn sonra 6 ay әsirlikdә
qalan hәyat yoldaşı Bortayı azad edir. Temuçin altı ay
düşmәn әlindә olan Bortayın hamilә olduğundan nara-
hat olsa da, Bortaya doğulacaq uşağın adını Cuci qoya-
cağını bildirir. 

Cengiz Dağcı bu әsәrdә bir-birinә düşmәn olan
qәbilәlәrin mübarizәsi fonunda Temuçinin xarak terini,
dövrün ictimai-siyasi sәciyyәsini vә s. diq qәt mәr -
kәzinә çәkә bilmişdir. Əsәr monqol-tatar tarixinә işıq
tutmaq, bu tarixi ictimailәşdirmәk vә onun hәqiqәt -
lәrini әks etdirmәk keyfiyyәtlәri ilә seçilir. 

Ümumiyyәtlә, Cengiz Dağcı yaradıcılığı, müәy -
yәn istisnalar olmaq şәrti ilә, mәsәlәlәrә milli kon -
tekstdә yanaşmaq, Krım-tatar faciәlәrini әks et dir -
mәk, onlara milli-ictimai dәyәr vermәk vә bu
faciәlәri milli tarixin qara sәhifәlәri kimi xarak terizә
etmәk vә s. baxımdan әhәmiyyәtlidir. 
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Cenghis Daghci's prose in the context of 
historical facts

Summary

The article deals with the prose creativity of
Cenghis Daghci (1919-2011), one of the promi-
nent representatives of the modern Crimean
Tatar literature. Living in foreign land, Cenghis
Daghci, throughout his life, first of all thought
of Crimea and that the socio-political problems
of Crimea always worried him. Stories and
novels of the author, related to this subject, have
been analysed in this paper. 



XX әsrin әvvәllәrindә İstanbulun әdәbi mühitindә
çox mәşhur olan vә sevilәn şairlәrdәn biri olan İhsan
Raif xanım 1870-ci ildә (bәzi mәnbәlәrә görә 1877 –
B.O.) Beyrutda anadan olmuşdur. Zәngin bir Paşa qızı
olan İh san xanım, atası Raif Paşanın ölkәnin müxtәlif
yerlәrindә mutasarrıf (Tәnzimatdan sonra Osmanlı hö -
kumәtindә әyalәt başçısı – B.O.) işlәmәsi ilә әlaqәdar
olaraq, İstan buldan uzaqda yaşamışdır. Daha sonra
vәzifәsi yüksәlәn Raif Paşa, bu dәfә dә vali olaraq, vi -
la yәtlәri dolaşmışdır. Bu sәbәbdәn qızına davamlı tәh -
sil verә bilmәyәn Raif Pa şa, yenә dә onun tәhsilinә la -
qeyd qalmamış, xüsusi müәl limlәrlә qızının tәhsildәn
geri qalmamasına çalışmışdır.

İhsan Raif xanım İstanbulda yaşadıqları zaman
Sadık Paşa vә Tevfik Lami bәydәn, Adanada ol duq -
ları zaman isә Danyal әfәndidәn xüsusi dәrs almışdır.
Fransız dilini mükәmmәl bilәn İhsan Raif Fransız
әdәbiyyatı ilә dә yaxından tanış idi.

13 yaşında zorla evlәndirilәrәk, İzmirә gön dә ril -
diyi zaman ailәsindәn, sevdiklәrindәn, uşaqlığından
ayrıl ma nın kәdәri vә üzüntüsünün tәsiri ilә “Kimseye
etmem şikayet” adlı şeirini yazır ki, bu şeirә mahnı
bәstә lә nәrәk, indi dә sevilә-sevilә dinlәnilmәkdәdir:

Kimseye etmem şikayet, ağlarım ben halime
Titrerim mücrim1 gibi baktıkça istikbalime
Perde-i zulmet çekilmiş korkarım ikbalime
Titrerim mücrim gibi baktıkça istikbalime.

Sevmәdiyi әri ilә evliliyi xoşbәxt olmamışdı. 14 il
sonra atasından boşanma izni alaraq, 3 uşağı ilә
İzmir dәn İstanbula dönmüşdür. Daha sonra әdә biy -
yat çı Şa ha beddin Süleymanla evlәnmiş. Bundan
sonra onların evi, o dövrün mәşhur әdәbiyyatçılarının
– Yahya Kemal, Əhmәd Haşim, Rufәn Əşrәf, Fazıl
Əhmәd vә s. şairlәrin toplandığı yerlәrdәn biri olur vә
indi Şişli Bәlәdiyyәsi binası olan o ev, İhsan Raif
xanımın özünün dә dediyi kimi “şiirin, musikinin,
sanatın beslediği bir edebiyat mekanı”na çevrilir.

Ancaq İhsan Raif xanımı bir şair kimi kәşf edәn,
onun istedadını, marağını xalq şeirinә vә heca vәz ni -
nә yönәldәn, mәşhur filosof şair Rza Tevfik ol muş -
dur. O İhsan xanımın әdәbiyyata, şeirә olan hәvәsini

görmüş, ilk şeirlәriylә tanış olduqdan sonra onun
istedadını in ki şaf etdirmәk mәqsәdilә ona, şeir, vәzn,
qafiyә haqqında mәlumat vermәyә başlamışdı. Nә -
ticәdә, İhsan Raif xa nım o dövrün şәrqi vә aşıq tәrzi
şeirinin әn görkәmli isimlәrindәn biri olmuşdu. Rza
Tevfik özü bu barәdә belә yazır:

“Ben o zamanlar, bizim aşık tarzı üzre bazı şeyler
ya zarak gam dağıtıyor ve gönül avutuyordum. Ha nım -
efendinin şevk-i feyz-barını bu samimi eski şiirler üze-
rine imale etmek istedim. Zaten asabını sarsan lirizm
için bu pek müsait bir zemindi... Muvaffak oldum” (2,
s. 198).

Belәliklә, İhsan Raif Rza Tevfikin mәslәhәti vә
tәsiri ilә klassik aşıq tәrzindә şeirlәr yazmağa baş la -
mışdır vә heca vәznilә yazan ilk qadın şairә kimi türk
әdәbiyyatı tarixindә özünә ad qazanmışdı. Ədәbiyyat
tәnqidçisi Nüzhet Haşim Sinanoğlu onu belә
qiymәtlәndirir:

“Gözyaşları” sahibәsi (“Gözyaşları” İhsan Raifin
şeir kitabıdır) milli vezinle ilk defa yazan bir şairemiz
olmak haysiyetile; tezkir ve tevkire şayandır” (4, s. 48).

Lakin, İhsan Raif xanımın şeirlәrindә xalq aşıq -
larının yazdıqları dar çәrçivәdә lakonik şeirlәrdәn
fәrqli olaraq, yeni ruh, yeni duyğu, yeni hәyәcan hiss
olunur ki, bu onun öz ruhundan öz duyğularından
doğan yeni xüsusiyyәtlәrdir.

Rza Tevfik, İhsan Raif xanımın Fransız yazıçısı
Oskar Vildenin “Salome” әsәrinin tәsiriylә yazdığı:

Ey güzeller ilahesi!.. Ey, ey kanlı peri!..
İstediğin candır; bildim. Son baharda bir gündü
Gözlerinde belirmişti cinayetin eseri;
O gün senin dudağında bir damla kan gördümdü!.. 
(1, s. 175).

şeiri haqqında vәcdlә belә yazır: “Hiç kimse inkar
edemez ki, böyle bir vesile ile, böyle bir kit`a yazan
bir kimse, şairdir; hem cidden şairdir”(1, s. 175).

Əlbәttә, İhsan Raif xanımın ilhamına vә sәnәtinә,
çox gözәl bildiyi fransızcanın vә fransız әdә biy ya -
tının böyük tәsiri olmuşdur.

Ancaq şübhә yox ki, ona әn çox tәsir edәn şair
Rza Tevfikdir. Hәtta o qәdәr ki, o, Rza Tevfikin şeir -
lә rini tәqlid belә etmişdir. “Gәnc günlәr” adlı şeirin -
dәn aldığımız:

Muhabbet bağında kendimden geçtim
Ateşler içinde bir lale seçtim
Yandı yüreciğim, kanarak içtim
Kızıl dudağından şarab-ı aşkı (2, s. 199)
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bәndindә Rza Tevfikin “Issız İllerde” (Tәrk edilmiş
yerlәr) şeirindәki:

Dün gece yes ile kendimden geçtim
Teselli aradım meyhanelerde

beytinin tәsiri açıq aydın hiss olunur. İhsan Raif
lirik şeirlәrlә yanaşı vәtәn sevgisi vә dini duyğuları
әks etdirәn milli ruhlu şeirlәr dә yazmışdır. 

İhsan Raif xanımın bu ruhda yazdığı әn gözәl
şeirlәrindәn biri Rza Tevfikin şeirlәrinә nәzirә olaraq
yazdığı “Hicran” şeiridir:

Ağaçlar devrilmiş çiçekler solmuş
Aşıklar meclisi selhhane1 olmuş
Billur peymaneler kanlarla dolmuş
Ses seda kesilmiş meyhanelerde

Bülbül yuvasına baykuşlar konmuş;
Laleler üstünde kızıl kan donmuş;
Kimler kan ağlamış, kimler öğünmüş
Şu harap edilen boş lanelerde2

Atılmış bir yana, ney, kaman, rübap;
Ezilmiş kalemler, yırtılmış kitap
Kırılmış kanunlar, dökülmüş şarap
Ecel şerbeti mi, peymanelerde.

Çiğnenmiş duvaklar, elmaslı taçlar;
Yolunmuş o güzel nazenin saçlar
Sürünür yerlerde kanlı kırbaçlar
O bezm-i zevk olan kaşanelerde

Bitmiş o eski saltanat, darat3

Parçalanmış heyhat, mızrab-ı hayat
Uğuldar her yanda bir seyl-i memat4

Heyule5 geziyor viranelerde (1, s. 180).

Sadә, gözәl, sәmimi dillә yazılmış bu şeirdә yaşa -
dı ğı dövrdә baş verәn, Balkan müharibәsindә Tür -
kiyәnin, Osmanlı imperiyasının mәhv edilmәsi vә
xalqın başına gәlәn fәlakәtlәr öz әksini tapmışdır.
Balkan müharibәsi illәrindә Hilal-i Ahmer (Qızıl Ay)
cәmiyyәtindә könüllü olaraq hәmşirә kimi çalışan
İhsan Raif xanım milli mücadilәnin tәrәfdarı kimi vә
әlbәttә bir şair kimi ölkәsinin başına gәlәn fәlakәtlәrә
biganә qalmamış, milli duyğularını şeirlәrindә ifadә
etmişdir. “Devrilmiş ağaçlar”, “Kanla dolmuş pey-
maneler”, “Laleler üstünde kızıl kan donmuş” kimi
ifadәlәrdә 600 illik möhtәşәm bir imperatorluğun
mәhv edilmәsinә “kimler kan ağ lamış, kimlәr
öğunmuş” misraları ilә tәәssüfünü bildirir. 

Bir şair, bir vәtәndaş, bir insan kimi әtrafında baş
verәn haqsızlığa qarşı:

Bu ne vahşet, bu ne dehşet, bu ne kanlı günlerdir
Bu mezalim1 Afrikada yamyamları ürpedir 
(Bax 3).

deyәrәk, müharibәnin törәtdiyi vәhşiliklәri göz
önünә sәrir.

İhsan Raif xanım Milli Mücadilә illәrindә cәbhәdә
vuruşan fәdailәrә kömәk mәqsәdilә tәşkil edilәn top-
lantılarda da iştirak edir, orada oxuduğu şeirlәrilә әha -
li ni ruhlandırırdı. O, hәtta cәbhәdә vuruşan әsgәrlәr
arasında paylanmaq üçün “Ey Ehl-i İslam” (1913) adlı
bir kitabça da yazmış vә kitabın bir hissәsinin
satışından әldә olunan pulu “Müdafaa-Milliye” (Milli
Mücadilә) cәmiy yәtinә tәqdim etmişdir. 26 fevral
1915-ci ildә yenә dә әsgәrlәrә corab toplamaq vә or -
du ya kömәk mәqsәdilә tәrtib olunmuş bir tәdbirdә
“Kadın ve Vatan” adlı şeirlә çıxış etmişdir. Bu şeirdә
qadınlara vә bütün türk millәtinә xitab olunur. Bu
kitabçadan toplanan mәblәğ dә “Osmanlı Donanma
Cәmiyyәti”nә verilmişdir.

Heç bir yerdә çap olunmamış vәtәnpәrvәrlik şeir -
lәrini ilk dәfә әdәbiyyat tәdqiqatçısı Nazim Polat üzә
çıxarmış vә 1987-ci ildә “Türk Dünyası Araş -
dırmaları” jurnalında tam mәtnlәrini çap etdirmişdir.

Gözәl, incә ruhlu, hәssas duyğulu, lirik şairin,
vәtәnpәrvәrlik vә milli hisslәrlә dolu qәhrәmanlıq
şeiri olan “Ey Ehl-i İslam” şeiri“ Muhterem asker le -
rimize hediye” sözlәriylә başlayır. İhsan Raif şeirin
әv vәlindә әsgәrlәrә onların düşmәnlәrini tanıdır.
İhsan Raif burada bütün bu fәlakәtlәrә Şәrqә
“mәdәniyyәt” vәd edәn Avropanın sәbәb olduğunu
söy lәyir. “Mertliğinden Türk aldandı Avrupanın sö -
züne” deyәrәk, türk mil lә tinin nә qәdәr mәrd, saf,
tәmiz olduğunu da qeyd edir. Bu mәrd insanlar vәtәn
darda olduqda, onu qurtarmaq üçün bir nәfәr kimi
ayağa qalx mışlar. 
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İhsan Raif vәtәnin, öz qeyrәtli oğul larından imdad
gözlәdiyini vә bu oğulların, gәnclәrin dә, bu vәtәnә
layiq olduqlarını ifadә edir.

Siz vatanın, yarasının dertlerinin dermanı
Siz vatanın selameti, fedaisi, kurbanı
Siz vatanın iftiharı, nam, şan ve şerefi
Siz vatanın en kıymetdar, altunları, cevheri 
(2, s. 205)

Sizin için çalışmak, bir vecibedir bizlere
Vatan için, çarpışmak da vazifedir sizlere (2, s.

206)

deyәrәk, arxa cәbhәdәkilәrin dә vәtәn borcunun
әsgәrlәrә xidmәt etmәk olduğunu söylәyir. Bu şeirdә
Mәhmәd Əmin şeirinin ruhu açıq aydın hiss olunur.

İhsan Raif ölkәni düşmәnlәrdәn qurtarmaq üçün
türk qadınının qüdrәtinә gücünә inanır vә bu inamını
“Kadın ve Vatan” şeirindә çox gözәl tәrәnnüm edir:

Vatan tehlikede, bu gün onu kurtaracak...
Ancak senin kolundur.
Ufuklarda yıldırımlar, fırtınalar koparacak...
Ancak senin oğlundur (2, s. 206)

Bu şeirindә şair tarix boyu türk qadının qәh rә -
manlıqlarından, dar gündә ordunun önündә gedәrәk,
gәnclәri ruhlandırdığından, әsgәrlәrә mәrmi daşı ya -
raq kömәk etdiyindәn, arxa cәbhәdә çalışaraq, or du -
ya әrzaq, paltar tәdarük etdiyindәn öyünәrәk bәhs
edir.

Düşen, kalkan, yorulan, kan içinde topraklara karılan
Şehadetin şerbetini içerken de sancağına sarılan
Senin kanın, senin canın, evet senin metin elin, kolundur;
O merd esker senin oğlun, Türk kadını, ancak senin

oğlundur  (2, s. 207)

deyәrәk, mәrd oğulların, әsgәrlәrin yetişmәsindә
türk qadınının rolunu yüksәk qiymәtlәndirir. Şair
“Yüksel Ey Türk” şeirindә dә türkün tarixi
möhtәşәm li yin dәn vә әyilmәzliyindәn bәhs edilir.

İhsan Raif eyni zamanda türkün xarakterindәn
saflığından hamıya inanıb, özünә dost bildiyindәn vә
bu sәbәblә dә dәfәlәrlә aldadıldığından bәhs edir.

Şeytanları insan bildin, yılanlarla buluştun
Tilkileri dost tanıdın, kaplanları bir kardeş
Zehirlerden şifa umdun, zulmetlerden bir güneş
(2, s. 208).

deyәrәk, şair öz millәtinә ululuğunu xatırladaraq
ona yalnız özünә güvәnmәyi tövsiyә edir:

Sen ölmezsin ey Türk, senin umudun var, azmin var
Kolun keskin bir tırpan1dır, gögsün muhkem bir duvar
Bir yorulmaz gayretin var, bir kırılmaz kuvvetin;
Yüksel ey Türk, yüksel artsın kadrin, ömrün,

devletin (2, s. 208)

vә şair “İstikbalin tarihini Türkün gücü yazmalı”
deyәrәk, millәtin heç kәsdәn imdad istәmәyәrәk gә -
lәcәyini, müqәddәratını özünün tәyin etmәsini istәyir.

Belәliklә, İhsan Raif Türk әdәbiyyatında son
dövrә qәdәr әdәbiyyat kitablarında adı keçmәyәn bu
şeirlәriylә, hәm dә Türkiyәnin vә türk millәtinin
azadlıq mübarizәsini işıqlandırmış, o dövrün aktual
möv zu la rına toxunmuş vә xalqını öz gәlәcәyini qur-
mağa ruhlandırmışdır. Onun bütün yaradıcılığını
qiymәtl әn dirmәk üçün dövrünün mәşhur şairlәrindәn
olan Halit Fahri Ozansoyun bu fikrini yada salmaq
kifayәtdir:

“İhsan hanımla hem ince bir şiir alemi, hem eşsiz
bir güzellik geçti bu dünyadan” (3).

Əsәrlәri:
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2. Kadın ve Vatan (1915).
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Mәhәmmәd Əmin Tәbrizi Dilsuz Cәnubi Azәr bay -
can şairlәrinin XIX әsrin ikinci yarısında yetişәn vә
әsәrlәri sevilә-sevilә oxunan nümayәn dә lә rin dәndir.
Onun hәyat yolu, doğum vә ölüm tarixi haq qında dәqiq
vә әtraflı mәlumat yoxdur. Firidun bәy Köçәrlinin
yazdığına görә «Mәhәmmәd Əmin Dilsuz 1834-cü ildә
hali-hәyatda imiş vә özü dәxi musinin (qocalmış-L.M.)
halında vәfat etmişdir. Buna şahid özünün bir para
әşarıdır» (8, 410).

M.Ə.Dilsuz әslәn tәbrizlidir. O, tәhsilini dә Tәbriz
şәhәrindә almışdır. «Fәqir, xoş xülq-xasiyyәt vә
haqsızәn bir şәxs» (9, 194) olmuşdur. Şair hәmişә öz
bәxtindәn, fәqirliyindәn, yaşadığı hәyatdan, insan ların
dönüklüyündәn şikayәtlәnmiş vә bunları әsәrlәrindә
ifadә etmişdir:

Günü-gündәn, bәli, әnduhi qәmim artıq olur, 
Bilmirәm bәxtdә, ya çәrxi-cәfakardәdir.
Mәn fәqirin dә yetiş dadına ey dada yetәn,
Dәrdimin çarәsi budur ki, sәrkardәdir (8, 407).

M.Ə.Dilsuz Şeyxülislamın mәdhinә yazdığı bu şeirin -
dә fәqirliyi ilә bәrabәr insan qidasının әsasını tәşkil edәn
buğdanın da qıtlığından, tapılmadığından şikayәt edir. O,
buğdanın sorağı ilә kәndә gәlir, buğda qaçıb anbarda
gözlәnir, şәhәrә gәlir, onu ağzı bağlı çuvallarda buğda
alveri ilә mәşğul olan tacirlәrin anbarında görür. Onu әlә
gәtirmәk üçün isә pul lazımdır, o da şairdә yoxdur.

Mәn ilә buğdanın alәmdә sәn et divanın,
Görgilә mәndәdi tәqsir, o xunxardәdir.
Neçә müddәtdi әlimdәn qaçıb ol zalimi-dun,
Tutmuşam indi sorağın, sizin anbardәdir (6, 106-107).

Firidun bәy Köçәrli yazır:
«Mәrhum Hacı Seyid Əzim Şirvani dәxi Dilsuz ki mi

fәqir olduğundan buğdadan zәrifanә şikayәt edir, onun
sorağına düşür vә Mahmud ağanın an ba rında onu tapır
vә ol cәnabdan ilhah edib deyir:

Sahiba, Mahmud ağa, lütfü mürüvvәt dәmidir,
Eylәyib seyyidi-miskinә xәyanәt buğda.
İndi beş aydı ki, mәndәn qaçıb ol ruysilyah,
Qoyub avarә mәni-zari bu nikbәt buğda.
Tutmuşam indi sorağın, sizin anbardadır,
Qorxuram ki, qaca ordan dәxi xәlvәt buğda.

Mәlum olur ki, Hacı Seyid Dilsuzun buğdanın haq -
qın da yazdığı әşari oxuyub, nәzirә sәbkindә haman
mәzmunda özü dәxi Mahmud ağadan buğda tәmәnna

edib dir. Amma Hacı Seyid Əzimin әşari Dil su zun kundan
rәvan vә abdardır (mәlahәtli, axıcı – L.M.). Bu barәdә öz
mәqamında danışılmışdır» (8, 409-410). 

M.Ə.Dilsuz fәqirliyi üzündәn bir çox bәlalara düçar
olmuşdur. O, dolanmaq üçün gah dükançılıq, gah baq-
qallıq etmiş, gah da tütün satmaqla mәşğul ol muş,
nökәrçilik belә etmişdir. Bir ermәni üstә zin dana da
düşmüşdür. Onun hәyatının bu mәqamları «Kar dәn»
adlı şeirindә öz әksini tapmışdır:

Gah aparıb bәndәni şövq ilә baqqal edәr.
Gündә gәrәk dad edim bir para hәmkardәn.
Gah tütünçülüyә göndәri min şövq ilә,
Gah qaçırdır mәni mәhsilü pakardәn.
Gah dükandar edәr, sәn bilisәn bu sözü,
Hәqq özü bizardır cümlә dükandardәn.
Gah salı zindana bir ermәni üstә mәni,
Gah sizә növkәr verib xovfi-tәlәbkardәn (8, 408).

Dilsuzun başına nadürüst insanların üzündәn çox
bәlalar gәlib. Ona görә dә insanlara olan inamı itib. Şair
deyir ki, bir adamı imtahan etmәmiş, sınaqdan keçir mә -
miş onu özünә dost tutma, öz sirrini bir kimsәyә demә,
dün yaya bel bağlama. İnsanların hәyatda axtardığı
yalnız puldur.

Borc üzündәn Dilsuzu hәbsxanaya da salıblar. Şәrik -
lәri ona ümid versәlәr dә, dar ayaqda onu qoyub qaçıblar:

Çün şәriklilәr qoydular yalqız dükanda bәndәni,
Aşinalar söylәdilәr: qoymarıq pulsuz sәni.
Biri tәvid eylәyib, birisi etdi kisәni, 
Xәlqә xatircәm olub, hәm belә urduq damәni,
Başladıq borclulara, vәzza rәyatü әmmamәni.
Axırı zindana saldı bәndәni bir ermәni
Böylә dәrdi xalq ara daim әyan etmәk gәrәk (8, 417).

M.Ə.Dilsuzun ictimai-siyasi mәzmunlu әsәrlәri dә
diqqәti cәlb edir. O, yaşadığı dövrdәn dad edirdi. Onun
vәfasızlığından, insanların qeyri hәqiqili yin dәn, әdalәt -
sizliyindәn, işlәrindә dürüst olmama la rın dan, hәyatda
hәqiqi heç nә görmәdiyindәn, gördük lә ri nin hamısının
qәlp olduğundan ürәk yanğısı ilә söz açırdı:

Bivәfa dövran әlindәn hәr zaman dad eylәrәm,
Arifa, tut bir qulağın gör nә sözlәr söylәrәm.
Qazisin gördüm ki, qurmuş dam xәlqin malına,
Mollasın gör hiylәvü tәzvir külli-halına.
Hacısı tüksüzpәrәstdir, baxma yoğun şalına,
Rövzәxanlar tüpürürlәr bir-birinin yalına,
Bir-birilә bәhs edirlәr mәn dә sahibmәnbәrәm 
(8, 413).

Bu dövrdә hәkimlәr sağaltmaq әvәzinә xәstәlәrin
çoxunu öldürür, ticarәtlә mәşğul olanlar yalan sözlәrlә
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insanları aldadır, zәrgәri, dәrzisi halal yemir, hamı çalı -
şır ki, kiminsә evini yıxsın. Dilsuz cavabsız qalmış min
bir sualın yaratdığı iztirabları «Nәdir» rәdifli qәzәlindә
açıq-aydın ifadә edir vә yaradandan bu suallara cavab
tapmaqda imdad istәyir:

Ey mәni xәlq elәyәn Xaliq özün imdad qıl, 
Qalmışam valeh ki, bu dünya nәdir, üqba nәdir?
Gündә yüz yol kafәr ollam, yüz yol iman istәrәm,
Bilmәdim ki, küfrü iman, gәh «bәli», gәh «la»

nәdir? (9, 195).

Yaşadığı dövrdә haqq-әdalәt arayan şair insanları haq -
lı olmağa, haqqdan qaçmamağa, nәfsә uymamağa çağırır:

Əqli unutma, nәfsә әsir olma, hәqqi gör,
Nahәqqә ver tәmәyyüz bu sudü ziyanә bax!
Ver bircә quş-huşini, әsrari-hәqq eşit,
Şahü gәdaya vermәz aman gәlsә gәr әcәl
İbrәt gözülә bircә müluki – Kәyanә bax! (8, 419).

İnsan hәyatı, din vә dünya mәsәlәlәri, tәbiәtdә baş
verәn hadisәlәr, tәriqәtlәr, әqidәlәr, gündәlik hәyatdakı
münasibәtlәrdә rast gәlinәn ziddiyyәtlәr barәdә fәlsәfi
düşüncәlәr, onları dәrk etmәk ehtirası bir sıra XIX әsr
şairlәrinin әsәrlәrindә öz әksini tapmışdır. M.Ə.Dilsuz
da belә şairlәrdәndir. O, çürük ehkamların qәrar tutduğu
bünövrәni, insan fikrini boğan zәnciri atәşә tuturdu.

Dilsuz müasirlәrini hәyati fәaliyyәtә, yaradıcılığa sövq
edirdi. O, Xurafatın, bәzi şәriәt mәrasimlәrinin insanlara
sevinc yox, qәm, kәdәr gәtirdiyi qәnaәtin dә dir.

Zahidin baxma kәlәmdәn yekә әmmamәsinә, 
Mәscidi qәsb elәyib, qabili-bütxanә deyil.
Saxlayıb hiylәvü tәsvir kәmәndin әldә, 
Salacaq boynuna, bil, sәbheyi-sәddanә deyil (9, 198). 

«Cәnubi Azәrbaycan lirikasında dini qanunlar, ayin
vә ibadәtlәr qadın gözәlliyinә, mәlahәt vә lәtafәtinә
münasibәtdә daha kәskin tәnqid olunurdu. Bu mәqamda
qadın gözәlliyi birbaşa dini tәbliğata qarşı mübarizә
vasitәsinә çevrilir. Qadın gözәlliyi şeirdә bütün ayin vә
ibadәt vasitәlәrindәn üstün hesab edilirdi. Raci, Lәli,
Dilsuz, Şükuhi kimi şairlәr elә bәdii tәsvir vә ifadә
vasitәlәrinә müraciәt edirdilәr ki, onların vasitәsilә şeirә
dәrin ateistik mәzmun aşılanırdı. M.Ə.Lәli gözәlin
qaşının «Zülf üstә meyl» etmәsini xәndәk davasında
Hәzrәt Əlinin qılıncı – Zülfüqarın hәlak olmuş әrәb
sәrkәrdәsi Mәrhәbә tәrәf uzanmasına oxşadırdı» (4,
654).

M.Ə.Dilsuz gözәlin zülfünü sünbülә, qaşını isә
kamana oxşadır:

Mәni qılsa mәni bu qaşı kamandan hәr kәs,
Olsun alәmdә o kәsgin dәmi-sәmsamә düçar (10, 163).
Qaşü göz, müjganü qәmzә, zülfi-sünbül, xәtti xal,
Ola yüz min can fәda bu dilbәrin nәqqaşına (9, 195).

Ağıl, әxlaq, zahiri cazibәdarlıqla birlikdә gözәl li yin
tәr kib hissәlәri-vәfa, sәdaqәt, etibar, xeyirxahlıq, namus
ki mi keyfiyyәtlәr gözәlliyin әsas şәrtlәrindәn hesab olunur.

M.Ə.Dilsuz әhdi-peymanı unudan aşiqlәri namәrd -
lik dә ittiham edirdi. O, insanlara sevgisindә, әhdindә
vәfalı olmağı tövsiyә edirdi: 

Dolanım başına, öz әhdini inkar elәmә,
Hәr kim öz әhdini inkar edә, mәrdanә deyil (9, 198).
O, hәm dә hәr adama bel bağlamamağı mәslәhәt

görürdü:

Dәhr ara hәr aşinayә bağlama bel, zinhar
Mәn dә, sәn tәk bağladım bel, görmәdim bir etibar 
(8, 416).

M.Dilsuz insanın öz mәhәbbәtini gizlәdә bil mә sini
mümkün saymır. Əgәr hәr hansı bir insan eşqini söz ilә
әyan etmәkdә çәtinlik çәksә dә bunu mütlәq hәrәkәtlәri
ilә biruzә verәcәkdir:

Əzizim, eşq alәmdә yәqin bil kim, nihan olmaz,
Qәlәt sözdür, deyәrlәr: «aşiqin eşqi әyan olmaz»
Görüb mәşuqәsin aşiq, qaçar rәngi, dizi titrәr,
Bieynә surәti-divar olar, cismindә can olmaz (9, 196).

Şairin sevgisi o qәdәr saf, qüvvәtli, tükәnmәzdir ki,
o sevgilisindәn kәnar behiştdә belә olmaq istәmir, onsuz
gülüb danışmağı özünә haram bilir. Ondan özgәsinә
baxarsa gözlәrinin kor olmasını arzulayır. Onsuz
qalacağı tәqdirdә ölәcәyindәn qorxur:

Mәni-Dilsuzu göftarın edib suridә әtvarın,
Əyan et mahi-rüxsarın, budur xofum: Ölәm sәnsiz 
(9, 198).

M.Ə.Dilsuz «Deyil» rәdifli qәzәlindә lirik qәh rә -
man larını dillәr әzbәri olan bütün dastan perso naj la -
rından üstün tutur. Şair «dilbәrinә» müraciәt edә rәk onu
Leylidәn «mәstanә», özünü isә Mәcnun dan «divanә»
hesab edir:

Dilbәrim, Leyli yәqin sәn kimi mәstanә deyil,
Qeys alәmdә bu gün mәn kimi divanә deyil. 
Gәrçi bu alәm ara çox gözәlin şöhrәti var,
Baxıram heç birisi sәn kimi dürdanә deyil (9, 198).

«XIX әsr Azәrbaycan lirikası bәdii mәzmun, ideya-
estetik ovqat baxımından zәngin olduğu qәdәr dә
keşmәkeşli, enişli-yoxuşlu bir yolla inkişaf edirdi. Klas -
sik poeziya üslubunda yazan şairlәrin ictimai mәnşәyi,
mәdrәsә tәhsili alıb dini dünyagörüşә yiyәlәnmәsi
onların yaradıcılığına da müәyyәn tәsir göstәrirdi. Bu
şairlәr bir tәrәfdәn dünyәvi mәhәbbәti tәrәnnüm edir,
fanatizmә vә yalançı ruhaniliyә qarşı çıxaraq, elm vә
mәdәniyyәti tәriflәyir, mәscidi «bayquş yuvası» adlan-
dıraraq, arif adamları oradan uzaqlaşmağa çağırır, ikinci
tәrәfdәn isә dini mәrasimlәrdә oxunan mәrsiyә, növhә,
sinәzәn vә mәdhnamәlәr yazırdılar. Özü dә bu hal XIX
әsr şairlәrinin, demәk olar ki, әksәriyyәtinә xas olan bir
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xüsusiyyәt idi. Hәtta mövcud dini tәәssübkeşliyi
pislәyib, vaiz vә zahidlәri riyakar, ikiüzlü adlandıran
Əbülhәsәn Raci, «Künci-meyxanәni» mәskәn edib hәr
şami sәhәr, Vermә Dilsuz, әlini zahidü molla әlinә» -
deyә xәrabati şeirlәr yazan Mәhәmmәd Əmin Dilsuz da
dini mәdhnamә, mәrsiyә vә sinәzәnlәr yazmış, bu
әsәrlәr camaat, arasında geniş yayılmışdır» (5, 12).

Mәrsiyә şeirindәki dünyәvilik vә tarixilik humanizm
ideyaları ilә bağlı idi. Dilsuz da bütün mәrsiyә şairlәri
kimi insanın azadlıq ideyasını müdafiә edirdi. Qumri,
Raci kimi Dilsuz da tәsvir vә mәdh etdiyi qәhrәmanlar
– Mәhәmmәd, Əli, Hüseyn kimi tarixi şәxsiyyәtlәrin
ruhәn ölmәdiyinә inanır vә onlardan kömәk dilәyirdilәr:

Mәn bu dәrin möhnәtindәn canә yetdim, ya Əli,
Bәhri-qәmdә Nuh tәk tufanә yetdim, ya Əli,
Tapmadım bir dadrәs, hәr yanә getdim, ya Əli,
Dәrd әlindәn atәşi-süzanә yetdim, ya Əli,
Rәhm qıl, Dilsuzәm, ey mövla, qulami-Qәmbәrәm

(8, 415).

«XIX-XX әsrlәrdә Azәrbaycan şairlәri arasında
mәrsiyә, növhә, sinәzәn vә şair müsibәt mahnıları
böyük şöhrәt tapmışdı. Dәxil, Qumri, Raci, Sәrraf,
Dilsuz, Pürgәm, Şükuhi, Dilxun, Lәli, Çakәr, Mirzә
Sәmәndәr kimi şairlәr var qüvvәlәrini sәrf edәrәk, söz
sәnәtinin bütün üsullarından, bәdii vasitәlәrin hәr
növündәn istifadәyә çalışaraq camaatı ağlatmış,
dünyadan әl üzmәyә, axirәt fikri ilә, cәnnәt xәyalı ilә
yaşamağa çağırmışlar.

Dilsuz şiәlәri müttәsil, gecә-gündüz ağlamağa
çağırır:

Ağla ey şiә, nә qәdәr olsa macal,
Bu azadә şәbü ruzu mәhi-sal.
Vay ol kәsә ki, rehlәt edә bu cәhanidәn,
Bir dәsti-xәtti olmaya sahibzәmanidәn…» (11, 16-17).

Müasirlәri arasında «Ustad» lәqәbi ilә tanınan,
mәrsiyәçiliyi vә qәzәlxanlığı ilә şöhrәt tapmış
M.Ə.Dilsuz әsәrlәrini Azәrbaycan vә fars dillәrindә
yazmışdır. Onun qәzәl, qәsidә vә növhәlәrdәn ibarәt
olan birinci «Divan»ı 1878-ci ildә çıxmış az müddәtdә
on bir dәfә nәşr edilmişdir.

Dilsuz haqqında «Tәbriz tarixi» kitabının müәllifi
Şahzadә Nadir Mirzә yazır:

«Dilsuzun «Divanı»nın Azәrbaycan xalqı içәrisindә
misilsiz bir yeri var. Onun «Divan»ı on bir dәfә çap
olunduğuna baxmayaraq, yenә dә tapılmır. Tarixdә
bәdii әdәbiyyat sahәsindә ana dilindә yazılan sәnәti
әsәrlәr hәmişә belә gözәl, xoşbәxt vә ali tale
sahiblәrinin olmuşdur» (7, 75).

XIX әsrin ikinci yarısında ötәn dövrlәrdә olduğu
kimi poeziya, xüsusilә onun lirik formaları Cәnubi
Azәrbaycan әdәbiyyatında aparıcı mövqe tuturdu. Bu
dövrdә yaradıcılıq alәminә gәlәn Əbülhәsәn Raci, Mirzә
Əli xan Lәli, Mirzә Mehdi Şükuhi, Mәhәmmәd Hidәci,

Nazim Ərdәbili vә başqa şairlәr kimi Mә hәm mәd Əmin
Dilsuz da Şәrq vә Azәrbaycan şeirinin zәngin tarixi
tәcrübәsinә, demokratik әnәnәlәrinә is ti nad edib, onun
keyfiyyәtlәrindәn bәhrәlәndiyi üçündür ki, dövrün
nәbzini tuta bilmiş vә әsәrlәri әldәn-әlә gәzәrәk onu XIX
әsr şairlәrinә daha da yaxınlaşdırmışdır. 
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Latifa Mirzayeva

An artist who is closer to the 19th 
century poets

Summary

Southern Azerbaijani poet Mohammad Amin
Dilsuz is one of the literature masters of the XIX cen-
tury, whose main subject of the work is justice, equity,
and human emancipation. So based on a rich historical
experience and democratic traditions of Eastern and
Azerbaijani poetry, there were reflected characteristic
features of this literature in the creativity of the poet.



Для оп ре де ле ния ос но во по ла -
гаю щей ха рак те ри сти ки про цес са
ста нов ле ния об ще ст вен но - по ли -
ти че ско го строя в Древ нем Ки тае,
в пер вую оче редь рас смот рим ис -
то ри че ские и идей ные ис то ки ста -
нов ле ния древ не ки тай ской ци ви -
ли за ции. Об ще из ве ст но, что древ -
не ки тай ская ци ви ли за ция, на ря ду
с дру ги ми ци ви ли за ция ми древ не -
го ми ра (Ме со по та мия, Еги пет,
Ин дия) сыг ра ла ог ром ную роль в
рас се ле нии че ло ве че ст ва по зем но -
му ша ру. Вме сте с тем ци ви ли за -
ция древ не го Ки тая об ла да ла ря -
дом прин ци пи аль ных от ли чий от
дру гих цен тров ци ви ли за ций древ -
не го ми ра. Древ не ки тай ская ци ви -
ли за ция, воз ник шая, в пе ри од с 1
по 2 ты ся че ле тие до на шей эры об -
ла да ла са мой длин ной ис то ри ей
су ще ст во ва ния и бы ла са мой круп -
ной по чис лен но сти на се ле ния. 

Важ ной осо бен но стью ци ви -
ли за ции древ не го Ки тая яв ля ет ся
ее са мо быт ность, обо соб лен ность
от дру гих цен тров ци ви ли за ций
древ не го ми ра. Важ ной чер той
ис то рии ста нов ле ния древ не ки -
тай ской ци ви ли за ции яв ля ет ся
раз ви тие об ще ст вен но по ли ти че -
ских от но ше ний под воз дей ст ви -
ем спе ци фи ки фор ми ро ва ния го -
су дар ст вен но сти в древ нем Ки -
тае. Дан ный ис то ри че ский пе ри -
од раз ви тия древ не ки тай ской ци -
ви ли за ции на шло от ра же ния в ря -
де пись мен ных па мят ни ков (4).

В свя щен ных кни гах древ не го
Ки тая, в ча ст но сти «Ли - цзи»
(Кни га пре да ний, тра ди ций), «Ши
цзин» («Кни га пе сен»), «Цунь -
цю» («Вес ны и осе ни»), «Лунь
юй» («Бе се ды и об су ж де ния»)
Кон фу ция, Ши цзи («Ис то ри че -
ские за пис ки») Сы ма Цянь и дру -
гих при ве де ны цен ные све де ния о
ста нов ле нии и раз ви тия об ще ст -

вен но-по ли ти че ских от но ше ний
то го пе рио да. В со от вет ст вии с
эти ми све де ния ми, ис сле до ва те -
ля ми пе рио да ста нов ле ния древ -
не ки тай ской ци ви ли за ций, вы -
дви ну та ги по те за, со глас но ко то -
рой, око ло се ре ди ны 4 ты ся че ле -
тия до н.э. был осу ще ст в лен пе ре -
ход ки тай ских пле мен из мон -
голь ско-си бир ской зо ны в до ли ну
ре ки Ху ан хэ. Ран няя фор ма го су -
дар ст вен но сти в древ нем Ки тае
бы ла обо зна че на име нем Инь
(Шан). В со сед ст ве с го су дар ст -
вом Инь, су ще ст во ва ло го су дар -
ст во Чжоу. В те че ние не сколь ких
ве ков ме ж ду го су дар ст ва ми Инь и
Чжоу ве лись кро во про ли тель ные
вой ны (4). Око ло се ре ди ны 50 - х
го дов XVI ве ка д. н. е вой ска
Чжоу на нес ли, со кру ши тель ный
удар по се ми сот ты сяч ной ар мии
го су дар ст ва Инь и цар ст во Инь
бы ло за хва че но чжо ус ца ми. С ус -
та нов ле ни ем го су дар ст ва Чжоу
на чи на ет ся но вая эпо ха в ис то рии
древ не го Ки тая. Го су дар ст во
Чжоу пред став ля ло со бой им пе -
рию, со сто яв шей ся из раз лич ных
на ро дов и пле мен, на се ляю щих
се ве ра - вос точ ную часть Ки тая,
со сло жив шей ся со ци аль но-куль -
тур ной струк ту рой. Го су дар ст во
Чжоу за им ст во ва ло бо лее вы со -
кую куль ту ру инь цев, в ча ст но сти
пись мен ность, соз дан ная инь ца -
ми. Им пе рия Чжоу су ще ст во ва ло
до III ве ка до на шей эры, и бы ла
унич то же на в хо де меж до усоб ных
войн. Им пе рия Чжоу бы ло пер -
вым го су дар ст вом древ не го Ки -
тая, где ло каль ная ци ви ли за ция
сме ни лась ми ро вой фор мой ци ви -
ли за ци он но го уст рой ст ва (4). В
от ли чие от го су дар ст ва Инь, им -
пе рия Чжоу пред став ля ла со бою
со ци аль но-по ли ти че скую общ -
ность не сколь ких пле мен и на ро -
дов под ге ге мо ни ей чжо ус цев. Со -
от вет ст вен но в им пе рии Чжоу
сло жи лась бо лее раз ви тая со ци -
аль но-клас со вая струк ту ра, чем
со ци аль ное уст рой ст во го су дар -

ст ва Инь. Важ ная сту пень раз ви -
тия им пе рии Чжоу бы ла свя за на
со ста нов ле ни ем идео ло ги че ской
над строй ки чжо ус ско го об ще ст ва,
фор ми ро ва ни ем за ча ток фи ло -
соф ско го ми ро воз зре ния. 

На сме ну им пе рии Чжоу при -
шла им пе рия Цинь про су ще ст во -
вав шая до II-III ве ков до на шей
эры. II-III ве ках до на шей эры им -
пе рия Цинь ус ту пи ла свое ме сто
им пе рии Хань. Им пе рия Хань сыг -
ра ла важ ную роль в ис то рии древ -
не го Ки тая, вы пол нив ис то ри че -
скую мис сию гро мад но го зна че ния.
В рам ках об ще ст вен но по ли ти че -
ско го уст рой ст ва им пе рии Хань,
сло жи лась эт ни че ская це ло ст -
ность, име нуе мая ки тай ской на род -
но стью, фор ми ро ва лись тра ди ции
ки тай ской го су дар ст вен но сти. Ре -
зю ми руя эта пы ста нов ле ния древ -
не ки тай ской ци ви ли за ции, сле ду ет
от ме тить что, спе ци фи че ские чер -
ты го су дар ст вен но сти в древ нем
Ки тае бы ли сфор ми ро ва ны в со от -
вет ст вии со сло жив ши ми ся в древ -
не ки тай ском об ще ст ве про из вод ст -
вен ны ми от но ше ния ми, свое об ра -
зи ем ма те ри аль но про из вод ст вен -
ной дея тель но сти. В свою оче редь
сфор ми ро вав шие ся в древ не ки тай -
ском об ще ст ве про из вод ст вен ные
от но ше ния пре до пре де ли ли его со -
ци аль но-клас со вую струк ту ру. 

В ко неч ном ито ге свое об ра зие
со ци аль но – клас со вой струк ту ры
древ не - Ки тай ско го об ще ст ва,
обу сло ви ло фор ми ро ва ние спе ци -
фи че ско го го су дар ст вен но го уст -
рой ст ва в рам ках древ не ки тай -
ской ци ви ли за ции. Как вид но из
вы ше из ло жен но го, важ ным мо -
мен том в об ще ст вен но-по ли ти че -
ской ха рак те ри сти ке древ не ки тай -
ско го об ще ст ва яв ля ет ся рас кры -
тие спе ци фи ки про из вод ст вен ных
от но ше ний, спо со ба про из вод ст ва
сло жив ших ся в этом об ще ст ве. 

С дан но го ра кур са пе рей дя к
ре ше нию ос нов ной ис сле до ва -
тель ской за да чи на стоя щей ста -
тьи, в пер вую оче редь от ме тим
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Эль на ра Бу ния то ва
Со труд ник Ин сти ту та 
Вос то ко ве де ния НА НА

Ис то ри че ские осо бен но сти ста нов ле ния 
об ще ст вен но-по ли ти че ско го строя в древ нем Ки тае



что, спе ци фи че ская со ци аль но-
клас со вая струк ту ра древ не ки тай -
ско го об ще ст ва, как и в дру гих
цен трах ци ви ли за ций древ не го
ми ра, сло жи лась на ос но ве ро да
об щин ных струк тур. Ро да об щин -
ная ячей ка яв ля лась сис те мо об ра -
зую щей фор мой древ не ки тай ско -
го об ще ст ва. 

Дан ная фор ма со ци аль ной ин -
фра струк ту ры древ не ки тай ско го
об ще ст ва пре до пре де ли ло пре об ла -
да ние от но си тель но не боль ших
раз ме ров ча ст ной, в ча ст но сти зе -
мель ной соб ст вен но сти. Со от вет ст -
вен но сло жи лось свое об ра зие пол -
но цен но го го су дар ст вен но го уст -
рой ст ва, где по ли ти че ская власть
функ цио ни ро ва ла глав ным об ра зом
в рус ле за щи ты ин те ре сов мас сы
мел ких зе мель ных соб ст вен ни ков. 

В си лу пре об ла да ние ро да об -
щин ных струк тур в со ци аль ной
сре де древ не ки тай ско го об ще ст -
ва, по ли ти че ская власть функ цио -
ни ро ва ла в ка че ст ве га ран та эко -
но ми че ских ин те ре сов, ро да об -
щин ных кор по ра ций. Не со мнен -
но, дан ная осо бен ность по ли ти -
че ской вла сти в хо де ис то ри че -
ско го раз ви тия древ не ки тай ско го
об ще ст ва, под вер глась оп ре де -
лен ным из ме не ни ям в хо де даль -
ней шей эво лю ции со ци аль но –
эко но ми че ско го его ба зи са.

В ча ст но сти, уси ле ния со ци -
аль но го рас слое ния в хо де раз ви -
тия ма те ри аль но-про из вод ст вен -
ной дея тель но сти вслед ст вие раз -
де ле ния тру да, усо вер шен ст во ва -
ние ору дий про из вод ст ва, в ко неч -
ном ито ге эво лю ция ха рак те ра об -
ме на, при ве ла к су ще ст вен ным
из ме не ни ям ха рак те ра са мой по -
ли ти че ской вла сти. Ран нее на ми
бы ли рас смот ре ны ис то ри че ские
пе ре ме ны раз ви тия го су дар ст вен -
ных об ра зо ва ний в древ нем Ки -
тае. К при ме ру, был пред при нят
крат кий ана лиз сме ны раз лич ных
го су дар ст вен ных об ра зо ва ний,
на чи ная с II – III ве ка до на шей
эры. В це лом был про из ве ден
крат кий ана лиз го су дар ст вен ных
об ра зо ва ний древ не го Ки тая, на -
чи ная с го су дар ст вен но го об ра зо -
ва ния Инь, им пе рии Чжоу. Да лее

бы ли рас смот ре ны об ще ст вен но-
ис то ри че ские ус ло вия воз ник но -
ве ния и пе ре хо да друг в дру га го -
су дарств Цинь, Хан (4).

С по доб но го ра кур са, счи та ем
не об хо ди мым вы явить свое об ра -
зие раз ви тия об ще ст вен но-по ли -
ти че ских от но ше ний, рас смот ре -
ни ем по сле до ва тель ных эта пов
ис то ри че ско го раз ви тия го су -
дарств Древ не го Ки тая. Им пе рия
Чжоу, при шед шая на сме ну им пе -
рии Инь (Шан) под раз де ля лось на
го су дар ст ва Вос точ ное Чжоу и За -
пад ное Чжоу.

В пер вую оче редь, рас смот рим
ха рак тер ную для дан но го ис то ри -
че ско го раз ви тия пе ри од, свя зан -
ный с го су дар ст вом За пад ное Чжоу.
Го су дар ст во За пад ное Чжоу воз -
ник шее в XI-X в. до на шей эры об -
ла да ло все ми ат ри бу та ми при су -
щи ми зре лой фор мы го су дар ст вен -
но сти. В дан ном слу чае, Чжо ус ское
об ще ст во, при на ли чии чет ко го об -
ще ст вен но го раз де ле ния тру да, ча -
ст ной соб ст вен но сти, от ли ча лось
дос та точ но чет ко обо зна чен ным
клас со вым рас слое ни ем. Как яв ст -
ву ет из вы ше на зван ных ис то ри че -
ских ис точ ни ков, свя щен ных книг
Древ не го Ки тая в Чжо ус ском го су -
дар ст ве име лось го су дар ст вен ный
бю ро кра ти че ский ап па рат, обес пе -
чи ваю щий по ли ти че ские и эко но -
ми че ские ин те ре сы пра вя щих клас -
сов. В Чжо ус ском го су дар ст ве так -
же на ли че ст во ва ло тер ри то ри аль -
но-ад ми ни ст ра тив ное раз де ле ние
тер ри то рии, при над ле жа щее го су -
дар ст ву. В рас по ря же нии Ва на
глав но го пра ви те ля Чжо ус ско го го -
су дар ст ва так же на хо ди лись мо -
биль ные воо ру жен ные от ря ды,
вой ска, ос нов ным пред на зна че ни -
ем ко то рых яв ля лось, как ох ра на
глав но го пра ви те ля, так и ве де ние
за вое ва тель ных войн. В ра бо те
Л.Н. Гу ми ле ва «Три Ки тай ских
царств» да на вы со кая оцен ка го су -
дар ст ву За пад ное Чжоу. «За пад ное
Чжоу – пи шет, Л.Н. Гу ми лев, бы ло
са мым пе ре до вым го су дар ст вом на
тер ри то рии Ки тая» (3, стр. 48). В
даль ней шей эво лю ции со ци аль но
эко но ми че ских от но ше ний в го су -
дар ст ве За пад ное Чжоу, а имен но

ис чез но ве ни ем ро да об щин ной
фор мы соб ст вен но сти, с во ца ре ни -
ем ра бо вла дель че ско го строя, прин -
ци пи аль ным из ме не ни ям под верг -
ся ха рак тер по ли ти че ской вла сти. 

В пер вую оче редь ука зан ные
прин ци пи аль ные из ме не ния со ци -
аль но-эко но ми че ской струк ту ры
об ще ст ва в по след ний пе ри од су -
ще ст во ва ния Чжо ус ско го го су дар -
ст ва, ска за лись в зна чи тель ном ос -
лаб ле нии вер хов ной вла сти Ва на.
В ко неч ном ито ге из ме нив шая ся
со ци аль но эко но ми че ская сис те ма
при ве ла к рас па ду го су дар ст ва За -
пад ное Чжоу и ус та нов ле нию но -
во го об ще ст вен но по ли ти че ско го
строя клас си че ско го ра бо вла дель -
че ско го об ще ст ва, по ли ти че ской
над строй кой, ко то рой ста ла им пе -
рия Цинь-Хан про су ще ст во вав -
шей бо лее двух ты ся че ле тий. 

В фун да мен таль ном на уч ном
тру де «Ис то рия Ки тая» да на ни же -
сле дую щая об ще ст вен но – по ли -
ти че ская ха рак те ри сти ка го су дар -
ст ва Хан: «Сис те ма Хан ской мо -
нар хии со стоя ла из трех эле мен -
тов: цен траль ное пра ви тель ст во,
про вин ци аль ная гра ж дан ская ад -
ми ни ст ра ция и по сто ян ная ар мия»
(2, стр. 23). Ре зю ми руя про цесс
раз ви тия об ще ст вен но по ли ти че -
ских от но ше ний в древ нем Ки тае
от ро да об щин но го строя до ра бо -
вла дель че ско го в пе ри од прав ле -
ния Чжо ус ско го го су дар ст ва и сме -
нив ших ся его го су дарств Цинь и
Хань, не об хо ди мо от ме тить сле -
дую щие ос нов ные мо мен ты эво -
лю ции об ще ст вен но-по ли ти че -
ских от но ше ний в древ нем Ки тае: 

- Эво лю ция об ще ст вен но по -
ли ти че ских от но ше ний под воз -
дей ст ви ем спе ци фи ки фор ми ро -
ва ния го су дар ст вен но сти в древ -
нем Ки тае в пе ри од прав ле ния
Чжо ус ско го го су дар ст ва и сме -
нив ших ся его го су дарств Цинь и
Хань, яв ля ет со бою про цесс ис -
чез но ве ния ро да об щин ной фор -
мы соб ст вен но сти, во ца ре ния ра -
бо вла дель че ско го строя.

- За ука зан ный ис то ри че ский
пе ри од по ли ти че ский строй древ -
не ки тай ско го об ще ст ва эво лю цио -
ни зи ро вал ся, ре зуль та том ко то ро го
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ста ло фор ми ро ва ние цен тра ли зо -
ван но го бю ро кра ти че ско го го су -
дар ст вен но го ап па ра та во гла ве с
им пе ра то ром, ус та нов ле ние аб со -
лю ти ст ское - по ли ти че ской вла сти
в древ не-ки тай ском го су дар ст ве.
За вер шая ана лиз об ще ст вен но по -
ли ти че ских, и со ци аль но – клас со -
вых осо бен но стей Древ не го Ки тая,
сле ду ет от ме тить что, дан ная те ма
вы зы ва ла осо бый ин те рес для ис -
то ри ков, со цио ло гов, эко но ми стов
ев ро пей ских стран в XVII – XVIII
ве ках. По доб ная ак тив ность ис сле -
до ва тель ской мыс ли в на уч ной сре -
де за пад но ев ро пей ских го су дарств
на наш взгляд бы ло пре до пре де ле -
но уси ле ни ем ин те ре са к раз ви тию
эко но ми че ских от но ше ний с Ки та -
ем. Не со мнен но, по доб ный ин те -
рес к Ки таю бы ло свя за но на ли чи -
ем экс пан сио ни ст ских пла нов от -
но си тель но Ки тая со сто ро ны пра -
вя щих кру гов За пад но ев ро пей ских
стран. Так же в пе ри од Хань про из -
во дит ся сбор, сис те ма ти за ция и
ком мен ти ро ва ние древ них па мят -
ни ков. По су ти все, что ос та лось от
древ не ки тай ско го ду хов но го на -
сле дия, дош ло до нас бла го да ря за -
пи сям, осу ще ст в лен ным в это вре -
мя. То гда же за ро ди лись фи ло ло -
гия, по эти ка, бы ли со став ле ны
пер вые сло ва ри. Поя ви лись круп -
ные про из ве де ния ху до же ст вен ной
про зы, пре ж де все го ис то ри че ской.
Кис ти «от ца ки тай ской ис то рии»
Сы ма Ця ня при над ле жит фун да -
мен таль ное про из ве де ние «Ис то -
ри че ские за пис ки» («Шиц зи») —
130-том ная ис то рия Ки тая от ми -
фи че ско го пер во пред ка Ху ан ди до
кон ца прав ле ния Уди. Сы ма Цянь
стре мил ся не толь ко от ра зить со -
бы тия про шло го и на стоя ще го, но
и ос мыс лить их, про сле дить в них
внут рен нюю за ко но мер ность,
«про ник нуть в сущ ность пе ре -
мен». Труд Сы ма Ця ня под во дит
итог пред ше ст вую ще му раз ви тию
древ не ки тай ской ис то рио гра фии.
Вме сте с тем он от сту па ет от тра -
ди ци он но го сти ля по год но го ле то -
пи са ния и соз да ет но вый тип ис то -
ри че ско го со чи не ния. «Шиц зи» яв -
ля ют ся един ст вен ным ис точ ни ком
по древ ней шей ис то рии со сед них с

Ки та ем на ро дов. Вы даю щий ся
сти лист, Сы ма Цянь яр ко и сжа то
да вал опи са ние по ли ти че ской и
эко но ми че ской об ста нов ки, бы та и
нра вов. 

Он впер вые в Ки тае соз дал ли -
те ра тур ный порт рет, что ста вит
его в один ряд с круп ней ши ми
пред ста ви те ля ми хань ской сло вес -
но сти. «Ис то ри че ские за пис ки»
ста ли об раз цом для по сле дую щей
древ ней и сред не ве ко вой ис то рио -
гра фии в Ки тае и дру гих стра нах
Даль не го Вос то ка. Сре ди на уч ных
ис сле до ва ний, про во ди мых в За -
пад но-ев ро пей ских стра нах XII –
XV ве ках по изу че нию об ще ст вен -
но-по ли ти че ских, со ци аль ных и
эко но ми че ских осо бен но стей Ки -
тая, ха рак те рен фун да мен таль ный
на уч ный труд не мец ко го фи ло со -
фа Ио ган на Гот фри да Гер де ра
«Идеи к фи ло со фии ис то рии че ло -
ве че ст ва». Дан ная ра бо та бы ла по -
свя ще на изу че нию за ко нов об ще -
ст вен но го раз ви тия на ос но ве ана -
ли за ис то рии, об ще ст вен но – по -
ли ти че ско го и эко но ми че ско го
раз ви тия от дель ных ре гио нов ми -
ра. Осо бое ме сто в иде ях уде ле но
ис то рии и об ще ст вен но-по ли ти че -
ско му уст рой ст ву Ки тая со зна чи -
тель ны ми экс кур са ми в эпо ху
древ не ки тай ской ци ви ли за ции.
Рас смат ри вая, эт но ге не ти че ские
кор ни ки тай ской на ции И.Ф. Гер -
дер ука зы ва ет на мон го ло ид ные
пред по сыл ки фор ми ро ва ния ки -
тай ской на ции. «На ция ки тай ская,
мон голь ско го про ис хо ж де ния»,
пи шет И.Ф. Гер дер (Ио ганн Гот -
фрид Гер дер «Идеи к фи ло со фии
ис то рии че ло ве че ст ва» (1, стр.
293). Без ус лов но дан ное пред по -
ло жен ное об эт ни че ском уст рой ст -
ве Ки тая, в ча ст но сти древ не го
Ки тая не ух ва ты ва ет це ло ст ное
пред став ле ние об эт ни че ских кор -
нях ки тай ской на ции, сло жив шей -
ся во VI- II ве ках до на шей эры.
Как ран нее бы ло от ме че но, на ря ду
с мон го ло ид ны ми эле мен та ми эт -
но ге не ти че ское уст рой ст во со дер -
жит в се бе эт ни че ские эле мен ты
са мо быт но го ро да. В ра бо те в ка -
че ст ве эко но ми че ской ос но вы ки -
тай ско го об ще ст ва И.Ф. Гер де ром

на зва но зем ле де лие. «Зем ле де лие,
вот столб, на ко то ром дер жит ся
все го су дар ст вен ное уст рой ст во» -
пи шет Гер дер по это му по во ду (1 с
293). Ана ли зи руя ха рак тер го су -
дар ст вен ной вла сти, воз ник ших с
древ них вре мен, Гер дер ука зы ва ет
на стро гую, цен тра ли зо ван ную,
ие рар хи че скую ха рак те ри сти ку
по ли ти че ско го строя Ки тая, сло -
жив ший ся с древ ней ших вре мен.
«Вла стью и за ко ном - пи шет Гер -
дер - слу жит у них пра виль ность,
ре гу ляр ность, стро го за ве ден ный
по ря док» (1, стр. 293). Ха рак те ри -
зи руя спе ци фи че ские чер ты ки -
тай ской го су дар ст вен но сти, Гер -
дер ука зы ва ет на та кую важ ней -
шую чер ту, как со блю де ние ис -
крен но сти, и не зыб ле мо сти нрав -
ст вен ных прин ци пов, из ло жен ных
в древ них свя щен ных кни гах. Ки -
тай ское об ще ст во, по край ней ме -
ре наи бо лее про све щён ные умы
то го вре ме ни, хо ро шо по ни ма ло
свер шив шие ся и гря ду щие пе ре -
ме ны. Это осоз на ние по ро ди ло
мно го чис лен ные идео ло ги че ские
те че ния, од ни из ко то рых за щи ща -
ли ста ри ну, дру гие при ни ма ли все
нов ше ст ва как дан ность, тре тьи
ис ка ли пу ти даль ней ше го про грес -
са. Мож но ска зать, по ли ти ка во -
шла в дом ка ж до го ки тай ца, и
стра ст ные спо ры сто рон ни ков раз -
лич ных уче ний раз го ра лись на
пло ща дях и в та вер нах, при дво рах
вель мож и са нов ни ков. Са мы ми
из вест ны ми уче ния ми той эпо хи
бы ли дао сизм, кон фу ци ан ст во и
фац зя, ус лов но на зы вае мое шко -
лой за кон ни ков — ле ги стов. По ли -
ти че ские плат фор мы, вы дви гав -
шие ся пред ста ви те ля ми этих на -
прав ле ний, вы ра жа ли ин те ре сы
раз ных сло ев на се ле ния. Соз да те -
ля ми и про по вед ни ка ми этих уче -
ний вы сту па ли как пред ста ви те ли
выс ше го све та, так и лю ди не знат -
ные и не бо га тые. Не ко то рые из
них бы ли вы ход ца ми из са мых
низ ких сло ев об ще ст ва, да же из
сре ды ра бов. Ос но во по лож ни ком
дао сиз ма счи та ет ся по лу ле ген дар -
ный муд рец Лао-Цзы, ко то рый
жил, по пре да нию, в VI—V вв. до
н. э. Он на пи сал фи ло соф ский
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трак тат, из вест ный под на зва ни ем
«Дао дэ Цзин» («Кни га о Дао и
дэ»). Уче ние, из ло жен ное в этой
кни ге, ста ло в из вест ной ме ре вы -
ра же ни ем пас сив но го про тес та об -
щи ны про тив уси ле ния на ло го во го
гнё та и ра зо ре ния. Осу ж дая бо гат -
ст во, рос кошь и знат ность, Лао-
Цзы вы сту пал про тив про из во ла и
жес то ко сти пра ви те лей, про тив
на си лия и войн. Со ци аль ным
идеа лом древ не го дао сиз ма был
воз врат к пер во быт ной об щи не.
Од на ко на ря ду со стра ст ным об ли -
че ни ем не спра вед ли во сти и на си -
лия Лао-Цзы про по ве до вал от каз
от борь бы, вы дви гая тео рию «не
дея ния», со глас но ко то рой че ло век
дол жен по кор но сле до вать Дао —
ес те ст вен но му те че нию жиз ни.
Эта тео рия яв ля лась ос нов ным
прин ци пом со ци аль но-эти че ской
кон цеп ции дао сиз ма. Кон фу ци ан -
ст во воз ник ло как эти ко-по ли ти че -
ское уче ние на ру бе же VI-V вв. до
н. э. и в даль ней шем по лу чи ло
очень ши ро кое рас про стра не ние.
Его ос но ва те лем счи та ет ся про по -
вед ник ро дом из цар ст ва Лу —
Кун-цзы (Кон фу ций, как его на зы -
ва ют в ев ро пей ском ми ре; око ло
551—479 до н. э.). Кон фу ци ан цы
яв ля лись идео ло га ми ста рой ари -
сто кра тии, оп рав ды ва ли сло жив -
ший ся из древ ле по ря док ве щей,
от ри ца тель но от но си лись к обо га -
ще нию и воз вы ше нию лю дей не -
знат ных. Со глас но уче нию Кон фу -
ция, ка ж дый че ло век в об ще ст ве
дол жен за ни мать стро го оп ре де -
лён ное ме сто. «Го су дарь дол жен
быть го су да рем, под дан ный —
под дан ным, отец — от цом, сын —
сы ном», — го во рил Кон фу ций.
Его при вер жен цы на стаи ва ли на
не зыб ле мо сти пат ри ар халь ных от -
но ше ний и при да ва ли ог ром ное
зна че ние куль ту пред ков. Пред ста -
ви те ли третье го на прав ле ния —
фац зя вы ра жа ли ин те ре сы но вой
зна ти. Они вы сту па ли за ус та нов -
ле ние ча ст ной соб ст вен но сти на
зем лю, пре кра ще ние меж до усоб -
ных войн ме ж ду цар ст ва ми и на -
стаи ва ли на про ве де нии ре форм,
со от вет ст вую щих тре бо ва ни ям
вре ме ни. Это на прав ле ние об ще -

ст вен ной мыс ли дос тиг ло рас цве -
та в IV—III вв. до н. э. Наи бо лее
вы даю щи ми ся пред ста ви те ля ми
фац зя бы ли Шан Ян, жив ший в IV
в. до н. э. и Хань Фэй (III в. до н.
э.). Ле ги сты соз да ли свою тео рию
по ли ти че ско го и го су дар ст вен но го
уст рой ст ва. В их про из ве де ни ях
впер вые в ис то рии Ки тая бы ла вы -
дви ну та идея «юри ди че ско го за ко -
на» как ору дия го су дар ст вен но го
управ ле ния. В про ти во по лож ность
кон фу ци ан цам, ру ко во дство вав -
шим ся древ ни ми тра ди ция ми и
обы чая ми, ле ги сты счи та ли, что в
ос но ве управ ле ния го су дар ст вом
долж ны ле жать стро гие и обя за -
тель ные для всех за ко ны (фа), от -
ве чаю щие за про сам со вре мен но -
сти. Они бы ли сто рон ни ка ми соз -
да ния силь но го бю ро кра ти че ско го
го су дар ст ва. В борь бе за объ е ди не -
ние древ не го Ки тая по бе дил имен -
но тот, кто сле до вал это му уче нию.
Его из бра ли пра ви те ли ок ра ин но -
го и наи ме нее про све щён но го цар -
ст ва Цинь, охот но вос при няв шие
идею «силь но го цар ст ва и сла бо го
на ро да», аб со лют ной вла сти над
всей Под не бес ной. «За ко но да тель -
ст во ки тай цев на строе но на нрав -
ст вен ных прин ци пах, а мо раль не -
по ко ле би мо ве дет ся на свя щен ных
кни гах пред ков» - пи шет Гер дер
(1, стр. 293). Рас смат ри вая, при ро -
ду вла сти, гос под ствую щей в Ки -
тае с древ них вре мен Гер дер ука -
зы ва ет на дес по ти че ский ее ха рак -
тер. «Им пе ра тор ки тай цев вер хов -
ный жрец, сын не ба, хра ни тель
древ них ри туа лов, ду ша, про ни -
каю щая во все те ло че ло ве че ст ва»
(1, стр. 293). За вер шая ис то рио гра -
фи че скую об ще ст вен но–по ли ти -
че скую ха рак те ри сти ку ки тай ско -
го об ще ст ва, Гер дер так же ука зы -
ва ет на ее обо соб лен ность от дру -
гих на ро дов ми ра. «Вот на род - пи -
шет он - спя щий в сво ем ми ру,
судь ба от лу чи ла его от тес ня щей
тол пы на ро дов» (1, стр. 293). Вме -
сте с тем, по мне нию Гер де ра
имен но са мо быт ность, обо соб лен -
ность ки тай ско го го су дар ст ва, ки -
тай ско го об ще ст ва обу сло ви ло их
ус той чи вость, жиз не спо соб ность
в те че ние ве ков, на чи ная с древ -

ней ших вре мен. В под твер жде нии
это го те зи са Гер дер пи шет: «Сам
по се бе строй был дос та точ но
проч ным» (1, стр. 293). Как вид но
из вы ше из ло жен но го ана ли за,
пред при ня то го Гер де ром от но си -
тель но об ще ст вен но-по ли ти че -
ских от но ше ний Ки тая, в ча ст но -
сти за пе ри од ста нов ле ния древ не -
ки тай ской ци ви ли за ции, ос нов ные
по ло же ния ана ли за об ще ст вен но -
го уст рой ст ва древ не го Ки тая под -
твер жда ют ся. 
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nent figures of literal and philo-
sophical thought of Azerbaijan.
The author deals with formal fea-
tures of Nasimi’s poems, those of
linguistic, his way of expressing
his mental state, and comprehen-
sively analyses and discusses the
poetic expressions of poet’s pro-
pagandist personality.



Yaponiyanın İnkişafa Rәsmi Yardım Proqramı
(Japanese Official Development Assistance - ODA)
İkinci Dünya müharibәsindәn sonra Avropanın
yenidәn qurulması üçün Amerika yardımı olan
Mar şal Planı әsasında yaradılmışdır. 

Yaponiyanın xarici siyasәti uzun müddәt tәc -
rid vәziyyәtindә idi. Bu da ona modernlәşmә yo -
luna başlamağa, iqtisadi vә hәrbi-texniki potensia-
lını artırmağa mane olurdu. İqtisadi inkişafa әhә -
miyyәt verәn Yaponiya, xarici siyasәtdә yeni bir
mәrhәlәyә keçmәyә qәrar verdi. İnkişafa Rәs mi
Yardım Proqramı ilә Yaponiya Şәrqi vә Cә nub-
Şәrqi Asiyada öz mövqeyini genişlәndirdi vә bu
bölgәni iqtisadi vә siyasi maraqlarının әsas diq qәt
mәrkәzinә çevirdi. Son yüzillikdә Ya po ni ya Şәrq -
dә әn inkişaf etmiş ölkәlәrdәn biri hesab edilir. 

Yaponiya üçün, yeni inkişaf imkanları artıq,
Koreya müharibәsinin (1950-1953) başlandığı
dövr dә ortaya çıxdı. Sәnaye yeni sifarişlәr aldı, ye -
ni dәn bәrpa işlәri başladı. Nәticәdә Yaponiya in ki -
şaf etmәkdә olan ölkәlәrlә, xüsusilә Asiya ölkәlәri
ilә iqtisadi әmәkdaşlığın hәcmini artırmağa baş la -
dı. Bu cür fәaliyyәtin nәticәsi olaraq, Yaponiyanın
İnkişafa Rәsmi Yardım Proqramı üçün ayrılan
vәsaitin hәcmi hәr il artdı vә 1989-cu ildәn Ya po -
niya indiyәdәk dünyanın әn böyük İnkişafa Rәsmi
Yardım Proqramının (ODA-nın) donoru oldu. 

1992-ci ildә İnkişafa Rәsmi Yardım Proq ra mı -
nın aşağıdakı maddәlәri ehtiva edәn nizam na mә -
si hazırlanmışdır: 

1. humanitar әmәkdaşlığa olan ehtiyac; 
2. beynәlxalq icmaların üzvlәri arasında qar şı -

lıq lı әlaqәlәrin tanınması 
3. әtraf mühitin mühafizәsinin tәşkili 
4. inkişaf etmiş ölkәlәrlә әmәkdaşlığın zәru -

riliyi 
Yeni minilliyin başlaması ilә Yaponiya höku -

mәti inkişaf etmәkdә olan ölkәlәrә 10 ildәn artıq
göstәrdiyi rәsmi iqtisadi yardımı tәnzimlәyәn İn -
ki şafa Rәsmi Yardım Proqramının nizamna mә -
sini yenidәn nәzәrdәn keçirmәyi qәrara aldı. Ar -
tıq mövcud nizamnamәnin qәbulundan bәri dün -

yada çox dәyişikliklәr baş vermişdi vә XXI әsrin
yeni çağırışları - tәhlükәsizliyin tәhdidi, qeyri-sa -
bit maliyyә problemlәri ilә üzlәşәn inkişaf et -
mәk dә olan ölkәlәrin qarşısında duran ciddi
prob lemlәrin hәllinә kömәk üçün Yaponiya hö -
ku mәti tәrәfindәn İnkişafa Rәsmi Yardım siya sә -
tinin güclәndirilmәsi, onun effektivliyini, şәffaf -
lı ğını artırmaq istiqamәtindә ciddi addımlar at -
maq zәrurәti yarandı. Yaponiya beynәlxalq tәş ki -
lat lar vә digәr ölkәlәr kimi inkişaf sahәsindә әsas
vәzifәlәrdәn birini inkişaf etmәkdә olan ölkә lәr -
dә sülhün vә sabitliyin güclәnmәsindә görürdü. 

2003-cü ilin avqustunda Nazirlәr Kabineti
İRYP-nın milli nizamnamәsinin yeni bir ver si -
yasını qәbul etdi. Nizamnamә qlobal proseslәrin
dә yişdirilmәsi, mövcud qloballaşma ten den si ya -
la rına, inkişaf etmәkdә olan ölkәlәrin ehtiyac la -
rına vә Milli Rәsmi Yardım Proqramı siyasәtinin
güclәndirilmәsinә vә Birlәşmiş Millәtlәr Tәşkila -
tı nın Nizamnamәsinә uyğun olaraq yenidәn
nәzәrdәn keçirilmişdir: 

1. Ətraf mühitin qorunması vә texnologiyanın
inkişafı tandemdә aparılmalıdır. 

2. Hәrbi mәqsәdlәr üçün vә ya beynәlxalq mü -
naqişәlәrin güclәndiyi şәraitdә İnkişafa Rәsmi
Yardım Proqramından - ODA-dan istifadә
edilmәmәlidir. 

3. Kütlәvi qırğın silahlarını alan ölkәlәrin hәr -
bi xәrclәrinin tendensiyalarına yaxından diqqәt
yetirilmәlidir. 

4. Demokratiklәşmә proseslәrinin inkişafı vә
bazar iqtisadiyyatının tәtbiqi ilә yanaşı, ölkәdә
әsas insan hüquq vә azadlıqlarının tәmin edil mә -
sinә diqqәt yetirilmәlidir. 

Əlbәttә ki, ASEAN ölkәlәri ilә әmәkdaşlıq
Yaponiyanın İYRP-nın (ODA) әsas prioritet lә -
rindәn biridir. Yaponiyaya ikitәrәfli yardımın tәx -
minәn 30%-ni ASEAN ölkәlәri, ASEAN ölkә -
lәrinә gәlәn ikitәrәfli yardımın tәxminәn 60%-ni
Yaponiya tәmin edir. Yaponiya regionla iqtisadi
әmәkdaşlığın güclәndirilmәsi mәsәlәsini kifayәt
qәdәr nәzәrә alaraq münasibәtlәri möhkәm lәn -
dirmәk vә regional bәrabәrsizliklәri azaltmaq
üçün İnkişafa Rәsmi Yardım Proqramından isti -
fadә etmәyә çalışır. 11-12 dekabr, 2003-cü ildә
Tokio şәhәrindә Yaponiya vә ASEAN arasında
tәn tәnәli zirvә görüşü keçirildi. ASEAN zirvә

Uzaq Şərq

•Àçÿðáàéúàí øÿðãøöíàñë ûü û •¹2(18)•2019
84

Afaq Nәrimanova 
AMEA akad. Z.Bünyadov adına Şәrqşünaslıq
İnstitutunun kiçik elmi işçisı 

Yaponiyanın İnkişafa Rәsmi Yardım Proqramı (ODA)



top lantısı ASEAN regionu xaricindә keçirilәn ilk
tarixi әhәmiyyәtli görüş idi. Bu toplantı ölkә
daxilindә vә xaricindә insanlar arasında Yapo ni -
ya vә ASEAN arasındakı әlaqәlәrin, әmәk daş lı -
ğın (Yaponiya ASEAN inteqrasiyasını güclәn dir -
mәk üçün әmәkdaşlıq, ASEAN ölkәlәrinin iqti sa -
di rәqabәt qabiliyyәtini artırmaq üçün әmәk daş -
lıq, terrorizmә, piratlıq vә digәr transmilli prob -
lem lәrә qarşı mübarizә sahәsindә әmәkdaşlıq)
tam inkişafını göstәrdi. Yaponiya vә ASEAN mü -
na sibәtlәrindәki üç prioritet sahәni açıqladılar.
Növ bәti üç ildә yardımın miqyasının 1,5 milyard
dollar artacağı gözlәnilirdi. Eyni dövrdә tәx mi -
nәn 40 min nәfәrin iştirakı ilә insan mübadilәsi
proqramı nәzәrdә tutulurdu. [5] 

Əmәkdaşlığın genişlәndirilmәsi nümunәsi
olaraq Yaponiyanın Vyetnamla әlaqәlәrinin inki -
şa fını göstәrmәk olar. Vyetnam üçün, Yaponiya
әsa sәn, sәnayelәşmә proqramlarının hәyata
keçirilmәsi vә ölkәnin modernlәşdirilmәsi üçün
zә ruri olan ticarәt, iqtisadi vә investisiya әmәk -
daş lığı sahәsindә tәrәfdaş kimi önәmlidir. Vyet -
nam Yüksәk texnologiyalar tәchizatçısı olan Ya -
po niyanın İRYP (ODA) reallaşdıracağı ölkә lәr -
dәn biridir. Vyetnam vә Yaponiya arasında iki tә -
rәf li ticarәtin hәcmi 2008-ci ildә 17 milyard dol-
lar olmuşdur, bu da 40 faiz artım demәkdir. Vyet -
nam da bu dövrdә qeydiyyata alınmış birbaşa Ya -
po niya sәrmayәsi dә tәxminәn 17 milyard dollar
idi. [1, sәh 327] Yaponiya Vyetnama edilәn yar dı -
mın hәcminә görә başqa ölkәlәr arasında birinci
yeri, ticarәt tәrәfdaşı kimi ikinci, investisiya ya tı -
rı mı üzrә üçüncü vә dördüncü yeri tutur. Be lә lik -
lә 2009-cu maliyyә ilindә Yaponiyanın İRYP-nin
(ODA-nın) ümumi hәcmi 145 613 mlyd. yen - 1,
56 mlyd. dollar tәşkil etmişdir. 

Yaponiya Şәrqi vә Cәnub-Şәrqi Asiya ölkәlәri
üçün vacib olan sabit inkişafın tәminatçısıdır.
Qar şılıqlı asılılıq hәm dә ortaq bir mәkanın for -
malaşmasında (Yaponiya demәk olar ki, bütün
ASEAN ölkәlәri vә tәşkilatın özü ilә azad ticarәt
zonaları haqqında müqavilәlәr imzalamışdır)
özünü biruzә verirdi. 1997-1998-ci illәrdә Asi ya -
nın maliyyә böhranından sonra bölgәyә Yapo ni -
yadan olan yardım (әvvәlki dövrdә resesyon
vәziyyәtindә idi) әvvәlki ilә nisbәtәn 71% artdı.
1999-cu ildә böhranla üzlәşәn İndoneziya, tәx -
minәn 2,4 milyard dollar әldә etmişdir ki, bu
İRYP (ODA) tarixindә bir ölkә üçün ayırdığı
müt lәq rekorddur. Taylanda 1,9 milyard dollar,

Malayziyaya 2,2 milyard dollar, Filippinә isә 1,6
milyard dollar ayrılmışdı. ASEAN üzvü olan
ölkәlәrdәn daha böyük bir iqtisadiyyata sahib bir
ölkә olaraq seçilәn Koreya Respublikasına tәx mi -
nәn 5 milyard dollar yardım ayrılmışdır [3, sәh.58].

Əvvәlki illәrdә Cәnub-Şәrqi Asiya ölkәlәrinә
yapon yardımının böyük hissәsi, 80- 90-cı illәrdә
regiona göstәrilәn ümumi Yaponiya yardımının
tәxminәn 75 faizi ASEAN-nın "köhnә" üzvlәrinә
- İndoneziya, Tayland, Malayziya vә Filippinә
yönәldilmişdisә,yeni minillikdә әsas diqqәt
"yeni" üzvlәrә - Kamboca, Vyetnam, Myanma vә
Laosa yönәlmişdir. Yeni minillikdә, Yaponiyanın
ASEAN ölkәlәrinin hәr birinin inkişafına
yönәlәn regional layihәlәrә dәstәyi fәrdi şәkildә
idi. Cәnub-Şәrqi Asiya regionunun inkişafına
yönәldilmiş İRYP-nin (ODA) tәtbiqi bir tәrәfdәn
Yaponiyanın ASEAN ölkәlәrinin inteqrasiya
tәşәbbüsünü tәşviq etmәk, digәr tәrәfdәn Yapo -
niya şirkәtlәrinin iqtisadi mәnfәәti vә Şәrqi Asiya
birliyinin yaradılması ideyasını hәyata keçirmәk -
dir. Bu mәqsәdlәrә nail olmaq üçün ASEAN
ölkәlәrindә İRYP-nin (ODA) reallaş ma sında әsas
diqqәti iqtisadiyyatın modern lәş diril mәsi, AEAN
ölkәlәrinin sosial-iqtisadi inkişafında boşluqların
azaldılması, kadr sәviyyәsinin yüksәldilmәsi vә
işçilәrin peşә bacarıqlarının artı rıl ması, institusi -
onal çәrçivәnin inteqrasiyası vә regional maliyyә
inteqrasiyasının inkişaf etdirilmәsidir. [4, sәh.
98-101] 

2015-ci ilin avqust ayında Kuala Lumpurda
keçirilәn ASEAN-Yaponiya nazirlәrinin görü -
şün dә әsas razılıqlar tәsdiqlәndi [9]. Yaponiya
tәrәfi ASEAN tәşkilatının qurulmasına, hәmçinin
iqtisadi sahәdә әmәkdaşlığın inkişafına kömәk
göstәrәcәyini vurğuladı. İkitәrәfli әlaqәlәrin inki -
şafına Yaponiya İnkişafa Rәsmi Yardım Proq ra -
mı nın böyük töhfәsi qeyd edildi. Yaponiya inves -
ti siyaları iki әsas layihәyә - “Yaponiya-Mekonq”
vә yüksәk “keyfiyyәtli infrastruktur üzrә
әmәkdaşlıq” layihәlәrinә (tәxminәn 750 milyon
yen) qoyuluşmuşdur. 

Siyasi Tәdqiqatlar Milli İnstitutunun professo-
ru Otsuki Kaiziro bildirmişdir ki, Yaponiya İRYP
sayәsindә öz ölkәsini әrzaqla tәmin edә, inkişaf
etmiş ölkәlәrin resurslarından yararlana bildi.
Filippindә yerlәşәn Beynәlxalq Düyü İnstitu tu -
nun (IRRI) yaranması, yüksәk mәhsuldarlıq
verәn düyü növlәrinin inkişaf etdirilmәsi Yapo ni -
ya üçün әhәmiyyәtli idi. Belәki, Yaponiya suvar -
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ma sistemlәrinin inkişafına sәrmayәlәr qoy muş -
dur. Lakin bu istiqamәtdә Yaponiya gәlәcәkdә
İnkişafa Rәsmi Yardım Proqramının inkişafına,
agentlәrini yetişdirmәyә müvәffәq olarsa, yeni
texnologiyalar geniş tәtbiq edilәr, suvarma vә mar -
ketinqin inkişafı, investisiyaların artması ilә әla qә -
dar olaraq nәqliyyat vә kommunikasiyalara in ves -
tisiyaların rentabelliyi dә artmış olar. [2, sәh. 131] 

Yaponiya bütün dünyada Yaponiya da daxil
olmaqla inkişaf vә rifahın tәminatında "gәlәcәyә
sәrmayә" üzrә әmәkdaşlığın inkişaf etdirilmәsi
mәqsәdilә dünya iqtisadiyyatının balanslı sabit
inkişafını reallaşdırmağa can atır. Bu istiqamәtdә
Yaponiya Hökumәti tәrәfindәn İnkişafa Rәsmi
Yardım Proqramı çәrçivәsindә hәyata keçirilәn
“Ot köklәri vә İnsan tәhlükәsizliyi Layihәlәri
üzrә Qrant Yardımı (“G”rant assistance for
“G”rass-roots human security “P”rojects - GGP)”
ki çik miqyaslı qrant yardım proqramlarından bi -
ri dir. Bu proqram müxtәlif tәşkilatlar, hәm qeyri-
hökumәt tәşkilatları, hәm dә yerli hökumәt or -
qan ları tәrәfindәn tәklif olunan layihәlәrә kö mәk
edir. “Ot Köklәri vә İnsan Tәhlükәsizliyi
Layihәlәri üzrә Qrant Yardımı” proqramı, böyük
inkişaf layihәlәrinә çevik vә sürәtli yardım gös -
tәr mәsi ilә әlaqәdar yüksәk reytinq qazanmış dır.
Ot Köklәri vә İnsan Tәhlükәsizliyi Layihәlәri
üzrә Qrant Yardımı (“G”rant assistance for
“G”rass-roots human security “P”rojects - GGP)
Yaponiya Hökumәti tәrәfindәn 1989-cu ildә
inkişaf etmәkdә olan ölkәlәrin müxtәlif sosial-
iqtisadi ehtiyaclarını qarşılamaq üçün tәqdim
olunmuşdur. Sözügedәn Qrant QHT-lәrә, xәstә -
xa nalara, ibtidai mәktәblәrә vә digәr gәlir gәtir -
mәyәn assosiyasiyalara inkişafla bağlı layihә -
lәrini hәyata keçirmәlәrinә tәmәnnasız yardımlar
göstәrmәklә kömәk edir. Ot Köklәri vә İnsan
Tәhlükәsizliyi Layihәlәri üzrә Qrant Yardımının
mümkünlüyü hәr bir münasib ölkәdә Yaponi ya -
nın İnkişafa Rәsmi Yardım proqramının (ODA)
yeni әmәkdaşlıq vasitәlәrini tәmin edir ki, bu da
öz növbәsindә kiçik hәcmli icmaların inkişafına
öz tәsirini göstәrir. İnkişafa Yardım Proqramının
yalnız inkişaf etmәkdә olan ölkәlәrә deyil,
inkişaf etmiş ölkәlәr dә daxil olmaqla bütün bey -
nәl xalq ictimaiyyәtә faydası vardır. "Gәlәcәyә sәr -
mayә qoymaq" ideyası ilә Yaponiya, İnkişafa Rәs -
mi Yardım Proqramının  tәtbiqini davam etdirәcәk. 

İnkişafa Rәsmi Yardım Proqramı çәrçivәsindә
Yaponiya Mәrkәzi vә Şәrqi Avropanın bir çox

ölkәsinә, hәmçinin keçmiş Sovet İttifaqı
ölkәlәrinә bazar iqtisadiyyatına keçid, iqtisadi
infrastrukturun yenidәn qurulması ilә bağlı
hәyata keçirilәn tәşәbbüslәrin reallaşmasında vә
әtraf mühit problemlәrinin hәllindә kömәk edir.
Ot Köklәri vә İnsan Tәhlükәsizliyi Layihәlәri
üzrә Qrant Yardımının (“G”rant assistance for
“G”rass-roots human security “P”rojects) mәq -
sәdi bu regionlarda vә bütövlükdә Avropada
sabitlik vә inkişafın qorunması, hәmçinin insan
hü ququ, demokratiya, bazar iqtisadiyyatı, qanu -
nun aliliyi kimi ümumi dәyәrlәrin ayırd edilmәsi
әsasında münasibәtlәrin qurulmasına nail
olmaqdır. 

“Ot Köklәri vә İnsan Tәhlükәsizliyi Layihәlәri
üzrә Qrant Yardımı” әsas insan ehtiyaclarını vә
insan tәhlükәsizliyini tәmin edәn layihәlәri
dәstәklәmәk üçün bir proqramdır. Əsas insan
ehtiyacları әrzaq, mәnzil, tәhsil, tibbi müdafiә vә
digәr hәyati әhәmiyyәtә malik (mәsәlәn, su vә
qaz tәchizatı vә s.) tәlәbatlardır. İnsan tәhlükә -
sizliyinin tәminatı hәm respublika daxilindә, hәm
dә regional sәviyyәdә insan hәyatına vә lәya qә -
tinә tәhlükә yaradan müxtәlif amillәrin azal dıl ma -
sı, bu tәhlükәlәri azalda bilmәk bacarığıdır. [6] 

“Ot köklәri” proqramına әsasәn qeyri-
hökumәt tәşkilatlarına, xәstәxanalara, ibtidai
mәktәblәrә vә digәr qeyri-kommersiya tәşkilat la -
rına öz inkişaf layihәlәrini hәyata keçirmәk üçün
pulsuz maliyyә yardımı verilir. Ot köklәri
Proqramının maliyyәlәşdirmә şәrtlәri Yaponi ya -
nın İnkişafa Rәsmi Yardım Proqramı tәrәfindәn
tәmin edilir. İnkişafa Rәsmi Yardım Proqramına
pul vәsaitlәri Yaponiya vәtәndaşlarının vergilә -
rindәn ayrıldığı üçün sәfirlik hәr bir elan edilmiş
layihәnin fiziki-iqtisadi vә iqtisadi sәmәrәliliyini
diqqәtlә öyrәnir. Hәr hansı bir qeyri-kommersiya
tәşkilatı "Ot köklәri" proqramı çәrçivәsindә qrant
ala bilәr. Tәlәb isә әsas inkişaf layihәlәrini hәyata
keçirәn qeyri-kommersiya tәşkilatı olmasıdır. 

2014-2018-cü illәrdә regionların sosial-
iqtisadi inkişafı üzrә yenilәnmiş dövlәt proqramı
çәrçivәsindә hazırda Azәrbaycanda bir sıra tәdbir
vә layihәlәr hәyata keçirilmәkdәdir. Hәmçinin,
qaz vә neft sektorunun modernlәşdirilmәsi, qey -
ri-neft sektorunun diversifikasiyası, informasiya
vә kommunikasiya texnologiyaları, kәnd tәsәr -
rüfatı vә digәr sektorların inkişaf etdirilmәsi ilә
bağlı mәlumat 2012-ci ilin sonunda qәbul edilmiş
“Azәrbaycan 2020: gәlәcәyә baxış” adlı inkişaf
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konsepsiyasında qeyd olunmuşdur. Bu konsep si -
ya da bir sıra milli layihәlәrin reallaşdırılması nә -
zәrdә tutulur. 

2002-ci ildә Yaponiya ilә Azәrbaycan arasında
keçirilmiş inkişaf üzrә әmәkdaşlığa dair iclasın
nәticәlәrinә әsaslanaraq Yaponiya әsas diqqәtini
iqtisadi infrastrukturun tәkmillәşdirilmәsi vә in -
san resurslarının inkişafı ilә bağlı sәylәrә yönәlt -
miş vә bu sahәdә bir çox layihәlәr hәyata keçir -
miş dir. 2005-ci ildәn başlayaraq gәlir vә mәş ğul -
luğun artırılması, hәmçinin ictimai xidmәtin
keyfiyyәtinin tәkmillәşdirilmәsi vә әhali tәrәfin -
dәn istifadәsinin mümkünlüyünün tәmin olun -
ması ilә bağlı mәsәlәlәr yuxarıda qeyd olunanlara
әlavә olunmuşdur. Bundan әlavә olaraq, 2009-cu
ildә Azәrbaycan Respublikasının Xarici İşlәr
naziri Elmar Mәmmәdyarovun Yaponiyaya sәfәri
çәrçivәsindә keçirilmiş müzakirәlәrin nәticәsi
olaraq Yaponiya tәrәfi hazırkı inkişaf üzrә әmәk -
daş lıq üçün mühüm sayılan alternativ vә bәrpa
olu nan enerji mәnbәlәri daxil olamqala әtraf mü -
hi tin qorunması sahәsindә sәylәr göstәrmәyә
başlamışdır. 

Yaponiya Hökumәti özünün hәr il yenilәnәn
İn ki şafa Rәsmi Yardım Proqramına әsasәn Azәr -
bay canda iri hәcmli müxtәlif proqramlar hәyata
keçirir. Yaponiya Hökumәtinin Azәrbaycan
respublikasına İnkişafa Rәsmi Yardımının ümu -
mi mәblәği 1.1 milyard ABŞ dolları tәşkil edir.
2000-ci ildәn bәri Yaponiya Hökumәti Azәr bay -
canda Ot Köklәri vә İnsan Tәhlükәsizliyi Layihә -
lәri üzrә Qrant Yardımı çәrçivәsindә ümumi
mәblәği 16.540.056 ABŞ dolları tәşkil edәn 195
layihә hәyata keçirmişdir. Bu yardım su tәchizatı,
tibb, tәhsil, kәnd tәsәrrüfatı sahәlәri vә әtraf mü -
hitin qorunması ilә bağlı problemlәrin hәllinә yö -
nәl miş layihәlәri maliyyәlәşdirmişdir. Yaponiya
Hökumәti Azәrbaycanda yaşayan insanların ilkin
ehtiyaclarını qarşılaya bilәcәk inkişaf layihәlәri
üçün “Ot Köklәri Layihәlәri üzrә Qrant Yardımı
(GGP)” tәklif edir. 2000-ci ildәn bәri sözügedәn
yardım, bәlәdiyyәlәr, tibbi müәssisәlәr vә QHT-
lәr tәrәfindәn tәqdim olunan Azәrbaycan xalqının
ya şayış standartlarını yaxşılaşdırmağa xidmәt
edәn 199 layihәni әhatә etmişdir. Sözügedәn layi -
hәlәr yoxsulluğun aradan qaldırılması, sosial
müdafiә, infrastruktur, ictimai sәhiyyә vә gәlirin
artırılması sahәlәrindә hәyata keçirilmişdir.
Hәyata keçirilmiş layihәlәr üzrә ümumi mәblәğ
16.951.735 ABŞ dollarına çatmışdır. [7] 
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Japanese Official Development Assistance 
Summary

The Japanese Official Development Assistance
(ODA) was created based on the Marshall Plan,
which is a US aid to Europe's reconstruction after
the Second World War. In the ASEAN countries,
the Development Assistance Program (ODA)
focuses on the modernization of the economy,
reducing the gap in socio-economic development
of the AEAN countries, raising the staffing level
and enhancing the employees' professional skills,
integrating the institutional framework and promo-
ting regional financial integration. Japan is eager
to pursue a balanced sustainable development of
the world economy in order to develop co-operati-
on on "investing in the future" in the development
and prosperity, including Japan, all over the world.
Japan's Development Assistance Program (ODA)
has made a significant contribution to the develop-



Giriş. Mәlum olduğu kimi,
Cә nubi Koreya, 1950-ci illәrin or -
ta larında Pxoxan Döyüşünün da -
ğın tı larından çıxaraq sürәtli vә
yük sәk sәviyyәli iqtisadi inkişafa,
OECD vә G20-nin üzvlüyünә nail
ol du. 2009-cu ildә Cәnubi Koreya
hәm dә OECD-nin İnkişaf üzrә
Yardım Komitәsinә (DAC) qo şu l -
du. Cәnubi Koreya iqtisadiyyatı
ixracata yönәldilmiş mәhsulları
(İT elektronika, avtomobil, gә mi -
lәr, polad vә tekstil kimi mәh sul la -
rı) istehsal edir, bu da onun ÜDM-
in 50 faizini tәşkil edir. İndi Cә nu -
bi Koreya dünyanın әn böyük 15
iqtisadi cәhәtdәn qüdrәtli ölkәlәr
sırasındaәn böyük ixracatçıların-
dan biridir. Bu siyahıda Böyük
Bri taniya, Kanada vә Rusiyadan
qa baq yerlәşәn Cәnubi Koreya 9-
cu yerdәdir [1].

Bәs dünyada baş verәn ümum -
bә şәri proseslәr, o cümlәdәn qlo -
bal laşma bu ölkәnin siyasi, iqti -
sadi vә mәdәni inkişafına necә
tәsir edir? Cәnubi Koreyanın qüd -
rәtli öl kә olaraq dünya nizamında,
bu ra da formalaşan siyasi mü va zi -
nәt dә tutduğu yerә qloballaşma
pro ses lәri necә tәsir edir? Cәnubi
Ko re yada yarandığı gündәn
dövlәt ida rәçilik strukturlarının
forma laş ma sı uğurlu olmuşdur.
Əsas stra te ji partnyor kimi özünә
Yaponiyanı seçmişdir. Yapon vә
ABŞ kapitalı vә texnologiya ların -
dan istifadә edәn ölkә uğurlu ad -
dımları at maq da davam edir.
Xırda vә orta biz nes sahәlәrinin
inkişafı ilә yanaşı bu rada hәm dә
yüksәk texno lo gi yalar, elektronika
әsasında müasir sәnaye sahәlәri

formalaşıb inkişaf edir. Texnoloji
potensial ilә yanaşı hәm dә sosial
kapital, yәni tәhsil sis temi, elm
sahәlәri inkişaf et di rilir [2, c.62-
63].  

Nәticәdә, qlobal böhrana bax -
ma yaraq, Cәnubi Koreyanın iqti -
sa diyyatı 2010-cu ilin birinci yarı-
sında 7,6 faiz artdı. Koreya Ban -
kın dan olan mәlumatlar göstәrir
ki, bu göstәrici 2000-ci ilin birinci
yarısı ilә müqayisәdә 10,8% çox -
dur. Koreya, qlobal tәnәzzül vә -
ziy yәtinә baxmayaraq, bir çox hu -
ma nitar sahәlәrә, o cümlәdәn tәh -
silә xәrclәrin artırılmasına davam
edәn sәnaye ölkәlәrindәn biridir.
ABŞ, Böyük Britaniya vә İrlan di -
ya ya nisbәtdәburada büdcә әhә -
miy yәtli kәsintilәrә uğramamışdır.
Ümumiyyәtlә, Cәnubi Koreya
tәh sil ilә bağlı yaratdığı inkişaf
mo de li, onun әsasında ali tәhsili
fәrdi prak tiki ehtiyaclara uyğun -
laş dırıl ma sı siyasәti baxımından
Şәrqi Asiya üçün nümunәvi model
sayılır. Koreyalıların bir çoxuidarә
elitası sıralarına keçә bilirlәr [1].

Qloballaşma vә onun mü -
şaiy yәt edәn müasir proseslәr.
Bil diyimiz kimi, qloballaşma dün -
yada inteqrasiya, yәni bütövlәşmә,
yaxınlaşma proseslәri bildirәn bir
anlayışdır. Aydındır ki, burada
hәm dә qarşılıqlı asılılıq nәzәrdә
tu tulur. Bu barәdә hәlә O.Toffler,
Roma klubunun nümayәndәlәri,
İ.Vallerstayn, J.Attali dәfәlәrlә
yaz mış, problemә öz münasibәtini
bildirmişlәr [3; 4]. Cәnubi Ko re -
ya burada formalaşan neqativ vә
po zi tiv meyyllәrindәn öz xeyrinә
is ti fa dә etmәyә çalışır vә müәy -
yәn uğur  lar qazanmışdır. İlk
növbәdә bu ölkәnin bölgә sә viy -
yәsindә apa rı lan siyasәtin dün -
yanın qalan his sә si ilә bir araya
gәtirmәsi bacarığıdır.

Dünyanın demәk olar ki, bütün
öl kәlәrinin milli iqtisadi struk tur -
la rını әhatә edәn proseslәrin
genişliyi vә dәrinliyi bizim XX әs -
rin sonunda dünya iqtisadi qlo bal -
laşma dövrünә daxil olduğunu
gös tәrir. Bu günә qәdәr onun ma -
hiy yәtini müәyyәnlәşdirmәk üçün
bir çox cәhdlәr edilmişdir. Ən qısa
nәzәri tәrifinә görә qloballaşma,
iq tisadiyyatın beynәlxalqlaş dırıl -
ma sının әn yüksәk mәrhәlәsi kimi
xarakterizә edilә bilәr.

Daha spesifik olaraq, qlo bal -
laşma ümumiyyәtlә malların, xid -
mәt lәrin, kapitalın, texnologi ya la -
rın, informasiya vә әmәk resurs la -
rının ölkәlәrarası hәrәkәti demәk -
dir; bazarların әrazi vә institusio-
nal inteqrasiyası; qlobal problem -
lә rin hәlli (әtraf mühitin deqra da -
siyası, әhalinin hәddәn artıq art -
ması, terrorizm, narkomaniya vә
s.) yollarının axtarılması vә s.

Bu, getdikcә artmaqda olan
bir lәş mә tendensiyaları müxtәlif
sә viy yәlәrdә olan ölkәlәrin iqtisa -
diy yatlarında vә inkişaf xüsusiy -
yәtlәrindә fәrqlәnir.

Belә bir misal gәtirmәk olar:
1997-ci ilin noyabr ayında baş ve -
rәn iqtisadi böhran nәticәsindә
Bey nәlxalq Valyuta Fondu (IMF)
1997-ci ilin dekabrında rekord bir
mәblәği, 58 milyard dollarlıq pa -
keti Cәnubi Koreyanın yenidәn -
qur ma prosesinin hәyata keçiril -
mә si üçün ayırdı. Hökumәt tәrә -
fin dәn Struktur Tәnzimlәmә Proq -
ramı әsasında islahatlar hәyata
keçirildi. Hökumәtin yenidәn qu -
rul ması proqramları arasında
maliyyә vә bank sektoru, fond ba -
za rının açılması, bazar yönümlü
iq tisadiyyatın inkişafı olmuşdur.

Cәnubi Koreyada tәhsildә qlo -
bal laşma şәraitindә hәm etno sen -
trik, hәm dә beynәlmillәşmә pro -
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Qloballaşma şәraitindә Cәnubi Koreyanin sosial-
iqtisadi vә mәdәni inkişaf xüsusiyyәtlәri



ses lәri müşahidә olunur. Tәd qi qat -
çılar hesab edirlәr ki, burada mak -
ro iqtisadi siyasәtinә aid bir neçә
xәtti göstәrmәk olar: özәllәş dir -
mә, ti ca rәtin liberallaşdırılması,
әmәk ba  zarının formalaşması vә
hö ku mә tin müdaxilәsinin tәd ri -
cәn azal dıl  ması vә ya aradan qal -
dırılması [1].

Mәqsәd şәffaf korporativ ida -
rә et mә, ehtiyatlı maliyyә ida rә -
çiliyi, kooperativ әmәk münasi -
bәt lәri vә sәmәrәli hökumәt
idarәsidir. Kim De Jung, 1998-ci
il dә iqtisadi böhranı aradan qal -
dırmaq üşün bu pro sesә rәhbәrlik
etdi. O, gә lә cә yin yeni bir dövlәt
modelini elan etdi. Vәtәnpәrvәrlik
şüarı irәli sür dü: yaşamaq üçün
sosial-iqtisadi hәyatı yenidәn qur -
maq lazımdır. "Millәtin qurtuluşu"
adlı ümum döv lәt kampaniyası
ictimaiyyәt tә rә findәn birmәnalı
dәstәklәndi, hәr bir vәtәndaş ba -
car dığı kimi mad di yardım gös tә -
rirdi. Nәticәdә Cә nubi Koreyanın
iqtisadiyyatı ildәn ilә artdı, Cәnubi
Koreya bü tün borclarını 2001-ci
ilin av qus tuna qәdәr, göstәrilәn
müddәtdәn iki il 10 ay әvvәl
ödәyib [6]. 

Nәticәdә Cәnubi Koreya öz iq -
ti sadi suverenliyini bәrpa etdi.
(Ümumiyyәtlә, Asiya maliyyә
böh ranından sonra (1997-98),
neoliberal bazar prinsipli iqtisadi
qlo bal laşma Cәnubi Koreya iq -
tisa diy ya tının vә sosial sisteminin
ye ni dәn qurulmasına sәbәb oldu.
Nә ti cә dә ali tәhsil siyasәtindә real
dә yişikliklәrә gәtirib çıxardı. İq -
tisadi qloballaşmanın siyasәti 20 il
da vam edәn hәrbi rejimlәrdәn
(1961-1992) sonra ilk vәtәndaş
hökumәt dövründә qloballaşma
möv zusuna böyük diqqәt yetir mә -
yә başladı. Belә ki, sәrhәdsiz
trans milli iqtisa diy yatın inkişafı,
İKT-dә yeni inqi lab vә fasilәsiz
tәhsil istiqamәtindә iş lәr aparıldı.
(Kim Young Sam 1996: 7- 16).
Mil li fikirdә qlobal laş ma şә ra -

itindә strateji hәdәflәrin se çilmәsi
olduqca vacib idi. Hö ku mәt Cә -
nubi Koreyanın beynәlxalq imi -
cinin vә onun beynәlxalq ün siy yәt
sәviyyәsinin yaxşılaşdırılması
yol larını axtarırdı. Görülәn işlәrin
nәticәsi Koreyanınxarici mövqe -
yinin güclәndirilmәsi idi. Ya -
poniyadan sonra ikinci Asiya mil -
lәti kimi, 1996-cı ildә OECD üzvü
oldu. Hökumәt artıq azad ba zar
iqtisadiyyatını inkişaf etdirmәk
üçün әvvәllәr dövlәt tәrәfindәn
ida rә olunan vә qorunan iqtisadiy -
ya tın әvvәlki modelini islah et -
mәyә hazır idi [7]. 

Hәm dә qeyd etmәk lazımdır
ki, Cәnubi Koreyanın nüvә sәna -
ye si son bir neçә ildә rәqabәt ba -
za rında әhәmiyyәtli bir oyunçu
kimi özünü tәqdim etdi. Birlәşmiş
Ərәb Əmirliklәri üçün 20 milyard
dol lar lıq nüvә reaktorlarının tikil -
mә sini vә onların işlәdilmәsinin
tә min edilmәsini әn böyük nailiy -
yәt kimi qiymәtlәndirmәk olar.
Yeni nü vә stansiyaları da tikil -
mәkdәdir [5].

Qloballaşma Cәnubi Koreya
iqtisadiyyatına böyük tәsir gös tәr -
mişdir. Görünür, qloballaşma Ko -
reya Respublikasının rifahı üçün
әsas amil rolunu oynamışdır. Cә -
nu bi Koreya, ixrac artımına vә qlo -
 bal iqtisadiyyata qatılmağa әsas -
lanan iqtisadi strategiya sayәsindә
xeyli işlәr görmüşdür.

Koreyada 1996-cı ildәn etiba -
rәn ixrac dәyәrinin hәcmi 4,3 dәfә
artaraq 2012-ci ildә 552,6 milyard
dollar tәşkil edib ki, bu da ölkәnin
dünyanın 6-cı әn böyük ixracatçısı
olmasından xәbәr verir. Müasir
Cә nubi Koreya müxtәlif sәnaye,
әy lәncә vә musiqi, yüksәk texno -
lo giyalar vә avtomobil sәnayesi
sahәlәrindә liderdir.

Texnologiyalara gәldikdә isә
qeyd etmәk lazımdır ki, Cәnubi
Ko reyanın "Samsung" şirkәti öl -
kә nin bütün dünyadakı tәrәf daş -
lıqları ilә qloballaşma prosesindә

böyük rol oynayır. Koreya iq ti -
sadiyyatının qiymәtlәndirmәlәrinә
görә, “Samsung Electronics”in
gәliri ölkәnin otuz әn böyük kor -
porasiyası tәrәfindәn 2010-cu ildә
әldә edilәn xalis gәlirin üçdә birini
tәşkil etmişdir. Bundan әlavә,
elek tronika sәnayesinin lideri olan
Cәnubi Koreyanın fond bazarında
kapitallaşdırılması bölgәdәki
digәr 9 inkişaf etmiş ölkәlәrin
şirkәt lә rinin ümumi dәyәrinә
bәrabәrdir.

Cәnubi Koreyanın qloballaşma
şәraitindә sürәtlә inkişafının digәr
әsas sahәsi avtomobil sәnayesidir.
2011-ci ildә Hyundai Motor Co.
әn böyük Asiya avtomobil isteh-
salçısı kimi Toyotadan üstün oldu.

Qloballaşma şәraitindә inkişaf
xüsusiyyәtlәrinә malik olan yalnız
Koreya şirkәtlәri deyil. Koreya
mә dәniyyәtinin xaricdә yayılması
vә Koreya dalğası kimi tanınan
bö yük bir hәrәkat da var. Ötәn il -
lәr dә Koreyanın pop mәdәniyyәti
bü tün dünyada yayılmışdır.
"Korean Wave" termini Koreya
pop mәdәniyyәtinin artan popu -
lyar lığını tәsvir etmәk üçün istifa -
dә edilir. Koreya hökumәti bu mil -
li fenomeninin üstünlüklәrini tam
olaraq tanıyıb vә Koreya pop mә -
dә niyyәtinin ixracında Koreya
media sәnayesinә kömәk etmәyә
ça lışır. Bu qlobal genişlәnmә Cә -
nu bi Koreyanın vә onun iqtisadiy -
ya tının milli imicinin güclәn mә si -
nә vә hәtta ictimai diplomatiyasını
bir vasitә olmasına sәbәb oldu [9].

Qloballaşma vә beynәlxalq
ticarәt. İkinci Dünya müharibәsi
başa çatdıqdan sonra Tariflәr vә
Ticarәt üzrә Baş Saziş (GATT) vә
Dünya Ticarәt Tәşkilatı (ÜTT)
çәr çivәsindә sәkkiz çoxtәrәfli mü -
qavilәlәr Sovet İttifaqının da ğıl -
ması ilә bir yerdә dünya miqya sın -
da ticarәtin liberallaşdırılmasına
ciddi tәsir göstәrmişdir. Bundan
başqa, Cәnubi Koreya da daxil ol -
maq la, bir çox ölkәlәr öz maneә lә -
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rini fәth edәrәk bazarlarını bir tә -
rәfli olaraq vә ya imtiyazlı ticarәt
sazişlәri vasitәsilә açdılar.

Rabitә vә nәqliyyat texnolo gi -
yalarının sürәtli inkişafı bu pro se -
sә böyük bir töhfә vermişdir.
Nәti cә dә dünya iqtisadi inte qra -
siyasının sürәti getdikcә artır.

Tәdqiqatçәlar qeyd edirlәr ki,
İkinci Dünya Müharibәsindәn
son ra ticarәtin aparılması Cәnubi
Koreya iqtisadiyyatına 90 mil-
yard dollardan 100 milyard dol -
lara, adambaşına tәxminәn $
2,000 әla vә gәlir gәtirmişdir. Cә -
nubi Ko re ya vә onun iqtisadi
tәrәfdaşları ara sında qalan ticarәt
vә inves tisiya maneәlәri aradan
qaldırılsa gә lirlәr daha da artacaq.
Əyani olaraq elә dә olur [10].

Hesab olunur ki, Cәnubi Ko -
re ya iqtisadiyyatı inkişaf etmәkdә
olan dünya ilә müqayisәdә mü -
vәf  fәqiyyәtli olmuşdur. Çox saylı
ana li tiklәr göstәrir ki, bu müvәf -
fә qiy yәtin sirri dövlәtin vә ba za -
rın әda lәtli bir modelidir. Hәm dә
döv lә tin vә bazarın bir-birinә qo -
vuş ması әsasәn 1980-ci illәrin
әv vәl lә rin dәn etibarәn libe ra liz -
mә doğru inkişafı ilә başlamışdır;
nәticәdә әmәk ba zarında vә so -
sial siyasәtdә özünü bildirdi. Li -
be rallaşma pro se sindә 1997/98-ci
illәrdәki maliy yә böhranı şüb hә -
siz ki, sonrakı il lәrdә әmәk ba za -
rına vә sosial si yasәtә dәrin tәsir
göstәrmişdir. Bu dövrdә Cәnubi
Koreya iqti sa diy ya tında liberal -
laş dırma siya sәti, makroiqtisadi
sa hәlәri vә әmәk ba zarının inki -
şafı vә sosial siyasәt ara sındakı
әlaqәlәr nәzәr dәn ke çirilirdi [11].

Cәnubi Koreya bu gün Asi ya -
nın dördüncü böyük vә dünyanın
15-ci әn böyük iqtisadiyyatına
ma likdir vә dünyanın 9-cu әn bö -
yük ticarәt ölkәsidir. Cәnubi Ko -
reya müәy yәn mәhsullarla dünya
ba zar larının üçdә ikisini tam
tәmin et mәklә qlobal azad ticarәt
mәr kәzinә çevrilmişdir [12].

Qloballaşma Cәnubi Kore ya -
nın inkişafı vә iqtisadi uğuru
üçün böyük bir amil olmuşdur.
Müasir Cәnubi Koreya texno lo -
giya vә av to mobillәrdәn tutmuş
musiqi vә әy lәncәlәrә qәdәr bir
çox sәnaye sa hәlәrinin lideridir.
Cә nubi Ko reya indi yüksәk sü -
rәtli kommuni ka siya şәbәkәsinә
malik infras truk turunu başa
çatdırmaq üzrәdir.

Bu şirkәtlәr xaricdә böyük
mü vәffәqiyyәtlәrini sübut etsә
dә, burada, daxili bazarda qlo bal -
laşma hәlә tam potensiala nail
olmamışdır. Beynәlxalq rәqa bә -
tin yerli biznesә böyük zәrәr ve -
rә cәyi barәdә şübhә var. Belә
fikir var ki, hәtta Koreya şir kәt -
lәri qlobal standartlara uyğun
deyil vә xarici markalarla rәqa -
bәtdә çәtinlik çәkәcәk.

Cәnubi Koreya qloballaşma
haqqında nә düşünür? Dün ya -
da heç kim Koreya Respublikası,
yәni Çin ilә Yaponiya arasındakı
Şәrqi Asiyada yerlәşәn Cәnubi
Koreyanın bu qәdәr sürәtlә arta -
cağını düşünmürdü. Ölkә Koreya
Müharibәsi (1950-1953) tәrәfin -
dәn dağıdılandan sonra iki ayrı
ölkәyә - Şimali vә Cәnubi Ko re -
yalara bölündü. O zaman Cәnubi
Koreyada heç bir infrastruktur
yox idi. 1953-cü ildә Cәnubi
Koreyanın adambaşına düşәn
gәliri yalnız 67 dollar idi.

İndi Cәnubi Koreya planlı vә
ticarәt yönümlü iqtisadi si ya -
sәtinә әsaslanaraq, sürәtli iqti -
sadi artımı ilә seçilir. Son dövrdә
baş verәn maliyyә böhranı BRIC
ölkәlәrinә (Braziliya, Rusiya,
Hindistan vә Çin) zәrәr vursa da,
Cәnubi Koreya 2009-cu ildә
dün yada әn böyüklәrәdn birinә,
15-ci iqtisadiyyata sahib olmuş -
dur.

Cәnubi Koreya beynәlxalq
alәmdә iqtisadi mәnada çox sü -
rәtli bir şәkildә statusunu dә yiş -
dirdi. Eyni zamanda Cәnubi Ko -

reya hәlә dә bir çox çәtinliklәrlә
üzlәşir. Ətraf mühitin müdafiәsi
ilә bağlı müqavilәlәrdә iştirak
etmәk vә inkişaf etmәkdә olan
ölkәlәrә kömәk etmәk kimi,
qlobal standartların tәlәblәrinә
cavab verәn mәhsulun buraxıl -
ma sında onun rolunu genişlәn -
dirmәk lazımdır. Bundan әlavә,
Şimali Koreya da böyük bir
problemdir.

Qloballaşma dövründә ticarәt
sahәsinin modernlәşdirilmәsi is -
ti qamәtindә ciddi addımlar atıl -
mışdır. İslahatların hәyata keçi -
ril mәsi işindә Cәnubi Koreyalı
biznes strukturunu vә qlobal iq -
tisadiyyatda ölkәnin ix ti sas laş -
masını müәyyәnlәşdirәn daha
açıq vә dövlәtdәn müstәqil olan
biznes qruplarına çevrilmәsindә
kömәklik göstәrәn Samsung,
Hyundai, LG kimi şirkәtlәr ol -
muşlar. Xidmәtlәrin ümumi is -
teh lak qiymәtlәri indeksindә
55%-i tәşkil etdiyini nәzәrә ala-
raq, iqtisadiyyatın bu sektorunda
olan qiymәtlәrin hәrәkәti inflya -
siya sәviyyәsini әsasәn müәy -
yәn lәşdirir.

Xidmәt sektorunda aşağı qiy -
mәt dinamikası (vә ya onların
azal ması) hökumәt vә tibb, elek -
trik, mobil rabitә daxil olmaqla,
böyük biznesdәn soruşulduğunu
vurğulamaq lazımdır. Bu
KOBİ'lerin qiymәt siyasәtinin
әhatәsini müәyyәnlәşdirdi.

Daimi olaraq baş verәn tәbii
fәlakәtlәrin sәbәb olduğu ortaya
çıxan әrzaq qiymәtlәri şoklarının
fonunda xidmәt qiymәtlәrinin
orta artımı, inflyasiyanın ümumi
sәviyyәsini mәhdudlaşdırmış vә
ölkәdә iqtisadi vәziyyәtin ciddi
şәkildә yaxşılaşmasına sәbәb ol -
muşdur.

Nәticә. Belәliklә, Cәnubi
Koreya hәm regional, hәm dә
qlobal inteqrasiyasının bir nü mu -
nәsidir. Ölkә dünya inteqrasiyası
pro sesindә mühüm strateji oyun -
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çudur, bu da ticarәt, digәr
çoxtәrәfli tәşviq sәylәrinә böyük
tәsiri ilә bağlıdır. Hazırda Cәnubi
Koreya 45 ölkә ilә sәkkiz sәrbәst
ticarәt razılaşması imzalayıb vә
13 dövlәtlә, o cümlәdәn Çin ilә
sәkkiz saziş üzәrindә danışıqlar
aparır.

Qәrb ölkәlәri ilә Koreya tica -
rәt әlaqәlәri әsasәn ABŞ vә
Avropa Birliyi ilә iqtisadi әmәk -
daşlığı әhatә edir. Koreya
hәmçinin, Dünya Ticarәt Sazişi,
Cәnub-Şәrqi Asiya ölkәlәri
Assosiasiyası (ASEAN), Asiya-
Sakit okean İqtisadi Əmәkdaşlıq
(APEC) vә s. kimi beynәlxalq
tәş kilatların üzvüdür.

Bu günün proqnozlarına görә,
daxili vә xarici şәrait әlverişli
olsa, Cәnubi Koreya iqtisadiy -
yatı orta sürәtlә artmağını davam
edәcәk. Eyni zamanda ölkәnin
iqtisadiyyatına әhәmiyyәtli dәrә -
cә dә tәsir göstәrәn istehlak kre -
ditlәri ilә bağlı narahatlıqlar
möv cuddur. Burada eyni za man -
da daxili istehlakın zәiflәmәsi vә
aşağı olması nәzәrә alınır.

Beynәlxalq iqtisadi qeyri-
müәy yәnlik şәraitindә inflyasi-
yanın aşağı olması, daxili isteh -
lakın zәiflәmәsi xarici investisi -
yaların әhәmiyyәtli bir rol oyna-
dığı geniş makroiqtisadi siyasә -
tinin reallaşmasına ehtiyac var.
Eyni zamanda, maliyyә vә büdcә
siyasәti Koreyada yüksәk artım
tempinin qorunması üçün iqti -
sadi fәaliyyәtini yüksәk sәviy -
yәdә saxlamağa vә stimullaş dır -
mağa tәkan vermәlidir. 
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Jeyhun Murshudzade

Features of social-economic and cultural development of South
Korea in the conditions of globalization

Summary

This article describes the strategic position of South Korea, its
socio-economic and political priorities in the modern globalizing
world. Based on facts and documents, it is argued that South Korea has
achieved significant success in the fields of education and science,
industrial and agricultural development, and international trade since
the 1960s and strengthened its position here. It is shown that South
Korea, above all, has combined policy and technology in international
trade to achieve economic growth. Thus, it strengthens its future eco-
nomic potential. It can be assumed that South Korea, which uses vari-
ous methodologies and projects, can make significant profits and can
generate significant revenues from extensive commercial ties with the
global economy. For this, the education system plays the role of the
basis. Huge expenditures on education, a national model of education
yield positive results, and professionals prepared for all spheres of life
contribute to the progressive development of the state.  



Müstәqil Azәrbaycan Res -
pub likasının hәyata keçirdiyi
mә  dә ni siyasәtin başlıca mәq -
sә di milli-mәnәvi dәyәr lә ri mi -
zin qorunub saxlanması vә gә -
lә cәk nәsillәrә ötürülmәsidir.
Bu nun hәyata keçirilmәsindә
türk xalqları ilә qurulan mәdәni
vә әdәbi әlaqәlәr mühüm әhә -
miy yәtә malikdir. Soy-kök, dil
vә din, adәt-әnәnәlәrin or -
taqlığı türk xalqlarının bәdii
әdәbiyyatında öz әksini tap -
dı ğı üçün әdәbi әlaqәlәr in ki -
şaf etmәkdәdir. Ədәbi әla qә -
lәrin bәdii tәrcümә, bәdii tә -
sir vә digәr sahәlәri mәhz
xalq larımızın ortaq dәyәr lә -
ri nin qorunmasına xidmәt
edir.

Ölkәmiz müstәqillik qa -
zan dıqdan etibarәn günü mü -
zә qәdәrki dövrü Azәrbaycan
Respublikasının dünyaya
açıl ması vә türk xalq larının
in teqrasiyası baxımından xü -
susi dövr kimi qiymәtlәndirә
bilәrik. Mәrkәzi Asiya öl -
kәlәri, o cümlәdәn Özbә kis tan
Res pub li kası ilә qurulan hәr -
tәrәfli әlaqәlәr, ictimai-si ya si,
iqtisadi vә di gәr әlaqәlәrlә
yanaşı mәdәni-әdәbi әlaqәlәrin
dә sürәtlә inki şaf etmәsinә sә -
bәb oldu. 1993-cü ildә yenidәn
dövlәtimizin rәhbәri seçilәn
ümummilli lider Heydәr Əliyev
mәdәniyyәt sa hә sindәki müasir
durumu dәrindәn tәhlil edәrәk
türk xalqlarının mәdәni inteqra -
si  ya sına, Mәrkәzi Asiya ölkә lә -
ri ilә qurulan әlaqәlәrә xüsusi
diqqәt ye ti rir, bu әlaqәlәrin öy -

rә nilmәsinә hәssaslıqla yana şır -
dı. Milli-mәnәvi dәyәrlәri,
elmin vә әdәbiyyatın mütәrәqqi
nailiy yәt lәrini Azәrbaycan Res -
pub likasının mәdәni siyasәtinin
başlıca amillәrinә çevirәn Hey -
dәr Əliyev Mәrkәzi Asiya, elә -
cә dә Özbә kis  tan Respublikası
ilә әdәbi-mәdәni әlaqәlәrin,
mü  zakirәlәrin, yaradıcılıq gö -

rüş lәrinin, festivalların, gör kәm -
li şәxsiyyәtlәrin yubiley lә ri nin
geniş miqyasda keçirilmә si nә,
 әdәbiy yat vә incәsәnәt, poeziya
günlәrinin, elmi әla qә lәrin or taq
mәdәni әmәkdaşlıq prinsiplәri
yönündә qurulub in kişaf etdiril -
mә sinә böyük tәkan verdi.

Tarixi folklor әdәbiyyatına
söykәnәn, müxtәlif dövrlәri,
mәr  hә lәlәri arxada qoyan Azәr -
bay can vә özbәk әdәbi әlaqәlәri
müs tә qil lik dövründә xüsusilә
inkişaf etdi. Bu inkişaf eyni si -
ya si vә ziy yәti yaşayan xalq la rı -

mı zın әdәbiyyatında vә qur duq -
ları әdәbi әla qә lәrindә tarixi zә -
ru rәtә әsaslanaraq geniş miq -
yas lı, daha әhatәli milli ma hiy -
yәt daşıdı. Sovetlәr Birliyinin
әsarәtindәn qurtulan xalq la rı -
mızın әdәbi әlaqәlәri hәr hansı
qadağalar olmadan, yaradıcı
insanların bәdii tәfәkküründә
obrazlaşan tarixilik, millilik

әsasında inkişaf etmәkdәdir. 
Ədәbi әlaqәlәrin öyrәnil -

mәsi bu әlaqәlәrin qurulması
qәdәr mühüm әhәmiyyәtә
malikdir. Çünki bu әlaqәlәrin
öyrәnilmәsi әdәbi әmәkdaş -
lıq ların gәlәcәk inkişaf vә
pers pektivlәrini yara da caq
qә dәr zәruri mәsәlәdir. Azәr -
baycan әdәbiyyatşü nas lı ğın -
da Azәrbaycan vә özbәk әdә -
bi әlaqәlәri folklordan üzü -
bә ri inkişaf etmişdir. Böyük
Əlişir Nәvainin yaradıcılığı
müxtәlif aspektlәrdәn Azәr -
bay can әdәbiyyatşünas lı ğın -
da geniş araşdırılmış, bu is ti -
qa mәt dә böyük alimlәr yetiş -

miş, dәyәrli әsәrlәr qәlәmә
alınmışdır. Akademik Hәmid
Araslının, professorlar Mir zә -
ağa Quluzadәnin, Cәnnәt Na -
ğıyevanın, Xәlil Rza Ulutürkün
vә digәr böyük özbәkşünas
alim lәrin qәlәmә aldıqları әsәr -
lәr özbәk әdәbiyyatının Azәr -
bay canda öyrәnilmәsinә aid
gәlәcәk araşdırmalara yol açan
qiymәtli mәxәzlәrdir. 

Azәrbaycan vә özbәk әdәbi
әlaqәlәrinin dövr vә mәrhә lә lә -
ri, aktual problemlәri müxtәlif
aspektlәrdәn öyrәnilmişdir.
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Müs tә qil lik dövrünün әdәbi
әla  qәlәri isә ilk dәfә akad.
Z.M.Bün  yadov adı na Şәrq şü -
nas lıq İnstitutunun “Mәrkәzi
Asiya ölkәlәri” şöbәsinin aparı-
cı el mi işçisi, filologiya elmlәri
üzrә fәlsәfә doktoru, dosent Tә -
ranә Hәşimova tәrәfindәn “Mil -
li-ideoloji mәsәlәlәr konteks tin -
dә Azәrbaycan-özbәk әdәbi әla -
qәlәri” monoqrafiyasında araş -
dırılmışdır. Müәllifin 2004-cü
ildә nәşr olunan, Azәrbaycan vә
öz  bәk xalqlarının әdәbi әla qә lә -
rindәn bәhs edәn “Poeziya kör -
pü sü” adlı kitabı, eyni zamanda
“XX әsr Azәrbaycan әdәbiyyatı
vә Mәr kәzi Asiya xalqları po -
ezi yası”(Özbәk vә türkmәn
әdә  biy yat ları әsasında) filol o gi -
ya üzrә fәlsәfә doktoru elmi adı
almaq üçün müdafiә etdiyi dis -
ser tasiya işi Azәrbaycan vә öz -
bәk xalqlarının әdәbi әlaqә lә -
rini әhatәli şәkildә öyrәndiyinin
göstәricilәridir. Araş dırıcının
uzun illәr Azәrbaycan vә özbәk
xalqlarının әdәbi әla qәlә ri ni
müx tәlif istiqamәtlәrdәn öyrәn -
mәsi, mütәmadi olaraq bu möv -
zu da Azәrbaycanda vә digәr
ölkәlәrdә elmi mәqalәlәr dәrc
etdir mә si, beynәlxalq simpo -
zium larda mәruzәlәr etmәsi bu
sahәyә lazımı qәdәr bәlәd ol du -
ğunu göstәrir. Tәqdirәlayiq hal -
dır ki, xalqlarımızın әdәbi әla -
qәlәrindә müstәsna fәaliyyәtinә
görә T. Hәşimova 2018-ci ildә
Özbәkistan Respublikası, Daş -
kәnd Pedaqoji Universiteti vә
Özbәkistan-Azәrbaycan Dost -
luq Cәmiyyәti tәrәfindәn fәxri
dip  loma layiq görülmüşdür.

Müstәqil respublikamızın
әdәbi әlaqәlәrini, bu әlaqәlәrdә
mil li inkişaf xüsusiyyәtlәrini
araşdıran T. Hәşimovanın dörd

fәsildәn, on iki bölmәdәn ibarәt
monoqrafiyası elmi-nәzәri dә -
yә ri, aktual lı ğı baxımından әhә -
miyyәtlidir. Zәngin tarixә malik
Azәrbaycan vә özbәk әdәbi әla -
qә lәrini çoxsaylı faktlar vә
materiallar әsasında araşdırma
ob  yek tinә çevirәn alim, müasir
Azәrbaycan vә özbәk poeziya -
la rının or taq xüsusiyyәtlәrini,
qarşılıqlı bәdii tәrcümә prob -
lemlәrini, müstәqillik dövründә
Azәrbaycan vә özbәk xalq la rı -
nın әdәbiyyat la rı nın nәzәri-ti -
po loji (komparativistik) müqa -
yi sәsini, müstәqillik döv rün dә
qarşılıqlı әdәbi nәşrlәri vә digәr
elmi-әdәbi mәsәlәlәri diqqәt
mәr kәzindә saxlayır. Müәllif
heç bir әdәbi hadisәni nә zәr dәn
qaçırmamağa, müstәqillik döv -
rü nün zәngin әdәbi әlaqәlәrinin
bütün mәsәlәlәrini әhatә etmә -
yә çalışır. Faktların zәnginliyi
min  il lik әdәbi-tarixi әnәnәlәri
olan xalqlarımızın müasir әdәbi
әla qә lә rinin geniş vә hәrtәrәfli
tәd qiqinә imkan verir vә T. Hә -
şi mova bu fakt lardan elmi-
әdәbi tәhlil vә müqayisәlәrdә
uğurlu bir şәkildә is tifadә edir.
Müәllif haqlı olaraq әdәbi әla -
qә lәr tarixinә müraciәt edir vә
bu istiqamәtdә müasir dövrlә
әla qәlәr qura bilir. “Müasir
Azәr baycan vә özbәk әdәbi әla -
qәlәri tarixi”, “Özbәk әdә biy -
yatının cәdidçilik dövründә
mil li әdәbiyyatların ortaq xü su -
siy yәtlәri”, “Azәrbaycan vә öz -
bәk әdәbiyyatında Əmir Tey -
mur obrazı”, “Er kin Vahidovun
vә Xәlil Rza Ulutürkün yara dı -
cılığında milli özünü  dәrkin bә -
dii tәcәssümü”, “Müasir Azәr -
bay can vә özbәk şeirindә ana
di li mövzusu; Bәxtiyar Vahab -
za dәnin yaradıcılığı bәdii tәsir

mәsәlәlәri kontekstindә”, “Müs   -
tә qil özbәk xalqının şeirindә ye -
nilәnmә; Azәr baycan vә özbәk
şeirinin mövzu vә ideya qar şı -
laş dırması”, “Özbәk nәsrindә
milli tәfәkkürün sәciyyәsi”,
“Mil li şüurun inkişafı; Azәr -
bay can vә özbәk xalqlarının
әdәbi әlaqәlәrindә qarşılıqlı
nәşr lәr”, “Müasir Azәrbaycan
vә özbәk әdәbi әlaqәlәrinin qar -
şılıqlı öyrәnilmәsi”, “Müasir
Azәr baycan vә özbәk poeziya -
la rının xüsusiy yәt lәri (Saodat
Muhammedova yaradıcılığı)”
başlıqlı fәsil vә bölmә lәr dә hәr
iki müstәqil respublikanın әdә -
biyyatlarının nәzәri-mü qa yi sәli
tәhlili aparılır, mövzu vә ideya
paralellәri, ortaq inkişaf xü -
susiy  yәtlәri müәyyәnlәşdirilir,
yazıçı vә şairlәrin әsәrlәrinin
üslub vә ümumi inkişaf xü su -
siyyәtlәri әsәrlәrin milli tәfәk -
kürün formalaşma sın da rolu
müstәvisindә tәdqiq olunur.

Filologiya üzrә fәlsәfә dok -
to ru, dosent Tәranә Hәşi mo va -
nın “Milli ideoloji mәsәlәlәr
kon tekstindә Azәrbaycan-öz -
bәk әdәbi әlaqәlәri” monoq ra fi -
yası müasir özbәk әdәbiy ya -
tının öyrәnil mә si, türk xalqları-
nın inteqrasiyası baxımından,
әdәbi әlaqәlәrin or taq vә milli
inkişaf xüsusiyyәtlәrinin müәy -
yәn lәşmәsi isti qa mә tin dә yeni
vә uğurlu bir әsәr, müstәqil res -
publikalarımızın әdәbi әla qә lә -
rinin öyrәnilmәsindә mühüm
elmi nailiyyәtdir.

Gövhәr Baxşәliyeva, 
Milli Mәclisin deputatı ,

AMEA akad. Z.M.Bünyadov
adına Şәrqşünaslıq

İnstitutunun direktoru,  
akademik
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“Şәrqin ilk demokratik 
respublikası” mövzusunda Elmi

Konfransın materialları

AMEA akad. Z.M.Bünyadov adı -
na Şәrqşünaslıq İnstitutunda Azәr bay -
can Demokratik Respublikasının100
illiyinә hәsr olunmuş “Şәrqin ilk de -
mokratik respublikası” mövzusunda
Elmi Kon fransın materialları dәrc
olunub. 

Tәqdim edilәn mәruzәlәr sırasında
AMEA-nın vitse prezidenti, Milli
Mәc li sin deputatı, akademik İsa Hә -
bib  bәy linin “Azәrbaycan Xalq Cüm -
hu riy yә tindә maarifçilik hәrәkatı vә
müasir dövr”, AMEA-nın İctimai
Elmlәr bölmәsinin akademik katibi,
akademik Nәrgiz Axundovanın “Azәr -
baycan Xalq Cümhuriyyәti müa sir
Azәrbaycanın sә lәfidir”, AMEA akad.
Z.M.Bünyadov adı na Şәrqşünaslıq
İnstitutunun direk toru, Milli Mәclisin
deputatı, akademik Gövhәr Baxşәli -
ye vanın “Azәrbaycan Xalq Cüm hu -
riy yәtinin bir әsrlik yubi le yinә dәyәrli
töhfә”, Milli Mәclisin de putatı, tarix
üzrә elmlәr doktoru Fәzail İbrahim -
linin “Azәrbaycan Xalq Cüm hu riyyәti
– 100”, Şәrqşünaslıq İnstitutunun
Mәrkәzi Asiya ölkәlәri şöbәsinin mü -
diri, iqtisadiyyat üzrә elmlәr doktoru
Dün yamalı Vәliyevin “Azәrbaycan
Xalq Cümhuriyyәtinin iqtisadi vә ma -
liy yә siyasәti”, Şәrqşünaslıq İnstitu tu -
nun İran tarixi vә iqtisadiyyatı şöbә si -
nin müdiri, tarix üzrә fәlsәfә doktoru
Vidadi Mudtafayevin “Azәrbaycan
Xalq Cüm huriyyәti–İran münasibәt lә -
rinin ideoloji “problemlәri” vә digәr
mәruzәlәrin mәtn lәri yer alıb.

Şәmsi Pәnahoğlu. 
Mirzә Müslüm Qüdsi İrәvaninin

türkcә әsәrlәri

AMEA akademik Ziya Bünyadov
adına Şәrqşünaslıq İnstitutunun bö -
yük elmi işçisi, filologiya üzrә fәlsәfә
doktoru Şәmsi Pәnahoğlunun tәqdi -
ma tında bugünә qәdәr obyektiv vә
sub yek tiv sәbәblәrdәn әdәbiyyat vә
mә dә niy yәt tariximizә düşmәmiş çox -
saylı san ballı sәnәtkarlarımızdan biri -
Mirzә Müslüm Qüdsi İrәvaninin türk -
cә әsәrlәri oxuculara tәqdim edilib.  

M.M.Qüdsinin “Divan”ında irili-
xırdalı 114 şeir var. Onlardan 16-sı tür k -
 cә, 4-ü әrәbcә, qalan 94-ü isә farsca
yazılmış әsәrlәrdir. Bundan başqa,
“Di van”dakı 31-ci şeir mülәmmәdir.
Onun әsas hissәsi türkcә olsa da, bәzi
hissәlәri farsca vә әrәbcә yazılmışdır. 

M.M.Qüdsinin “Divan”ında әn çox
diq qәti çәkәn vә әhәmiyyәt daşıyan
şeir  lәr şairin doğma ana dilindә-türkcә
әsәr lәrdir. Bu şeirlәr hәm forma vә hәm
dә mәzmun baxımından bir-birindәn
fәrqli vә maraqlıdır. Şairin bütün “Di -
van”ı, elә cә dә oradakı türkcә әsәrlәri,
sanki, onun talesiz vә kәdәrli hәyatının
bәyanıdır. 

Daha öncә “Mirzә Müslüm Qüdsi
İrә vani vә onun “Divan”ı” adlı mo -
noq  ra fiyasını ictimaiyyәtә tәqdim et -
miş Şә msi Pәnahiğlu, bu dәfә şairin
türkcә ya radıcılığının xüsusi maraq
doğurması sәbәbindәn onun türkcә
әsәrlәrini trans fo neliterasiya edәrәk
vә fotofaksimilesi ilә birlikdә elmi
dövriyyәyә çatdırıb. Ş.Pәnahoğlu hәm
dә kitaba geniş ön söz yazıb.

Cemelli Kareri. 
“Sәfәrnamә”

AMEA akademik Ziya Bünyadov adı -
na Şәrqşünaslıq İnstitutunun böyük elmi
işçisi, filologiya üzrә fәlsәfә doktoru Şәmsi
Pәnah oğlu Cemelli Karerinin “Sәfәrnamә”
әsәrini fars dilindәn tәrcümә edәrәk, geniş
mü qәd di mә, qeyd vә şәrhlәrlә oxuculara
tәqdim edib. 

XVII әsrin 90-cı illәrindә İrana sәfәr
et miş Cemelli Karerinin “Sәfәrnamә”sini
Ab bas Naxçıvani vә Əbdülәli Karәng ital -
yan cadan fars dilinә tәrcümә edәrәk 1970-
ci ildә çap etdiriblәr. Mövcud tәrcümә adı -
ge dәn çapın әsasında cüzi ixtisarla hәyata
keçirilib. 

“Sәfәrnamә” biri 9, digәri 10 fәsil olan
iki hissәdәn ibarәtdir. Birinci hissәnin ilk
fәslindә müәllifin 1694-cü ilә dair maraqlı
İran tәәssüratları, İran torpağına giriş vә
İrә  vana sәfәrin davamı tәqdim edilir. Son -
ra kı fәsillәrdә Tәbrizә sәfәr, Naxçıvan vә
Tәb rizin tәrifi, Tәbrizdәn Quma sәfәr, İs fa -
hana sәfәrin davamı, İsfahan şәhәrinin
özәl liklәri, İsfahan meydanı vә sәltәnәt sa -
ray ları, pad şahın ölümü, dәvә qurbanı, toy,
yas vә dini mәrasimlәr, atәşpәrәstlәrin ge -
yim dәbi, Şah Hüseynin tacqoyma mә ra -
simi, Sәfir vә әmir lәrin qәbulu, onlara zi ya -
fәt verilmәsi, Sәadәtabad sәltәnәt mali ka -
nәsi, Roma pa pası vә Polşa sәfirlәrinә mә -
zuniyyәt veril mәsi barәdә bәhs edilir. 

İkinci hissәnin ilk fәslindә İmam Hә -
sәn (ә) vә imam Hüseynә (ә) matәm sax la -
nıl  ma sın dan danışılır. Növbәti fәsillәrdә
İranlıların dini vә evlәnmә adәtlәri, ge yim -
lәri, siyasi ha ki miyyәt, adәt-әnәnәlәr, şiә -
lәrin cәnazә mә ra simi, güllәr, meyvәlәr,
mәdәnlәr, heyvanlar, pul vahidi, silahlar,
iq lim, İranda ha ki miy yәtdә olan xanәdanın
әsli, İran sarayında mәnsәb vә vәzifәlәr, Şi -
raz sәfәrinin davamı, Şirazın vәsfi, Dara
sarayının vәsfi vә qәdim Persopolis şәhә -
rinin qalıqları, Bәndәr Lingә limanına vә
Bәhreynә sәfәr barәsindәdir.

Yeni kitablar 
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2019-cu il sentyabrın 20-dә
Çin So sial Elmlәr Akademiyası
Dünya İqtisadiyyatı vә Siyasәti
İns ti tu tu nun Beynәlxalq stra te gi -
ya şöbәsinin alimlәri Şao Fenq vә
Vanq Li AMEA akademik Ziya
Bünyadov adına Şәrq şünaslıq
İnstitutunda olublar.

Çinli alimlәr ilk olaraq Şәrq şü -
naslıq İnstitutunun direktoru,
Milli Mәclisin deputatı, akademik
Göv hәr Baxşәliyeva vә İnstitutun
Asi ya-Sakit okean regionu ölkә -
lә ri şö bә sinin müdiri, filologiya
üzrә fәl sә fә doktoru Zenfira Şı xә -
libәyli ilә görüşüblәr.

Akademik Gövhәr Baxşә li ye -
va qo naqlara Şәrqşünaslıq İnstitu -
tunda apa rılan elmi tәdqiqatların
istiqa mәt  lәri barәdә mәlumat ve -
rib vә Asi ya-Sakit okean regionu
ölkәlәri, o cümlәdәn Çinlә bağlı
tәdqiqat la rın aparılmasına son il -
lәrdә baş lan dı ğını bildirib. G.Bax -
şәliyeva İns ti tu tun Asiya-Sa kit
okean regionu ölkәlәri şöbәsindә
Çinlә bağlı Çin Xalq Res pub li -
kasının müasir döv rü nün tarixinin
öyrәnilmәsi, ÇXR-nın digәr ölkә -
lәr lә, o cümlәdәn Azәr baycan
Res publikası ilә mә dә ni әlaqәlәri,
Çinin iqtisadi inkişaf yolları, milli
vә xarici siyasәti, bey nәl xalq are -
na da yeri vә Azәrbaycan Res -

publikası ilә әlaqәlәri istiqamәt lә -
rindә araşdırmaların aparıldığını
vә 2016-cı ildә yaradılmış şöbәdә
bu istiqamәtdә bir neçә kitab nәşr
etdirildiyini bildirib. Gövhәr xa -
nım İnstitutun ÇXR-nın Konfutsi
İns ti tutu ilә müqavilәsi çәrçi vә -
sin dә çin dili daşıyıcısı olan
müәl limlәrin әmәkdaşlara çin di -
lini tәdris et mә sini, bir gәnc
әmәk daşın Nanjinq, digәrinin isә
Anhoy Universitetinә magistr
tәhsili almaq üçün gön dәril di yi -
nin qeyd edib.

İnstitutun Asiya-Sakit okean
re gionu ölkәlәri şöbәsinin mü di -
ri, f.ü.f.d. Zenfira Şıxәlibәyli
çinli alimlәrә şöbәdә aparılan
tәdqi qat lar, nәşr etdirilәn kitablar
haqqında әtraflı mәlumat verib.

Şao Fenq tәmsil etdiyi şöbәdә
bir çox ölkәlәr,  o cümlәdәn Azәr -
baycanla beynәlxalq әlaqә lәrlә
bağlı tәdqiqatlar aparıldığını bil -
di rib. Qeyd edib ki, Bakıya gәl -
mәk  lә rin dә әsas mәqsәd dә Azәr -
baycanın iqtisadiyyatını, si ya sә -
tini, mәdәniy yә tini, xarici әla qә -
lәrini daha dә rindәn öyrәnmәk
istәyidir.

Görüşdә qarşılıqlı maraqlan-
dıran suallar cavablandırılıb, fi -
kir mü badilәsi aparılıb.

Daha sonra Şao Fenq vә Vanq
Li Asiya-Sakit okean regionu
ölkәlәri şöbәsindә olub, şöbә
әmәk daşları ilә görüşüblәr vә on -
ların araşdır ma ları ilә maraqla-
nıblar.

2019-cu il sentyabrın 3-4-ü tarixindә İran İslam
Res publikasının paytaxtı Tehran şәhәrindә
UNESCO-nun Tehrandakı nümayәndәliyi vә İran
Milli Kitabxanası vә Arxivlәr idarәsinin müştәrәk
tәşkil etdiklәri beynәlxalq elmi-praktik tәdbir
hәyata keçirilib. Tәdbirin әsas mәqsәdi İpәk Yolu
ölkә lәrinin zәngin yazılı vә sәnәdli irs nümunә lә ri -
nin üzә çıxarılması vә onların müştәrәk beynәlxalq
nominasiyalar vasitәsi ilә UNESCO-nun “Dünya
yaddaşı” reyestrinә daxil edilmәsi yollarının mü za -
kirәsi idi. Tәdbirin açılışında UNESCO-nun Teh -

ran klaster ofisinin rәhbәri C.Tsvetkovski, İranın
Dövlәt Arxivlәri vә Milli Kitabxanasının müdiri
Ə.Bo rucerdi, İranın UNESCO üzrә Milli komis si -
yasının baş katibi H.Əyyubi vә digәr rәsmi şәxlәr
iştirak ediblәr.

Görüşdә İran nümayәndәlәrindәn başqa bir çox
ölkәlәrdәn, o cümlәdәn Avstraliya, Türkiyә, Pakis -
tan, Hindistan, Əfqanıstan, Qazaxıstan, Tacikistan,
Özbәkistandan gәlmiş ekspertlәr, alimlәr, arxiv vә
kitabxana işçilәri iştirak ediblәr. Bu tәdbirdә öl kә -
mi zi AMEA akad. Z.M.Bünyadov adına Şәrq şü -
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Çinli alimlәr Şәrqşünasliq İnstitutunda olublar

Akademik Şahin Mustafayev Tehranda UNESCO-nun
tәdbirindә iştirak edib



naslıq İnstitutunun direktor
müavini akademik Şahin
Mustafayev tәmsil edirdi.
İki gün әrzindә tәd bir iş ti -
rak çıları öz ölkәlәrindә
UNESCO-nun “Dün ya yad -
 daşı” proqramının mәq sәd
vә layihә lә ri nә uyğun isti -
qa mәtdә görülәn işlәr, İpәk
Yolu tarixi vә mәdәniyyәti
ilә bağlı olan mövcud ya -
zılı vә sәnәdli abidәlәr, on -
la rın әsasında ortaq bey nәl -
xalq layihәlәrin vә no mi na -

si yaların irәli sürülmәsi vә
hәyata keçirilmәsi im kan -
ları әtrafında mәru zә lәr
edib vә geniş müzakirәlәr
aparıblar. Ş.Mus ta fa yevin
Azәrbaycanın qәdim İpәk
Yolu ilә bağlı ta ri xi, zәngin
yazılı mәdәni irsi vә geniş
beynәlxalq әmәkdaşlıq po -
ten sialı haqqında etdiyi mә -
ruzә iş ti rak çılar tәrәfindәn
maraqla qarşılanıb vә alqış-
lanıb.

2019-cu il iyunun 19-21-dә Ru -
si ya  Federasiyasının  Sankt-Pe ter -
burq  şәhәrindә akademik  V.V.
Bar toldun 150 vә Sankt-Peterburq
Universitet Kitabxanasının şәrq
kol leksiyasının 200 illiyinә hәsr
olun muş Asiya vә Afrika ölkә lә -
rinin mәnbәşünaslığı vә tarix şü nas -
lığı üzrә XXX beynәlxalq elmi
konqres keçirilib.

Konqres Sankt-Peterburq Döv -
lәt Universitetinin Şәrqşünaslıq
fakültәsinin tәşkilatçılığı ilә baş
tutub.

ABŞ, Türkiyә, Yaponiya, Gür -
cüs tan, İtaliya, İngiltәrә, Çin vә di -
gәr ölkәlәrdәn alimlәrin qatıldığı
tәd birdә ölkәmizi AMEA akademik
Z.Bünyadov adına Şәrqşünaslıq,
A.Bakıxanov adına Tarix, M.Füzuli
adına Əlyazmalar, Arxeologiya vә
Etnoqrafiya vә Dilçilik İnsti tut la -
rının әmәkdaşları tәmsil ediblәr.

Konqresi Sankt-Peterburq Döv -
lәt Universitetinin Şәrqşünaslıq
fakültәsinin dekanı, Ermitaj Dövlәt
Muzeyinin direktoru, akademik
Mi xail Piatrovski vә Sankt-Pe ter -
burq Dövlәt Universitetinin Yaxın
Şәrq tarixi bölümünün rәhbәri,
professor Nikolay Dyakov  vә  uni -
ver sitetin digәr dәyәrli vә qocaman
alimlәri öz giriş nitqlәri vә maraqlı
çıxışları ilә açıblar. 

Tәdbirin “Qafqaz  xalqlarının
mәn bәşünaslığı vә tarixşünaslığı”
bö lümünün  iclasında AMEA aka -

de mik Z.Bünyadov adına Şәrq şü -
naslıq İnstitutunun “İran tarixi vә
iqtisadiyyatı” şöbәsinin baş elmi iş -
çi si, tarix üzrә elmlәr doktoru, pro -
fessor Solmaz Rüstәmova-Tohidi
“Rusiya mәnbәlәri Qafqazda “iran-
lı” icmasının formalaşması haq qın -
da” adlı mövzuda çox geniş vә
maraqlı mәruzә ilә çıxış edib.

Konqresin İ.M.Steplin-Ka mens -
 kiyә hәsr olunmuş İran bö lü mün dә
isә  AMEA akademik Z.Bün yadov
adına Şәrqşünaslıq İns titutunun
“İran tarixi vә iqti sa diyyatı” şöbә -
sinin aparıcı elmi iş çi si, tarix üzrә
fәlsәfә doktoru, dosent Əfşan Şәfi -
yeva “S.H.Tağızadәnin әsәrlәri İra -
nın modernlәşmә ta ri xinin öyrәnil -
mә sindә mәnbә kimi” adlı möv zu -
sunda maraqlı mәruzә edib.

Konqres öz işini başa çatdır -
dıqdan sonra Azәrbaycan alimlәri
Sankt-Peterburq Dövlәt Univer si te -
tinin Şәrqşünaslıq fakültәsinin
Dövlәt imtahanlarında yaxından
iştirak etmәk üçün İmtahan komis -
siyası tәrәfindәn fәxri qonaq kimi
dәvәt olunub. Dövlәt imtahanında
Azәrbaycan alimlәrini  tarix elmlәri
doktoru, professor Solmaz Rüs tә -
mo va-Tohidi tәmsil edib. Solmaz
xa nımın maraqlı vә mәzmunlu çı -
xışları, tövsiyәlәri Sankt-Peterburq
Dövlәt Universitetinin müәllim vә
tәlәbә heyәtindә çox böyük maraq
doğurduğundan onu növbәti tәdris
ilindә, Sankt-Peterburq Dövlәt
Universitetindә akademik mәru -
zәlәr etmәyә dәvәt ediblәr. 
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